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. C:Rurens numer? ppetneſicſciripoterit{{ Nota ꝙ gure? numer? anni iſtius ſcilicet 
"TP.ccccce1x-eſt.ix.ſeques anni ſcʒ. M.cccceix.erit.x.ſiẽ Nen ac ad pꝛincipiũ re 
deũdo vt pa nũerũ ſequẽtẽ.ix . x.xi.xii · xiii.xĩ iii. xx vi.xvii.xviii . xix.ĩ.ii.iiũ iii. 
. vt. vii. vn i. re — — ict Ax. C Simiimoùd vrſuperms dictum eſt 
2 tpoteris litters dhicalẽ ·¶ Nota ꝙ littera dñiealis anni ſcilicet.M.cecec.ix.eſt 
g. ſequentis anniſcʒ. M. cccec.x.er tt f. ſic ſemper continuando ad pricipum redeundg 

vt pãtet per uumerum ſequentemꝛet vbi ſunt due littere eſt biſetus. 
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¶ Ad mnueniendũ oĩa feſta mobilia. Inuenias pꝛimo aurefinumer6 {tobnla ſuptas 
Poſita qͥ currit illo anno deide def vſq; ad litteram dñicalẽ currentem tilo anno: 
et in illa linea ſunt ola feſta mobilia : ¶ Et nota ꝙ ſi aureus numerus eſt in eadem lit: 
bers dominicali;non accipitur illa die ea ei ſimilis ſequens. . - 
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A ¶ Jelu loꝛde fo2 thyn holycirci Gon Bolpday 

b tit - Hoe Fnthebegynnyngeofthis newe pere 

„ cy 5 Repe me euer from all contfuſion ) 
d it. an I chall ſtande at myn anſwere: 

dic 20:115, Sraunte me grace well to appere 

vii Kot Idꝰ. And foꝛ thy wozſhypfull ©: dhanpeHdlyöap⸗ 


tif 


g vij. Jb?. Graunteto me grace of good lyfe & Well to dye 
£vj Avi Jd?. ¶ Now pꝛaye fozmetayntLucyan _.. 
53 bv Fo». That I be hadde vnto pour daunce . i 
tc Ut d?. Where god ruleth bothe aungell and ma 
x11 d ii dꝰ. In treweloue without varpaunce 3 
n= £2 1 | Adee Gyue ſome conkoꝛte of aquapntaunce. 
= dus. Conkeſſour and byſſhoplayiit Hvilaryg. 
x grirx Bak. withlaynt g elyce that Joyed hym by 
A xviiz Wt. ¶ O abbot 3airy kepe me fro vyce / 


vont b xvij kal. With helpe of pope and martyꝛ Marcel 
bh c xvi. kat, I pꝛayethe techemeſayntDulpyce 
dxv Kal, With virgyn ylce to ſynge now well 
% e rij kak. Byſſhop wolitan gyue me good counlell 
un, f ruf kal. Andtheſemarty2gJabyan r Sebaſtyan 
gr kat. With virgyn agnes that well helpe tan 
rü Art kal. ¶ Sette my pacyenceſayntUpncent U | 
I. t ix Kal. Conuerte vs from all euyll entent _ 
ir DdÞviy —4 Thealoyougronuerlpon ofſapnr Pottle 
e vii kak. That we eſtape the fendes toule 


vii £ vi kal. Delpe vs laynt Julyanto be vnbounde ts 
vi. gv == with virgyn Agnes now thefecounde 24 


uw epe vs fram all: Mer of ſynne 
ü b, dab 1 Mes nung t yall fro pꝛyde 4 
ut; -£4) bar Suttre vs neuer todyetherinne 


Ceœuermoꝛe after tue ya 5 15 muerte folowpugethel | 
 ewelfthdayreken Wan Lafer; andi the nexte erz 
Tags ſolowyngeclole Au a Pp: A. ij. 


P 
45 


lg 4 raul b EL ebꝛuarij. 
” ty | 985 theſu foꝛ thyn holy virgpn ſayin Bꝛyde Faſte 
„ eu No, O puryfped lady be now our guyde YVolyday? 

0 No. Teche vs to lyue well o byſſhop Slate 
No. Foꝛthis wꝛetched lyfe is but a mate 
bons. Lede vs virgyn and martyz Igag 
bin Jdꝰ. Andbyſſhop daſtand Imande 
v:5 Jdꝰ. We walke here now in derkeneſſe alas 
dꝰ. Teche vs thetrouth Doꝛoth eto vnderſtande. 
J dꝰ. That we may be dely uered fro fendes bande 
if Jdꝰ. Helpe vs holy virgyn ſaynt Scolaſt. 
its d?, Tyllthis ſhoꝛte lyte be ouer paſt 
10 d?, ¶ Be ok good contoꝛte herte mpyne 

Jus: ell map thou gladde and be 

of Foz as I hope truely ſaynt Ualentyne 
rv kak, Wyll che we his loue and daunte with me 
xitij kak. O birgyn an Jchele now the 
riij kak. To my valentyne with herte and mouthe 
rij kat, Foz to be true to tije wolde god Icouthe 
xj ee | 
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7artij. | ; 
d wi Ebahh blode Dauid he dyde me wedde 
e bj No. Pꝛaye fo me now with ſayitChadoe 
fv Mo. That I may to hymconnaunt holde. 
gau No. The whiche foz me was bought and ſolde 
tir Hu No. CDere ſhall wenot longe bene 
vi bij No, Toanothercquntre weare bzought 

c MNons. Nowpzayefoz vs holy virgene 
id bin Fd?. That in our waye webenought 
UV £e vj FJd?, But that our werkes woꝛde and thought 

f vi FJFd?. Be ſo plealynge to thynHyeſpouſe 
rin go FJd?. That we may be ſeruauntes in his hye houle. 
ij Hui Jdꝰ. ¶ O holy pope ſaynt Sregoꝛy 

b ii dꝰ. That lente ſaynt Auſtyn into Englonde 
5 c it Jdꝰ. In my temptatyon ſocour fynde 

d Idus. Bycomfoxteofthy gracyous ſonde 
vitz e xvij kal. And by thy wꝛytynges J vnderſfonde 
vii fru kat. That all this woꝛlde is now ful harde ; 

giv kak. Pzayefoz vs kpngeſaynt Twoarde 


cb {xi bat. ¶ we be full moche in goddes dette 
ij b xiß , kal. d blyſſed Cuthberte pꝛaye now foꝛ vs 


t xn kak. with the holy abbot lapnt benette 
xij d xt kak. Helpe whyles it ſtandeth now thus 


ier kak. Chat our good loꝛde ſwete Jheſus 


F ix kat. Maketherot a full myſtygacyon Fate, 
iv & viif kak. Jnreuereceofhis mercyful A nnũcyacõn hoh 
A vi kal. ¶ O blyſſed lady with this Emanuell Fan 
bij b vi Kal. foz his gratyous Beſurreccyo Holydap 
be b kat. Helpe vs now with thyn aungel gabꝛyell 
d iiij kak, Foz his ſo wozlſhypfullſalutacyon 
xuiij t in kał. And foꝛ ſo meruaplous incarnacyon 
i ku kak. That wꝛought was thꝛough the holy ghooſt 
¶ Cuermoꝛt alter pᷣ.iu.pꝛvyme nextt folowynge 5 
Lt. daye/teken.xiiu.dayes alter vᷣ nexte ſondaye 
tolo wynge ſha.l be Eeſter dar. Niij. 
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| Kepe vs lady vnderthe pooſte 1 
Li i No. 45 Nod thynke on vs gentyll roſe Hi 
No. Jon the pꝛapers of ſaynt Bich _ 


ir Tl No. And fo: theloueofdoctour Anti: 6! cif 

Vit Foꝛ this wozlde is now kull harde b 

* U. vil "Iv? Tournenotlady thy chere awaywarde 

v ori 405. Fo2 all though we ſynkull be ix 
V} d?, Themozenedelady wehaueto the 


Jv. « Wholparethtolpekeſparethtoſpede <6 
9, Therfoze we crye bothe daye and nyght 
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t uf 2 Now helpe — — in our nede bs 
d Fd?, Fozthyſoneisfullofkmyght tui 
e I dug. Dfthelonne bemegyue 8 ſome lyght 
vin k rvin kak. Foz ſayut Tyburte and Malerpan 
vun g 10 kal. Shewe now thou arte a gentyl woman tt; 
k. Whyles Jlyue I wyll not ſeas | 

b 1 1b kat, Ts ocryeonhymthatis my lege xix 
ity rum kat, Rynge Jheſunow lende vs peas vii 


rin kat. Joꝛ the pꝛayers of aynt Alphege 
ti kak. I wyll now walke fro lege to ſege 
x; kak, And pꝛaye to helpe me euery ſaynt 


1 

kal. Foz vnto them I make my complaynt 
ix ir CO ſaynt Geo: ge ourladyes knyght Holy 
| vu kak. To that lady now thou pzaye fozme (dap 


N 
n D Dae 


vii kat, Gyue me hn Marke ſome ghoſtly ſyʒt o 
rd di kak. That I my ſelte the better le (daye 
e » bal, Alas myn een be blynde in theyzdegre 
rün k ih kak. I pꝛapethe martyz ſaync Uitall 
g ti; bal. 1 ches gebe both dye ſhall 
4 i; bal. And the apoſtles bothe in kere 
5 Zuctmoꝛe after the fourth pzyme nexte folowynge 
- FN} che kWeltth Bare robe n. xx. daves after / the nerte ſo 15 
7 — daye fold y: . Hallbegangemonday. 
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HII aii. . | 
Philip c Jacob makeye mencyon dave 
(To god foz vs in our pꝛayer ; 

Now foꝛ the holy crolſeJutiencyor, t5otyoare 
Heuen blyſſe we axe fozour penſpon 
Thughy myght ofỹ Aſcẽt von dpuynt Holy. 
With helpeok unt Johansen ne 


Monts. ¶ Nowſayn: Johanol Beuicrlay 


pꝛaye the dꝛawe not abache 


Jd?. Gader vs floures ot᷑heuenly may 


with the martyzs Goꝛdyan and mache 
And cure therwith our ſoules ache 


Jd? Now Nerci Achiltctand pancras 


1 


vii e 


bij N ij Make we all our ſdules hole Fafte 

vii db dug. Agaynſt the hye feeſt ok thecoſt Hohÿdaye 
t xvii kat, That we be cladde in a whyte ſtole Aydaye. 

b »# £vj kat. Thaughthe vertue of p holy ghooſt Holvdaße 

ui e rv kal. He vs confozte otmyghtes mooſt Holpdaye 
t rij kat. with the pꝛayers ot (apnt Dunſtan 

li kat, Foz without hym wenne daunce can 

xit kak. @: 

1 

ret F 
d ix kal. whan we ſhall paſſe at our endynge 

viij kałl. Heipe vs eim eokour amendynge 


Iv; Se fo2gyuenes ofour treſpas 
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115 
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| KB Ii 3unt. 
c Alfoiaynt ychomede FJ pray thy good wyl 

xiv f wi No, Teche me your daunce Marcelland erer 

vnn gu No, Unto whome J ſynge with this meter 

No. © Jeryetoyouallingarowe 

vb QGoms, Fnelpecyalltothemarty2 Bonptace 


c vi Jdꝰ. With all thy felowes hye e lowe 
; d vi; FÞd?, That ye gete to vs repentaunce and ſpace 
: e Id. 42evardee Gyldardwherets now your grace 
fu d?. Ptaye foʒ our ſynnes ſaynt & dmonde. 
x [11 Jdꝰ. And after this lyfe to haue the ſecund 


IJdꝰ. ¶ Now ſapyne Bavnave fox vs thou pꝛaye 
vf bY Jdꝰ. With the good Batylde martyz and pꝛeeſt 
rug. That we be clothed in pour araye 
d on ka. where as pe ſytte at the feeſt 
ern kal. Helpe now J pꝛaye you U/ytcand Modeſte 
fn £ £vi- kak, Cirice & Julyte kepe vs fro the wulke 
giv kal. And lyghtour ghoolt iavp11t Botulke. 
£15 {A rity kat, ¶ Pꝛape foꝛ vs now <13acc.tpanand darke 
brit kak, Withocrualcand Pꝛothatemartyꝛs echone 
t tu kak. This wozldenow Cowar de waxeth all derke 
ir dx} kal. J our in warde ſyght is aunoſt gone 
| er kak. Ledevsſiiremartyz aynt albone | 
rv fir bak, EtheldzedcofciyJpzapnow helpeÞ me Fall 


v; g vi kak. with laynt John vaptyſtthe Natyuyte Holy 


x vii kak. ¶ Bꝛynge vs tompdfomerofheuenlyblylke 
ric; bj kak. I pꝛape pou martyꝛs bothe Peter and John. 
uh) cv kak, Whereof myꝛthe we ſhall neuer myſſe 

d aui kak. Foz that L co pope endureth all oon 
ci ein kal. How peter Paule Atruſte you bpon 
fi kak. And ſaynt Poulewith thy conuer lyon. 
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BI Julij. 
Helpe vs euer at our ſaluacyon 


No. a ady In thy vyſptacyon and ſaynt PDꝛotes 
No. Now all our floures begyn to fade 


No. In this erth ſayd Martyn is but wꝛetchenes 
No. Sythen Adam put therin his ſpade 
No. Now mercyfull god that allthynge made 


1 cin k Noms Foꝛ 5 tranſlacyon offaynt Thome Holydaye 
tj viiz Jdꝰ. Bꝛynge vs ones to his endleſſe ſolas 
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dꝰ. ¶ Loo now paſleth the chery feyze 

dꝰ. Therfoze I pꝛape you bꝛetherne ſeuen 

Idꝰ. That I mae be ſaync Benettes heypꝛe. 

dꝰ. where as pe he in reipkes in heuen Boiydaye. 
dꝰ. Gentyll bzother Jheſt there euen 

d?, That were to meagracyous foztune {cre be 
dus. Helpe therto now bylſhop =withune gynnechy 
kak. ¶ W Olimonde tome to me not vncouth dogge 
kak, Nowſavnt Renelme with the Jmetedaycs 
kat, Pꝛaàyenge the hertelpſaynt Arnulfe 

kak. Tobzynge metothatdaunſynge ſo ſwete 
kal. Agentyllmaydenſaynt Margarete 

kak, And axede lete me bere pour trayne 
kak. And yours allo lady Paudelepne Moſypdays⸗ 
kak. ¶ Appolynapꝛe teche me your games 

kat, Makemetaynt Cryltyncheuflyleperes J aſte 
kaf, Lete vs diſpute w goodlaynt James holyoap 
kal. Bzynge vs ſaynt Anne vnto your velperes 
kak, Make vs to ſtudyeto the. Slepeits 
kak. Lede vs (aunt Samplon into the hye ſcoles 
bal, Foxthyderſapth3civce cometh no foles 

bal, ¶ To Abdon e Sennes Jmeredzeſſe 

00d ſaync Gerinayir bꝛynge vs to heuen 


L Augutti. | 
Thebondes of (ayat Pet un 8 


vu! ce 4 
-+; d in No. Unbzde vs now with pope g 
99e No, And — — 
ku | and Delpe with thy martyꝛs many folde 
Ly g ug. with kynge and martyz +: wore - 
11 2 41 Jdy. ¶ Loꝛde w thy Trälkige Foz Dyrte ſake 7 
b hs Jd?. with Donatc byſſhop fthy vplygenc 5 
ri e vi d?. Allo with thy kelowes Wake Y 
"iD YL de. And laynt Komayn yelyeour to alcyence Fast! 
rb; itif Jdꝰ. Dþ woꝛthy martyy {3 Pne Law rente Holyhayẽ 


ny - 
ij ku FJd?. Pzayefoz vs now rr 
L ab . e e neuer chewurte 


xij d £Vi1 kak. Sue vs thy handear — — — 
: ; ruf kal. That wemay ſtye in to thy boure 
rb kal. where ant agapeis with the 
ix ciit\ kak. Lady with aynt 25agnchelpethoume 1 
4 Lit kal. Of Bernardlady valẽtyne J chele now the F 5 
pviis tu kak. Whome J wyll chaunge foz no newe ö 
bY e x; bak. pero — Thymothe d 
r kal. To my lady that euer I be trete waſte, I © 
Kttij e ix kak. Delpenow Jp2zayP ſaynt Barthylmewe Bots Þþf © 
iii k bi kak. Sowozthy apoſtle as thou arte one (07s 7 
vis kak. Better than pꝛayer helpe can J none 1 
i vi bak. ¶ Helpe vs ſaynt nufe martyꝛ okcryſt g 
fir b vÞ kak. Ind laynt Xutynthewozthydoctoure 
c un kat; withthedccoitacyon of laynt Johan baptöß 
vi d ü — Saynt Felycepꝛape our ſaupoure 
e ij kak. with ſaynt — 
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BI Septembus. 

That we may daunce with unt 
In heuen after this lytell whyle 
No. All this woꝛlde is ful of payne 

No, Pape foꝛ vs byſſhop Cuthberte 
Nonis, with the holy abbot laynt Bertayne Here don 
vin Jdꝰ. Helpe p we may gratyoſlup aſterte: d 
i Jdꝰ. pet I pꝛaye the with all myn herte Faſte 


ple 
LP 7 
ſui 
119 
bf 


% Fd?. Ladyfozthy Joyfullnacyupre g pov; 
1 Jd?, With ſavnt goꝛgon thou thynke on me 


dꝰ . ¶ Lady thyn vtas we do holde 

Ok Zothynand Jacyncte acõmemozacvon 
Fd?. Mekyll grace olthe I haue herde tolde 
dug. Now helpe vs lady in our temptacyon 


vit kak. Foz thy ſones holy Croſſe exaltacyon Helyday 


bij kak. Pape foʒ vs femyn martꝛpz at nede 

£v! kak. with virgyn ythe fox the better ſpede 

rv kak. Now byſſhop and martyz aynt Tambiite 

xitij kar. 3zave fo vs all to Jheſucryſt 

rij kat. Thathepurgeourſoules and herte 

kak. Fro all ſynłull and derkely myſtt Fate 

kat. Heipe vsſae athewe ſeuagelpſt Holydayr 

r kak, And all the felawes of laynt Maurpce 

r kak. with virgyn ecle toke a ſpyte 

vttf kak. ¶ That heuenly ſpyte is full ſwete 

vi kak. e vs therotbyſſhopFy:my 

kat. Cypꝛyan yfit wolde be gete 

v» kal. withCoime# Dampan wolde Jdpne 

ict; kat. Lede vs thyder as ryght as alyne 

kat, Saynt 4}ychacitop Heuenlp kyngdome 

kat. Þdpyngeþ holy doctour ſaynt Jerame (vave 
C,Cicrmo:e the wedneldaye nexte afrer ualv 
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BI Octobzis. 


xvi C Now «<ynt renygeWithallaungeles 
5 


No. Bꝛynge vs fro this wzetchednes 
No. Full of ſynne ſoꝛowe and care 

Mo. Jleuethis wozlde J wyll beware 

it No, With helpe of laynt Jaythto leue that warke 

Monis. Byhelpe of the martyꝛs Marcelland Parke. 

roi Avi Jdꝰ. I wpll be as ſtyll as ony ſtoon 8 
b b bu Jdꝰ. Helpe with thy felawes laynt Dyonyſe 

t Adꝰ. That we myght dwell with laynt Gereon 

r do Jdꝰ. Andlavnt j2ygale mhyeparadyſe 

lf gil Jdꝰ. Jo of this lyfe I ſet but lytell pꝛyſe 

kin Jdꝰ. I pꝛape ſaynt c warde gfeſſdur c kynge 


b © No. Thyxigh the pꝛayer of iaync Leodegare 
Ls 

DJ ; 

e 

f 


rug Jdꝰ. That I may with Cyxte Joye ⁊ ſynge 
i us. ¶ Teche me the wape laynt wolſtan 


bb kak. To Myghelmthemounte wolde Irpde Y 
ir £ ro kak. Helpegood lat 1v22\vcag thou wel can 
div kar. Jpzayep ahn Luncto be my guyde 5 
£vii e xu kak. Helpe vs virgyn laut; rybelwyde 
vj früif kak. Oneokthe floures here in Englande 
ri Kkar. with all the holy bir gyns.xj. thouſande 
xuij Ati bat, ¶ That were pꝛeſent all ona daye 
u br kak. Full woꝛthy to godlapnt Boman. 

x. at. whole floures be inthe October and Mayr 
ka. Good gadere Cryſpyn and Cryſppnyan f 
kal. Someof them fadeth and waxeth vayn ; 
kak. Foz theyꝛ names be ſo rude Faſte 
kar. Pꝛaye foꝛ vs mon and Jude Holydape. 
Bal. ¶ Icheſe all ſayntes to my valentyne : 
bal. Truely J holde it tor thebelt 
rt kak, Teche me to daunce ſaynt Qupntyne Falte. 


B EY 
F 5 SY 
£23 
12 
> 
10 
I 
> 


Sw 
LT e Titi 


5 f ü 


BI Rouembzis. . 
with ail HaloW22tnthe fyzlt feeſt Hoiyoave 
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i) No, Duffryngefoz ſpnnes paynes ſoꝛ 
Noms. ¶ Lozde Jheſuthepaynes be full anerte | 
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A Þ, N50. this dauncemynſtralſye is good 
Lt b E I us. | | 
t rv kat, That cryſt waſſhe me with his fcyous blood 


Jd?. Now ſaynt Leonarde helpe vs therfoze 
'Jd?®. Make mery with thyſweteharpe = 
Fd?. And the foure crowned J pꝛaye you euermoze 
Idꝰ. Helpe with thy ſauterlaynt Theodoꝛe 

d?. That it may ſomwhat aſwage the pyne 

dꝰ. With the pꝛayers of ſaynt Martyne 


sodſaynt Bꝛyce helpe with thy ſute 


kal. Pꝛape foꝛ v8.{aynt Machute 

kak. nondeof Pountenep in pour ſcryte 
kak. J wolde J were with ſayut hewe 
kak. Whether it were rede whyte oz blewe 
kak. ¶ I wolde be clothed in cryſtenmaſſelyueray 
kat. Helpe metherto ſaynt C mondethekynge 
kat. Of all the feeſt where is but a daye 

kak. Where laym Cycyle is euer beynge 

kat. That dape Clement ig euer durynge 

kak. That I map daunce with r ogyne 

kat. Bꝛynge me my valentyne ant zathcrine 
kak. ¶ Gyuemethphandeſapityncthepope 
kak. Wolds god Jcoude this ſteppes ſewe 

kal. Helpe me to daunte vnder thy cope 

kak. with Saturnethemarty: fulltrewwe 
kak. Pꝛape fo; bsp apoſtle a fe we hHolyday, 


— eee CCC — — 


—— —— Yn CR RII————>—em— 


B LiDccembus. 


Lit a Aga ynſt our loꝛdes ſeconde Aduent 
gi No, At domes dayethat we be not ſhent 

Hu No. ( Alozde Jhelu to the now wecrpe 
bu No. He Oimunde weoftkende with ſpnnes alas 


ce Nonis. Haue mercy fox the loue ot holy moder Mary 


„bi d viti Idꝰ. And fo: theloueoffayine 52; Belas wOLY Care 


14-6 
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1111 
Lt 
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e viz FJd?. And truly loꝛde as thy moder was ts. 

f vi Jdꝰ. Repe vs fro ſyne i her holy crpran Helyday 

go Fd, Waſche vs fro ſynne with thy ſwete paſſyon 
Zu Jdꝰ. ¶ Sauce loꝛde thy ſpoule all holy chyꝛche 

b iij Fd?. From errours therelyes that now do ſpꝛynge 

c ij Ad“. And teche vs with fayth truly to wyzche. 

d dus. with laynt Lucc thynowone deerlynge 

e ix kak. Graunte vs in herte to Joye and ſynge 

ri kat, with all ſayntes in thy pꝛeſente 

givii kat, O thy worthy ſwete ſonge © ſappence . 


bi; Aro kak. ¶ Repe all thy peoplethat be on lyue 


T 


b :v kak. Theminſpecyallthat Jhaueinmpnde 
t £iiij kak. And all ſoules with thy woundes fyue 


rij dri kak. Whã it plealeth ö from paynes vnbßde Fat: 


aus 


Li 


e , kat, Graũte vs to ſynge w Thoiaagofynde Holy 


f ii kal. Acareles caroll in this cryſtmaſſe (dape 
gr kak. Sapenge now well we ſhall hens paſſe 


xiv Hic kak. ¶ Loo now is come the gloꝛpous feeſt Faſte 
b vitz kak. The holy natyuyte oftryſt our lozde Holpdayt. 
viij t vis kak. Stephenmake vs all mooſt and leeſt 


d vi kal. with ſaynt Johi in vertues to accoꝛde 


cvi ev hat. That we may ſyptte at the nnocentes boꝛʒde 


v f un kak. with Thomas ot Caunterbury our frende 
gu kak: Nom ſaue vs fader w thy flelche thy woꝛde 
rij AH kal. And ſaynt lſylueſter at our laſt ende. Amen. 


¶ Euermoꝛethe wedneldaye nexte after ſapnt 
Lucyes daye faſt embꝛynge dayes. 
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z 8 2 8 C Thecanon 
s F 8 E of Ebbes and 
& OS 5 A. Tlodes. | 
Feſt. Southeeſt "vel, This pꝛelent table | 


ho. mi. ho. mi. ho. mi. 2 ſerueth to kno we 
5 N 8 "MA EY 4 d d 
„ f xlvuixii xlvitt u xivii 0 g dnn ann 
it vii xxxvii xxxvi uu xxx bi oꝛ poꝛte / ſo that ye 
205 viii xxiiit ii xxiuii — % rdgete pon 
W ity Tt | tit xu vi xl [0 fyzmament whiche 
m en e e en ee eee 
19 x o wuto Vito , at onp pozte oz ha⸗ 
K* bin ut xlviit vu plvill venchae pe delyze 
5 xi xx vi 0 xxxvi vit xxxvi the mone bepnge1n | 
vitz Fit xxiiit vi xxiiit ir xxilit the 1 — : 
ix i xt =—- x xu kerh Cul a 
* ii o tito xi o ſondon. Meta bene 
u xlviti vin xlviit xe xlvilt & zac che calle | 
ky Ut xvi r kxxm xt Ẽ m ode aclondon the 


rij u xxiii x xxuui i xxuu dapes olde entre 
rü v ri ri xu u xu rein tothe kerkir⸗ 
rv di o xit o ui 0 led etas lun that is 


e 


£b/ vi xlviu xii xlbiii iii xlbiii whe the aege of 
LVij Vit xxxvi xxxvi nu xxxvj de vnto the. uu. day 
bu viii xxiiti u xxui v xxui u Puder rachat 
e en vi xu ie tox London pe 
E., 1 © Wo wo HE 
Fx ki xxxvi v xxxvi but Txxbj uu berg nectar 
xxuj xi xxuu vi xxuii ix xxiiii 1 tuflode at ln | 
ray tou di e k dit deren 
i =D U © - vitt o ri Oo ccrbotheimomyn- | | 
run u xlviti vette xl vii xi xl viin or my: 
xx bij ii xxxvi ix xxx vi xiv xxxvi nuies at nyghe/ + 


i this maner ot four 
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rr v ku xt xu u rij 8 atalocherpoxtes/ | 
txr bi o xi o two date rhemone 
d 


Welt Nozth- Northeeſt 


th foz that place. 


The canon fo: letftyngeofblode. 
¶ This pꝛeſent table ſheweth daply in what ſygne and 


degre ok p zodiake ÿ the mone is in whiche ſygnes haue 
reſpecte to.xij. partyes of mannes body and anlweryn⸗ 
ge to p̊.xij.lygnes of ᷣ foꝛſayd zodyake as moze playnly 
appereth in this yniage here after folowynge. Nota 
bene. And to the vnderſtandyuge vſe and declaracyon 
of this table folowpnge doo in this wyſe by example. J 
deſyꝛe to knowe in what ſygne and degre the moneſhall 
be the. xij. dayol September. Anno, M. ccccc. and, viij. 
Fyꝛſte ſeke the name of the moneth of ſeptember in the 
table whiche founde reken from it vnto the terminacyon 
pl. xij.dayes / that is to wete ye ſhall begyn there as lep⸗ 
tember ſtanbeth pꝛynted accountynge that dape in the 
whicheis v / and ſoo deſcendynge do on warde amonge 
your lettres vnto the laſt lettre oꝛ ſyilabee retournynge 
than fromẽ to the begynnynge ofthe table at the letter a 
and than the terminacyon of the. xij. dave of Septems 
ber pe ſhall fynde amonge ß lettres this lettre f whiche f 
note in your mynde. Than nexte enlewynge in this tas 
ble ye ſhall ſerche and ſeke foz the pꝛyme other wyſe cal 
led aureus numerus of this pꝛelent yere whiche is. viij. 
vpon the whiche directely amonge the lettres okß crolle 
rewe cozreſpondentto. viij. ye ſhall begyn with the fyꝛſt 
lettre ot the croſſe rewe a / and than delcendynge b / and 
fo foꝛth lucceſtyuely vnto ve conie vnto this lettref be⸗ 
koze noted in your mynde / Whiche in the tableof lettres 
endeth vpon b/ e dyꝛectely therto anlwerynge foz your 
concluſpon pe ſhall fyndethe mone in Aries the. xx vj. de 
gree with a ⸗E croſſe whiche is very good foz blode let⸗ 
tynge / and this Feicroſſe whiche is meane to receyue me 
dycyne attractyue /#Þ thyꝛde ·¶ eroſſe is good foz to en⸗ 
tre into 8 ſtewe oꝛ bathe. Andinthismaner ye ſhall pꝛo⸗ 
cede foz ony other daye of ony other moneth. <22 
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Tabula pzeſens tndicatlocumlune; Delete. 
ſcilicet in quo ſigno circuli ʒodiati luna 155 


ſit omni die t in qua parte humani coꝛ⸗ Z 5 


poʒis tpa luna dominat᷑ in ſignis coꝛre EE 5 
ſpondentibus illis membꝛis coxpozts. £5 8 


Nola. xii, litter e dure“ 
menſili. dierfi. nice” c. ligus. 


Feb. Noucha 111 Aries. 


Martius 


Derember d vi 


Apollis 
Mau. 


Tunis. 
Julius 


Juguſtus 


September * 


Jan. on viii Aquariꝰ 
2 Pilces 


b Aries 


c riui Thaur? 
Thaur 


e Gemint 
f rvii Gemint 
F ir Cancer 
hi Cancer 
i Cancer 
k xit Leo 
lun Leo 

m Virgo 
n £v Virgo 
o vij Libza 
7 ba 
9 


i vit, coꝛpio 


rx Scoꝛpio 
* Scozpio 


Sagitta. x E 
v riti Sagitta. cxiiij E Tattrattiue 


L v Capzicoz. 
Capꝛicoz. crit malum retractiue 


3 xbi Aquar?? 


J tir Pilces 
e xi — 


Z 


g dus. 


xim XT. 
xi K ET attractiue 
1 malum 

malum retractiue 
vi mEE 
riz m F digeſtiue 
u PTA. 


Pzo 
Pp benen 


Xv EAI erpulliue 


Ext ET 

Lit mM : 
cx mm N attractiue 
viii malum | 
Lt  malum retractiue 


1 TTF 


x vin T E digeſtiue 


[ PM 


Citi Fmexpulſiue 
Lebit m 


malum 
vi FTT. 


x I Fdigeſtiuve | 
ut 
rv FHexpulſiue 


XX FFT. 
B. i. 


CG tus Duodert 
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Alpe im ligten et lepte planetas. 


V 


egercurt:?⸗- 
US rclpts 9 
tit ren. . 


5 18 A NZ ) hay caput, 
| Fs refpinreaput.  Libza bmbilicumaumbos 
Taurus reſpicitcollum. etinterioza ventris. 
Geminireſpicitſcapulas =copioreſpictt pudenda. 
bzachia ctmanus. Dagittarius relpitit coras. 
Tantet pectus et pulmo. Cap utoꝛnus reſpictt genua. 


Leogomachum et ren. Iquarius reſpitit tibias. 
Vir go inteſtina et epar. Piſces reſpitis pede. | 


4 Quoniam autem nonnulli queritant tempoꝛa inciſis- | 

ni benarti apta habetq; luna plurimum poteſtatis in ea 
re alijs atq; alijs recepta ſignis non abſentaneum vide- 
tur hit atterere generales quaſdam lignoꝛum pꝛopꝛieta 
tes quibuſq; partibus humani coꝛpoꝛis lingula accomo 
dari ſoleant vt quamuis bꝛeui ac craſſd quodã argumen⸗ 
to ſigna apta ineptaq; internoſcantur. 
Aries vt perhibent authoꝛes ealidus et liccus eſt atq; 
igneus caput hominis totum ſibi vendicans/ aptus ins 
tilioni vene- 00:0. 
CThaurus frigidus et ficcus terreuſgs ad collum ſpe; 
ttat / ineptus languini fundendo. | 
£] Gemtntcalidc humidi c aerei humeros bꝛachia ma 
nuſq; tutantur/inutiles vents apertendts.. 
¶ Canter frigidus humidus aqueus pectoꝛi ſtomacho 
pulmoniq; accomodatur/ varius i minutiõe languinis. 
2 * Leonecalidiixſiccumignetiq eſſe perhibent dozſum 
at latera reſpicientem/periculoſum ſanguini emittendo 
. Uirginisſigniifrigidii ſiccum terreiiqgad vetrem ac 
inteſtina ſpettàt:indifferens vene ſecande. 
L ibꝛa talida humidi aerea vmbiculum lumbos inte⸗ 
rioꝛaq; ventris loztitur vtilis ſanguini minuendo. 
¶ Scoꝛpio frigidus humidus aquaticuſq; pudenda gu 
bernat / incertus ad venam incidendam. 
¶ Sagittario calido ſicco et igneo coxe aſtribantur vti⸗ 
li ad inciſionem vene. 
¶ Capꝛicoꝛnus frigidus ſtecus at terreus habet genua 
ad ſanguints minutionem haud inutilis exiſtit. 
¶ Aquarius calidus humidus c aereus ad crura reker⸗ 
tur et indifferens vene intidende. 
C Piſces quoq; ĩdiſterẽtes ſunt eee et aqua⸗ 
— CT . M 

ij. 


T!: finmciocs quatitio! cöplexionũ hotin, 


— 


Itet coꝛpꝰ hũanũ cõponat᷑ ex naturis quattuoz 
4 elem#to2ii / tame vno pꝛedñante ceteris ipᷣm coꝛ⸗ 
pus a tali dñat᷑.¶ Itẽ a terra tanq; ab ĩferiozi q̃ eſt frigi 
da & ſicca dicit᷑ melacolic? quia frigid? c ſictus parũ ap⸗ 
petit & parũ poteſt. Et habet has pꝛopʒietates.UAerſus. 
Inuidꝰ xtriſtis cupidus dextreq; tenacis. Non expers 
kraudis timidꝰluteiq; coloʒis. ¶ Flegmatic? eſt humidꝰ 
et frigid? ſicut aqua parũ vult multa poteſt c habet ꝓ⸗ 
pꝛietates. Uicriiis, Eft ſomnoletus piger ſputamine ple 
nus. Hint ebes lenſus piguts facies colo2 albus.¶ Sã⸗ 
guineus elt calidus et humidus / ſicut aer multa vult et 
multum poteſt et habet has pꝛopꝛietates.Uerſus. Lar⸗ 
gus/amans/hilaris /ridẽs/rubeiq; coloꝛis. Cantas car 


noſus ſatis audax atq; benignus. ¶ Colericus calidus 


et ſiccꝰ affirmatur ſicut ignis multa vult et parum pos 


teſt:et habet has pꝛopꝛietates.Uerſus. Hirſutus fallax . 


traſcens pꝛodigus audax.Aſtutus gracilis ſiccus crocei 
q; coloʒis. ¶ De fluxu bentrig. Uerxtus. Si fluxum pate 
ris li non caueas mounerts, Concubitum potum nimiuz 

tum frigoꝛe motum. ¶ Officia.ri menſiumP ocula ia 
nus amat/et febꝛuus algeo clamat. Martius arua fodit 
apꝛilis flouda pꝛodit. Frons & flos nemoꝛum maio ſunt 
fomes amozum. Dat iunius fena/iulio reſecatur auena 
Auguſtus ſpicas/ſeptẽber colligit vuas. Seminat octo 

ber /ſpoliat birgulta nouember. Querit habere cibũ poꝛ 
cum mactando december. ¶ Jeiunia.ſiij.tempoꝛũ oſt 
tineres/neuma/poſt crucem poſtq; luciam. Mercurij ve 
neris ſabbato ieiunia fiẽt. De nuptijg. Pꝛime nuptie 
tuiuſlibet anni intrant die. xi. ianuarij: et durant vſq;ʒ 
ad dominicam leptuageſime. Decunde veniunt domint 
ta in albis/que eſt quaſi modo geniti. Tertie c bltime in⸗ 
trant dñ̃ica trinitatis c durant vſq; ad aduentũ dominti. 
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Euangeliũ ſcdmiohannd. For, 
CAmitium fancteeuagetit fccundum Johan 

115111, Gloꝛia tibi domin e. 
I NM pꝛincipio erat verbu et verbu 


5 


erat apud deũ ⁊ deus erat verbũ 
e Hhocerat in pꝛicipio apud deum. 

do ia per ipſum facta ſunt et ſine ipſo fa⸗ 
ctunm eſt nichil. Quod factũ eſt in ipo vi 
ta erat:⁊ vita erat lux hominũ: et lux ĩ tenebꝛis 
lucet:⁊ tenebꝛe eã non cõpꝛehenderůt. Fuit ho⸗ 
mo miſſus a deo: cui nomen erat iohannes. Mic 
venit i teſtimoniũ:vt teſtimoniũ perhiberet de 
lumine vt oẽs crederẽt per illum. Mon erat ille 
lux:ſed vt teſtimoniũ phiberet de lumine. Erat 
lux vera:que illuminat oem hoiem venieutem 
in hũc mundñ. In mũdo erat: et mũdus ꝑ iß̃m 
factus eſt:⁊ mundus eũ non cognouit. In pꝛo⸗ 
pa venit:æ ſui eũ nõ receperũt.Quotquot au⸗ 
tẽ receperũt eũ dedit eis poteſtatẽ filios dei fie⸗ 
ri:his qͥ credũt ĩ noĩe eiꝰ. Qui nõ ex ſanguinibꝰ 
neq; ex volũtate carnis:neq; ex voluntate viri: 
led ex deo nati ſunt. Et verbũ caro factum eſt:⁊ 


tiam quaſi vnigeniti a patre, Plenum gratie c 
veritatis. Deo gratias. Laus deo / pax viuis / et 
requies defunctis. Amen. 
C Scquentia ſanctieuangelu ſecundum Ku⸗ 
an. Gloꝛia tibi domine. 8 
iti. 


habitauit i nobis. Et vidimus gloꝛiam eiꝰ glo- 
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NA Kgclus a deo in ctuitategalilee cui 
"RS | nome nazarethad virgine deſp0 
| Ylatain viro:cui nomẽ erat tolſeph de do⸗ 
* mo dauid ⁊ nomen virginis maria. Et 
ingreſſus angelus ad eam dixit. Aue gra plena 
dns tecum:benedicta tu ĩ niulieribꝰ . Que cum 


audiſſet turbata eſt in ſermone eius: et cogita⸗- 


bat qualis eſlet iſta ſalutatio. Et ait augelus ei 
Me timeas maria ĩueniſti enim gratiam apud 
dfim.Ecce concipies in vtero FE partes filiũ:⁊ vo 
cabis nomẽ eius ielum. Hic erit maguus # filiꝰ 
altiſſimi vocabitur:x dabit illi dis deus ſedein 
dauid pt̃is eius ⁊ regnabit in domo iacob inef- 
num: ⁊ regni eius nð erit finis. Dixit autẽ ma⸗ 
ria ad angelũ. Quomodo fret iſtud: qm virum 
non cognoſco. Et relpondens angelus: dixit ci. 
Spũs ſctũs ſupueniet in te et virtus altiſſimi 
obũbꝛabit tibi. Jdeo + quod nalcet᷑ ex te ſan⸗ 
ctum vocabitur filius dei. Et ecce eltzabeth co⸗ 
gnata tua:æ ipſa concepit filiũ in ſenectute ſua 
Et hic mẽlis eſt lextus illi que vocatur ſterilis: 
quia non erit impoſſibile apud deum oninever 
bum. Dixit autem maria. Ecce ancilla domini: 
fiat michi ſcõm verbum tuum. Deo grattas. 


C Sequentta ſancti euangelit ſecundum Ya; 


712101, 5 Gloꝛia tibi domine. 
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Sccundum Patheum. Fo. ii. 

Un natus eſſet ielus ĩ bethleem 
e udenin diebus herodis regis, Ec- 
ce magi ab oꝛiente venerunt hie⸗ 
rololymã dicẽtes. Abi eſt qui natus eſt 
rex iudeoꝛum ;? Uidimus enim ſtellam eius in 
oziente: et venimus cum muneribus adozare 
ell, Audiens autem herodes rex turbatus eſt:et 
oĩs hieroſolyma cũ illo.Et congregans oẽs pꝛi⸗ 
cipes ſacerdotũ et ſcribas populi:ſciſcitabatur 
ab eis vbi xps naſceretur. At illi dixerũt ei. In 
bethleem iude. Sic enim lcriptũ eſt per ppheta 
Et tu bethleem terra iuda: nequaq; minima es 
in pꝛincipibus iuda:ex te enun exiet dux qui re⸗ 
gat populũ meũ iſrael, Tuc herodes rex cla vo⸗ 
catis magis diligẽter didicit ab eis tẽpꝰ ſtelle q 
apparuit eis. Et mittẽs eos ĩ bethleẽ dixit. Ite 
c int᷑rogate diligẽter depuero: # cũ ĩueneritꝭ re 
nũciate michi vt e ego veniẽs adoꝛẽ eũ. Qui cũ 
audiſſent regẽ / abiet̃t. Et ecce ſtella quaviderat 
in oꝛiente antecedebat eos: vlqz dum veniens 
ſtaret ſupꝛa vbi erat puer. Uidentes autem ſtel 
là magi gauiſi ſunt gaudio maguo valde. Et i 
trãtes domũ:ĩuenet᷑t puerũ cũ maria inte eiꝰ. 
Et pcidetes adoꝛauerũt eũ. Et aptis theſauris 
ſuis:obtulet᷑t eimunera aurũ / thus / x myꝛthã. 
Et reſpõſo accepto i ſõnis ne redirẽt ad herodẽ 
palia viã reuerſi ſunt ĩ regionẽ * Deo gras. 
W. illi. 


Secundumcharcumn. 


C- 2 >equential ſanctteuangelu fe dit un Par⸗ 
dun, Glozta tibi domine. 
Nu illo fempoze. Recſibetibus 
d yndeci diſcipults apparuttil- 
is ielus: et expꝛobꝛauit icredu 
1 AAuratem illoꝛum et duriciã coꝛ⸗ 


dis. Quia htsq viderat eũ reſurrexiſſe | 


a mozturs no crediderunt. Et dixit ets, Euntes 
in mũdum vimuerſum: pꝛedicate euangelium 
omni creature. Qui crediderit et baptizat? fue- 
tit ſaluus erit. Qui vero non crediderit cõdem⸗ 
nabitur. Signa autem eos qui crediderint hec 
ſequentur. In nomine meo demonta eiicient: 
linguis loquentur nouis:ſerpentes tollent: # ft 
moꝛtiferum quid biberint:ns eis nocebit.Su⸗ 


Et dominus quidem ielus poſt locutꝰ eſt eis 
aſſumptus eſt ĩ celum:et ſedet a dertris dei. Jl- 
li autem pꝛofecti pꝛedicauerunt vbiq; domino 
cooperante: et ſermonem confirmante lequen- 
tibus pops gratias. N SZ D Ss 
Crbisp wer folc Wyn ge ought to b. clapt at 
maſſe n 13 THEE De 2 thath ba 11 pÞ 8 Ls 0 

Per hec cancta meien dicta eleantur but 
uerſanoſtradelicta, Amen. 


nr Ine! maria. C o 19: 
Hi ielu chꝛiſti ſecundum Johaunct 


per egros mauus imponeut et bene habebunt. 


Paſſio dF! £51 tohanine, Jo. iii. 
E———bteclUs eſt dñs ieſus cum di⸗ 
7 (2(ctpults ſuis trans toꝛtentẽ ce 
don vbi erat oꝛtꝰ ĩquè introt 
uit ple dilcipult eius. Dclebat au 
0 0 tem e iudas qui tradebat eu locum 

q; trequẽter ieſus aueuerat illuc cit 
diſcipulis ſuis. Judas ergo cũ accepiſſet cohoꝛ⸗ 
tem a põtificibus et phariſeis miniſtros: venit 
illuc cũ laternis ⁊ facibus ⁊ armis. Jelus itaq; 
ſciens ofa q̃ ventura erat ſup eum ꝓceſſit et di⸗ 
xit eis. Quẽ queritis?: Neſpõdet᷑t ei. Jelum na⸗ 
z irenũ. Dixit eis ieſus. Ego lu, Stabat autẽ et 
tudas q̃ tradebat eũ cũ ipis. At ergo dixit eis ie 
ſus ego ſũ:abierũt retroꝛſũ + cectderut in terrã. 
Iterũ ergo eos introgauit.Quẽ q̃ritꝭ: Illi aut 
direrũt. Jeſuʒ nazarenũ. Neſpõ dit ielus. Dixi 
vobis qꝛ ego luz. Si ergo me q̃ritis:ſuute hos 
abire. Ut ipleref ſermo quẽ dixit:qꝛ quos dedi⸗ 
ſt michi :nõ pdidi ex eis quẽq;.Symon ergope 
trus habẽs gladiũ eduxit eũ:⁊ ꝑcuſſit põtificis 
ſeruũ et abſcidit auricula er? dextrã. Erat autẽ 
nomen ſeruo malchus. Dixit ergo telus petro. 
Mitte gladiũ tuũ in vaginã:calicẽ quem dedit 
michi pater nõ vis vt bibã illũ; Cohoꝛs ergo et 
tribunꝰ miniſtri iudeoꝝ ⁊pꝛehẽ derũt ieſũ:⁊ li 
gauerũt eũ:⁊ adduxerunt et ad annã pꝛimum 
Eratent locer capphe qui erat pontifex anni il⸗ 
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3210 (£9191 Johannem. 

lius, Erat aũt cayphasq cõſiliũ dederat iudeis 
quia expedit vnũ homie moꝛi pꝛo populo, Se 
quebat adit ieſũ ſymõ petr? æ alius diſapulus. 
Diſcipulus autẽ ille erat notus poutifici:et in⸗ 
troiuit cũ ieſu in atriũ poutificis. Petr? aũt ſta 
bat ad hoſtiũ fous. Exiuit ergo diſcipulꝰ alius 
qui erat notus põtifici:⁊ dixit oſtiarie:⁊ intro⸗ 

durit petrum. Pixit aũt petro ancilla oſtiaria. 
Nunquid ⁊᷑ tu ex dilcipulis es hominis iſtius: 
Dixit ille. Non ſum. Stabant autẽ ſerui ⁊ mi⸗ 
niſtri ad pꝛunas: quia frigꝰ erat et calefaciebãt 
ſe. Erat autem petrus cum eis:ſtans c calefact- 
ens ſe. Pontifex ergo iuterrogauit ieſum de di⸗ 
ſcipulis ſins ⁊ de doctrina eius. Keſpondit ei ie 
ſus. Ego palã locutus lum mundo:ego ſemper 
docui in ſynagoga c᷑ in tẽplo quo oẽs iudei con 
ueniũt: et in occulto locutus ſum nichil. Quid 
me interrogas! Juterroga eos qui audiet᷑t qd 
locutus ſum ipſis. Ecce hi ſctunt que dixeri ego 
Hec autẽ cu dixiſſet vnus aſſiſtens miniſtroꝛuʒ 
dedit alapam ieſu dicens. Sic reſpondes ponti 
fictzReſpodit ei ielus.Si male locutus ſum: te 


ſtimonium perhibe de malo. Si autem bene: 


quid me cedis: Et milit eum annas ligatuʒ ad 
caypham potificem. Erat autem ſymonu petrꝰ 
ſtans t calefaciens ſe. Dixerũt ergo ei. und 
et tu ex diſcipulis eius es: Megauit ille et dixit 


Paſſio (COIN FOE atnmient. Jo. iiii. 
Mon lum. Dixit et vnus ex ſeruis pontificis:co 
gnatus eius / cuius abſcidit petrus auriculain. 
Nonne ega te vidi in oꝛto cum illo: Iterum er 
go negauit petrus:et ſtatum gallus cantauit. 
Adducũt ergo teſt a caypha iupꝛetoꝛiuʒ. Erat 
autẽ mane:c̃ ipſi nõ introierũt in pꝛetoꝛiumvt 
non contaminarenf: ſed manducarent paſcha. 
Exiuit ergo pylatus ad eos foꝛas et dixit.Quã 
accuſationẽ affertis aduerſus hominem hunc⸗ 
Reſpondertit # dixerũt ei. Si nõ eſſet hic male 
factoꝛ:nõ tibi tradidiſſemus eũ. Dixit ergo eis 
pylatus.Accipite eum vos et ſcdᷣm legeʒ veſtrã 
iudicate eũ. Dixerũt ergo ei iudei.Mobis nõ li⸗ 
cet interficere quẽq;. Ut ſermo ielu impleretur 
quem dixit ſignificans qua moꝛte eſſet moꝛitu 
rus. Jutronut ergo iterum in pꝛetoꝛiũ pylatꝰ: 
et vocauit ieſũ x dixit ei. Tu es rex iudeoꝝ: Ke⸗ 
ſpõdit ei ieſus. A temetipſo hoc dicis: an alu ti⸗ 
bi dixet᷑t de me! Dixit ei pylatus. Mũquid ego 
tude? ſum? Gens tua c põtifices tradiderũt te 
michi. Quid feciſti? Reſpondit telus, Regnum 
meum non eſt de hoc mundo. Si ex hoc mũdo 
eſſet regnũ meũ miniſtri mei vtiq; decertarent 
vt no traderer iudeis. ũc ergo regnũ meũ nõ 
eſt hinc. Dixit itaq; ei pylatus. Ergo rex es tu. 
Reſpoditteſus. Tu dicis:qꝛ rex ſum ego. Ego ĩ 
hoc natꝰ ſũ:æ ad hoc veni ĩ mũdũ vt teſtimont⸗ 


i 


Paſſio fcoitt Johannem. 
um phibeã veritati.Ois eſt ex veritate:audit 
vocẽ meã. Dixit ei pylatus. Qutd eſt vitas: Et 
cũ hoc dixiſlet iteꝝ exiuit ad iudeos et dixit eis. 
Ego nullã inuenio ĩ eo caulã. Eſt aũt 2ſuetudo 
vobis:vt vnũ dimittã vobis ĩ paſcha. Uult; er 
go dimittã vobis regẽ iudeoꝛũ! Clamauerunt 
rurlũ oẽs dicetes, No hũc led barrabã. Erat au 
tẽ barrabas latro. Tũc ergo appᷣhẽdit pylatꝰ ie 
ſumtet flagellauit. Et milites plectẽtes coꝛouã 
de ſpins impoſuerũt capite eiꝰ:æ veſte purpu⸗ 
rea circũdederũt eũ: veniebãt ad eũ + dicebãt 
Aue rex iudeoꝝ.Et dabãt ei alapas. Exiuit ite⸗ 
rũ pylat? foꝛas:⁊ dixit. Ecce adducovobts eum 
foꝛas:vt cognoſcatis qꝛ nullã ĩuenio ĩ eo cauſã. 
Exiuit ergo ieſus poꝛtãs coꝛonã ſpineã et pur⸗ 
pureũ veſtimẽtũ:⁊ dixit eis pylatꝰ. Ecce homo 
Cũ ergo vidiſſent eum põtifices ⁊ miniſtri: cla 
mabãt dicetes, Crucitige crucifige eum. Dixit 
eis pylatꝰ. Accipite ett vos ⁊ crucifigite:ego enĩ 
nd iuenio i eo caulam. Keſpõdet᷑t ei iudei. Nos 
legẽ habemꝰ: x ſcdmlegedebet moꝛi:qꝛ filium 
det ſe fecit. Cũ ergo audiſſet pylatus hũc ſermo 
nẽ magis timuit. Et ĩgreſſus eſt pᷣtoꝛiũ iterũ et 
dixit ad ieſũ. Unde es tu; Jeſus aũt reſpõſuõ 
dedit ei. Dixit ergo ei pylatꝰ. Michi nõ loq̃ris⸗ 
Nelcis qꝛ poteſtatẽ habeo crucifigere te: ⁊ pote 
ſtatẽ habeo dimittere te: Neſpõdit ielus. Non 


þ Paſſto ſcùm iohammem. Jo. v. 
ha beres poteſtatẽ aduerſum me vllã:niſi tibi 


datũ eſſet deſuper. Pꝛopterea qͥ me tradidit ti⸗ 
bi: maius pctm̃ habet. Et exide querebat pyla⸗ 


F tus dimittere eũ. Judet ant clamabãt dicentes 
Sihũc dimittis:nõ es amicus ceſaris.Ois eni 
qui ſe regẽ facit cõtradicit ceſari. Pylatus ergo 


(cl audillet hos ſermones adduxit teſum foꝛas: 
elt ledit pꝛo tribunali in loco qͥ dicit᷑ lycoſtratos: 


hebꝛaice aũt gabatha.Erat aũt paraſceue hoꝛa 
quali ſexta. Et dixit iudeis. Ecce rex veſter. Illi 
Autẽ clamabant. Tolle tolle:crucifige eũ. Dixit 


eis pplatꝰ. Rege veſtrũ cruciſigã: Reſpoderiit 


| pontifices. No habemus regẽ niſi celarẽ. Tunc 


ergo tradidit eis illũ:vt cructfigerek, Suſcepe⸗ 


kunt aũt illũ et eduxerũt. Et baiulans ſibi cru- 
ct exiuit in eũ qͥ dicit᷑ caluarie locũ:hebꝛaice aft 
giolgota:vbi eũ crucifixerũt. Et cũ eo alios du⸗ 
bs hincx hincunediũ autẽ ielum. Scriplit aut 
et titulũ pylatꝰ:⁊ poſuit ſup crucẽ. Erat autem 
flccriptũ. Jeſus naʒarenus rex iudeoꝝ. Hũc ergo 
titulum multi legerunt iudeoꝛũ:quia pꝛope ci⸗ 


uttatẽ erat locꝰ vhicrucifiruseſt ieſus. Et erat 


ſcriptũ hebꝛaice / grece / latine. Dicebaut ergo 
pylato põtifices iudeoꝝ.Moli ſcribere rex iudeo 
rũ:ſed qu iße dixit / rex lũ iudeox. Nñdit pplatas 
® Nuodſcripſt ſcripſi.Milites ergo cũ cruciſixiſ⸗ 
et eũ:accepet᷑t veſtumẽta eiꝰ:æ fecet᷑t quattuoꝛ 
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partes vuicuiqs militi partem ⁊ tunicam.Erat 


autẽ tunica incõſutilis deluꝑ atexta per totum 
Dixerũt ergo adinuicẽ. Non ſcindamus eam: 
ſed ſoꝛtiamur de illa cuius ſit. Ut ſcriptura in 
pleret᷑ dicẽs. Partiti ſunt veſtimenta mea ſtbt * 
ct ſup veſtẽ mea miſerũt ſozte, Et milites qui- * 
demhecfkecerunt. Stabat autẽ iuxta crucẽ ieſu 


mater eius et ſoꝛoꝛ matris eius maria cleophe / 


et maria mag dalene.Cũ vidiſſet ergo ielꝰ ma⸗- 


trem ⁊ diſcipulum ſtantem quẽ diligebat dixit 


matrt ſue. Multer ecce filius tuus. Deide dirit 


diſcipulo. Ecce nit᷑ tua. Et ex illa hoꝛa accepit eã 


diſcipulus in ſuã. Poſtea ſcies teſus qꝛ iã omia 


conſummata unt vt cõſummaret᷑ ſcriptura di 


xit. Sitio. Nas autẽ poſitũ erat aceto plenum 


Illi autẽ ſpongiã plenã aceto yſopo circũponẽ⸗ 
tes:obtuleruut oꝛi eius. Cum ergo accepillet te; 


ſus acetum dixit. Conſummatum eſt. Et incli⸗ 


nato capite tradidit ſpiritũ. . Judei ergo qm 
paraſceue erat:vt non remanerent in cruce coꝛ⸗ 


poꝛa ſabbato (erat enim magnus dies ille ſab⸗ 


batt) rogauerunt pylatũ vt frangerentur eoꝛũ 
crura et tollerentur. Aenerunt ergo milites et 
pumt quidem fregerũt crura:et alterius qͥ cru⸗ 
cifixus eſt cũ eo. Ad ielum autẽ cũ veniſſeut: vt 
viderut eũ iam moꝛtuũ non fregerũt eius cru⸗ 


tã:ſed vnus militũ lãcea latus eius aperuit:et 
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N Paſſio ſcdm iohaunem. Fo. vi. 
ĩdtinuo exiuit ſanguis et aqua. Et qui vidit te- 
ſtimoniũ pꝑhibuit et verũ eſt teſtimonium eius 
Et ille ſcit quia vera dictt:vt ⁊ vos credatis. Fa 
cta ſunt enim hec vt ſcriptura unpleref.Os no 
cõminuetis ex eo. Et iterũ alia ſcriptura dicit. 
UAidebũt in quẽ trãſtixerũt. Poſt hec aũt roga 
uit pylatũ ioſeph ab arimathia (eo ꝙ eſſet diſci⸗ 
pulus ieſu occultus aũt pꝛopter metũ iudeoꝛũ) 
pt tolleret coꝛpus ieſu. Et pnulit pylat?,Uenit 
añt t nichodemus qͥ venerat ad ieſuʒ nocte pꝛi⸗ 
mũ ferẽs mixturã myꝛthe ⁊ aloes:quaſi libꝛas 
centũ. Acceperũt aũt coꝛpꝰ teſu: E ligauerũt eũ 
lintheis cũ aromatibꝰ:ſicut mos eſt iudeis ſepe 
lire. Erat aũt in loco vbi crucifixus eſt oꝛtꝰ:⁊ in 
hoꝛto monumẽtũ nouũ:in quo nõdũ quiſq; po 
litus fuerat. Ibi ergo ppter paraſceuẽ iudeoꝛũ 
( ᷓqqʒ iuxta erat monumẽtũ) poſuerũt ieſũ. Deo 
gtas. v Qui paſſus es pꝛo nobis. Dñe miſe⸗ 
tere nobis. Dñe exaudi oꝛationẽ meam. 
Et clamoꝛ meus ad te veniat. Oꝛemus. 
2 eEus qui manus tuas c pedes tuos æ to⸗ 
tum coꝛpus tuũ pꝛo nobis pctoubus in 
ligno crucis poluiſti et coꝛonã ſpineã a iudeis ĩ 
delpectu tut ſacratiſſimi noĩs ſup caput tuum 
impoſitã ſuſtinuiſti ⁊ quinq; vulnera ꝓ nobis 
pctoõꝛibus ĩ ligno crucis paſſus fuiſti: da nobis 
hodie et quotidie vlum penitẽtie / abſtinẽtie pa 


— 


tibi dñe.arce michi xpᷣe:qꝛ ego pauper multũ 


Adimaginem coꝛzpoꝛis pt. 
tientie / humilitatis / caſtitatis / lumẽ / ſenſum et 
intellectũ:et purã cõſcientiam vlq; in fine, Per 
te ieſu xpᷣe ſaluatoꝛ mũdi:q̃ ĩ trinitate pertecta 
viuis et reguas deus. Per oia ſcła ſcloꝛũ. Ame. 


C Oꝛatio adumaginem cozpoꝛis chziſti. 2:2 
8 Rl 2 ndito2 celi k terre rex tregum 
ATENT | ctdfisdonunatium:quimede | 


nichido feciſti ad imagine r lümilitu⸗ 
dinem tuam x me de propuo tuo fan 
gquine redemiſti. Que ego peccatoꝛ 
no lum dignus noiare nec iuocare nec coꝛde co⸗ 
gitare. Te luppliciter depꝛecoꝛ c hunuliter exo 
ro: vt clemeter reſpicias me leruum tuũ nequã 
Etmilereremet:q miſertꝰ fuiſti mulieri chana | 
nee et marie mag dalene qͥ peperciſti publicano 

et latroni in cruce pendẽti. Tibi cõtiteoꝛ pt piiſ⸗ 


ſime pctã mea q ft volo abſcoudere non poſſum 


offendi te ĩ ſuperbia:auaricia / gula / luxuria/iva 
na glia / in odio / in accidia / in adulterus / i furto /i 
mendatio:in blaſphemia / ĩ ioco /in riſu / ĩ verbis 
ociolis /i auditu / in guſtu / in tactu / cogitando / lo 
quendooperando:c᷑ in oĩbus modis in quibus 
ego fragilis hõ et peccatoꝛ peccare potui. Mea 
culpa / mea culpa / mea maxima culpa. Ide dep̃⸗ 
co2 tuam cleimẽtiam que de celo pꝛo mea ſalute 
delcẽdit: q dauid a peccati lapſu erexiſti. Paro 


/ 


Ad imaginẽ coꝛpoꝛis cpi. Fo,vit. 
michi domine parce michi xþe: qui petro te ne⸗ 
ganti peperciſti. Tu es creatoꝛ meus ⁊̃ adiutoꝛ 
meus:plaſmatoꝛ meus c redemptoꝛ meus / gu⸗ 
bernatoꝛ meus et pater meus / dñs 1neus/ deus 
meus et rex meꝰ. Tu es ſpes mea / fiducia mea 
gubernatio mea / auxiliatio mea / ⁊ſolatio mea 
et foꝛtitudo mea / defentio mea et liberatio mea 
vita mea / ſalus mea et reſurrectio mea. Tu es 
firmamentum meum et refugiũ meum / lumẽ 
et deliderium meum / adiutoꝛiũ meũ ⁊ patroci⸗ 
niũ meũ. Te depꝛecoꝛ Erogo adiuua me c defe- 
de me / confoꝛta meet conſola me / confirma me 
et letifica me / illumina me et vilita mie / ſuſcita 
me moꝛtuũ:qꝛ factura et opꝰtuũ lum dñe ne de 
ſptctas, Famulus x ſeruus tuus ſum quis ma 
lus q; uis indignus et pctõꝛ. Sed qualiſcũq; ſi⸗ 
ue ſun bonus ſiue malus / ſemp tuus ſum. Ad 
quẽ ergo fugiã:niſi ad te vadã: Si tu me eiicis 
qs me recipiet: Si tu me delpicis / qs me alſpici⸗ 
et? Et recognolce me indignũ ad terefugiente3 
puts ſim vilis ⁊ immũdus:qꝛ ſi vilis nnmũ⸗ 
dus lum potes me mundare. Si cecus ſum:po⸗ 
tes me illuminare. Stinfirmus ſum:potes me 
ſanare. Si moꝛtuus et ſepultus ſum potes me 
reluſcitare:qꝛ maioꝛ eſt mia tua iniqtas mea 
Maioꝛ eſt pietas tua q; impietas mea. lus po⸗ 
tes dimittere q; ego comtttere; plus 3 

i. 


— Wn 


Ozꝛationes quotidiane. . 
ego peccatoꝛ peccare. Non ergo reſpicias domi⸗ 
ne neq; attendas multitudinem iniquitatum 
mearum: ſed ſecũdum multitudinẽ mileratio 
num tuarũ miſerere met: et pꝛopicius eſto mi⸗ 
chi milſerrimo peccatoꝛi. Dic auime mee ſalus 
tua ego ſin qui dixiſti. Holo moꝛtem peccato⸗ 
ris ſed vt magis viuat + conuertatur. Conuer⸗ 
tere me dũe ad te:et noli iraſci cõtra nie. Depꝛe⸗ 
coꝛ te clementiſſime pater pꝛopter miſericoꝛdià 
tuam ſupplico ct exoꝛo vt perducas me ad bo- 
num finem:ad veram penitentiam / puram cõ⸗ 
feſſionem / et dignam latiſtactionem omnium 
peccatoꝛum meoꝛum. Amen. 

CT PÞrercrcundo imsgiemcrucifixi dic, 
EA alua nos rþe ſaluatoꝛ p virtutem 
auncte cructs: qui ſaluaſtt petrum in 
gr mari miſerere nobis. v.Omms terra 
A adoset te deus et plallat tibi. Plal⸗ 
mum dicat nomini tuo. O zatio. 
A Eus qui ſanctam crucem tuam afcendi 


—— 


ti mundi tenebꝛas illuminaſti:tu coꝛ 
da et coꝛpoꝛa noſtra per virtutem ſancte crucis 


illuminare / vilitare/cõ toꝛtare dignare. Qui vi⸗ 
uis e regnas deꝰ. Per oĩa ſecula ſckozum. Amẽ. 
C Thee pꝛapers folowynge ought to be ſavd 
02 ve departe oute of your chaumbꝛe at your 
vpꝛylpuge. S p- 
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De trinitate. FJo.viii. 
Z F Urlliatrixrfts _ 
I michi trinitas la 
TS, $82 Cta:deusinoictuoleua- 
bo manus meas. Crux 
triũphalis paſſtors dint 
noſtri ieſu xpti, Jeſus na 
zarenus rex iudeoꝛũ:fili 
dei milerere mei. In no⸗ 
mine patris x filu ⁊ ſpi⸗ 
{= Y\(citus lancti, Amen, Per 
lignum ſancte crucis de 
„ iinunicis nkis libera nos 


depꝛecoꝛ cleinentta tuam miſericoꝛs deus vt cõ 
cedas michi diẽ vẽturũ ſic peragere in tuo ſan⸗ 


cto ſeruitio cũ humilitate / diſcretione / deuotio⸗ 


ne et dilectione benigna: vt tibi ſeruitutẽ meg 


debitã et placabilẽ in oĩbus operibus meis va⸗ 


leã perſoluere:et fac ine cũ tua gt᷑a viuere ſem⸗ 

per et oĩbus diebus vite mee tibi cõmẽdo coꝛp⸗ 

meũ et aiam meam. er xm dñm _ Ame, 
: "3 „li. N 
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Crux triũphalis dñi noſtri ieſu chꝛiſti ecce vi⸗ 
uifice cructs dñicum ſignum:fugite partes ad- 
uerſe. Jnnotepfts ⁊ filuet ſpũs ſancti. Amen. 
Deus qui tres magos oꝛiẽtales Jaſpar Mel- 
chioꝛ et Balthaſar ad pꝛeſepe dñi ſtella duce cõ⸗ 
duxiſti conduc me ad loca pꝛopolita ſine totius 


aduerlitatis impedimento et qui eos conduxi⸗ 


ſti angelo nunciante reduc me teipſo auxiliãte. 
Per chꝛiſtum dominum noſtrum. Amen. 
ngele qui meꝰ es cuſtos pietate ſuperna / nie 
tibi zmiſſũ ſerua defeude guberna. Co ctucc. 
t | rucem tuam adoꝛamus et venera- 
mur dĩie ieſu xpe et clementiam tuam 
e bumiliter imploꝛamus vt nobis pec⸗ 
| | MHcatoubus milerere et parcere digneris 
aui dignatus es naſct de vigine ma⸗ 
ria. Amen. Pater noſter. Aue maria. 

C wgan the pꝛeeſt turneth after the lauatoꝛy. 

S pits ſancttgratiailluſtretxilluminet coꝛ tu 
um et labia tua: x accipiat dñs hoc ſacrificiũ de 
manibus tuis dignũ pꝛo peccatis et oflenſioni⸗ 
bus noſtris. C At thelcuacponofouclozde. 
Oanima xÞþt ſanctifica me. Coꝛpus xpᷣi ſalua 


88 
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me. Sanguis rÞt inebꝛia me. Aqua lateris rþt 


laua me. aſſio xpᷣi contoꝛta me. Sudoꝛ vultꝰ 


1 


Oꝛationes quotidiane. Foix. 
rt virtuoſiſſime lana me. O bone ieſu exaudi 


me ⁊ ne pmittas me ſeparari a te. Ab hoſte ma⸗ 


ligno defẽde mie. In hoꝛa moꝛtis voca me ⁊ po⸗ 
ne me iuxta te: vt cũ agelts+ ſctis tuis laudẽ te 
din ſaluatoꝛẽ meum in ſecula ſeculoꝛũ. Ame, 
¶ whã thou eutreſt in to the chyꝛche lay thus. 
Iñe in multitudine miſericoꝛdie tue introi⸗ 
bo in domum tuam:adoꝛabo ad templum ſan- 
ctum tuum et confiteboꝛ nomini tuo. Domine 
deduc me in iuſticia tua pꝛopter inimicos me⸗ 


os dirige in conſpectu tuo viam meam. 


C whan thou takeſt much kal ſay thus. 
Aqua benedicta ſit michi ſalus et vita pꝛeſta 
michi dñe per hãc creaturam aſperſtonts aque 
ſanitatem mentis / integritateni coꝛpoꝛis/tute⸗ 
lam ſalutis / ſecuritatem ſpei / coꝛroboꝛationem 
fidei nunc et in tuturo. Amen. ¶ wan thou be⸗ 
gynneſt to pꝛaye thus begynne knelynge. 
1 iſceditea me maligni et ſcrutaboꝛ manda⸗ 
ta dei mei. Auter a me domine omnes iniquita 
tes meas: vt merear pura mente introire i ſan⸗- 
cta ſanctoꝛum. Meni domine vilitare me in pa⸗ 
ce bt letar coꝛam te coꝛde perfecto. Aperi domi⸗ 


neos meũ ad benedicendũ nomen tuum . Emũ 


daq; coꝛ meum a vanis et nequiſſimus cogita⸗ 


tionibus:vt dignus merear exaudiri ante con⸗ 
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7 ſpectumdiuine maieſtatis tue: diguus es dñe 


C. iii. 


3 
J 


deus meus accipere gloꝛiam et honoꝛem et virs 
tutem: quta tu creaſti omnia et pꝛopter nomen 
tuum erant et creata ſunt. Salus et honoꝛ deo 
meo:qui ſedes ſup thꝛonum et agno alleluya. 

SBone ielu tu nouiſti et potes et vis bouũ 
anime mee / ego miſer nec noui nec poſſũ 


tu pꝛo pietate tua ĩeffabili mecũ diſponas ſcdᷣm 
quod noueris tibi velle et michi pꝛodeſſe. Ame, 
Scendat ad te dñe deꝰ oꝛatio mea x pe⸗ 

to vt nõ reuertat᷑ ad me vacua:ſed ſicut 


no dicã. Dñe cõcede michi ĩ hoc lclo ſctõ habitu 
viuere vt a te ĩ ꝑpetuũ no leparer: quaten? pꝛo 
met ꝓ meis parẽtibus te digne exoꝛare valeã. 


Qui viuis et regnas deus. Per omnia ſecula ſe 


culoꝛum. Amen. (o temptatione cacins. 
mine ielu xpᷣe rex virginum integri⸗ 
& tatis amatoꝛ mũda et muni coꝛ meum 
ab omnibus lagittis et inſidus inimici et extin 


"8 


© guensinmeomnetucendiumlibidinis:dave- / 
tam humilitatem e tranquillitatem patientie 
pectoꝛi ineo: ſuccende mentem meam tue chari 


Sting Tia. | Fol. x. 
tatis ſtimulis: vt odio habens omnem viam 
iniquitatis:poſſim cunctis diebus vite mee cõ⸗ 
placere tibi. Amen. 1220 Vera peniteutia. 

 \Mutbpotens ſempiterne deus pꝛecoꝛ te vt 
s permittas nie pire:quia creatura tua 
ſum cõcede michi ſpacium vite et poſſibilitatẽ 
ate voluntatẽ bene viuendt: vt ante diem exi⸗ 
tus mei per veram penitentiam merear place⸗ 
re tibi deo meo viuo et vero:q lol? de? x dñs vi⸗ 
uis et regnas in ſcła ſclozum, ¶ Hoꝛa pꝛuma. 
mine deus qui nos ad pꝛincipium hu 
Aus diei peruenire feciſti: tua nos hodie 
ſalua vᷣtute. Et cõcede vt in hac die ad nullũ de 
dlinemꝰ petm̃:nec vllum incurramus periculũ 
ſed ſeniper ad tua iuſticiã faciẽdã nt᷑a pꝛocedãt 
eloquia dirigantur cogitationes ⁊ opera. Ame 
e deus omp̃s qui me in hanc hoꝛam ſecun⸗ 
dam per nocturnas caligines peruenire feciſti. 
Conſerua me hodie per hoꝛarum ſpacia et mo⸗ 
menta tẽpoꝛis:et per tuã miam fac me ſemper 
permanere illeſum. PerxþÞm. C 1025 {£ttta, 
X >fietefuxfequt hoꝛa tertia die ad cructs pe- 
nam pꝛo mundi ſalute ductus fuiſti:te ſuppli⸗ 
citer depꝛecoꝛ wt deleas peccata mea et de pꝛete⸗ 
ritis malis meis ſemper apud te veniam ĩueni⸗ 
re merear et de futuris iugiter habeã cuſtodiã. 
Qui cũ deo patre tx ſpũ ſctõ D 5 S 


Suffraglta, 
D ñe ieſu xpe qui dum hoꝛa ſexta pꝛo perditio 
ne mundi crucis alcendiſſes lignuz: vntuerſus 
mundus in tenebꝛas conuerſuselſt: illaz michi 


lucem in aa ⁊ coꝛpoꝛe tribue:per quam ad eter⸗ 
nam vitam peruentre merear. Qui viuis et re⸗ 


gnas deus. Per omnia ſecula. ¶ Hoꝛa noa. 


Domine ielu xpᷣe qui hoꝛa nona in crucis pati 
bulo confitẽtem latronẽ intra menia paradiſi 
tranſire iuſſiſti:te ſuppliciter contitens peccata 
mea depꝛecoꝛ vt poſt obitum meum me in pa⸗ 


radiſi gaudia introire gaudẽtem cõcedas. Gui 


cum patre et ſpiritu ſan. C Hoꝛa veſpertina. 
J ratias ago tibi dñe deus omps qui me hu⸗ 
ius diet curſum in hanchoꝛam veſpertinã ꝑue⸗ 
nire tribuiſti te ſuppliciter depcoꝛ vt ad te eleua 
tio manuum tuarũ lit in cõſpectu * AN 
bile ſacrificiũ veſptinũ. er. ¶ Hoꝛa cdpletoꝛu. 
Dũe de? dñatoꝛ oĩm e pꝛotectoꝛ qui ſeparaſti 
lumẽ a tenebꝛis:te ſlubnixis pꝛecibus exoꝛo vt 
ꝑ hanc ſuperuẽture noctis caliginẽ tua me pꝛo⸗ 
tegat dextera vt in lucis auroꝛa gaudens relur 
gam. Per, ¶ Oꝛatio ſancti Auguſtint i nocte. 

O eus pater noſter qui vt oꝛemꝰ hoꝛ⸗ 
r taris qui et hoc quo rogaris pꝛeſtas:ſi⸗ 
F auddem cumterogamusm meltus vi 
uimus. Exaudi me palpitãtem in his 


| 
15 


tenebꝛis. Et michi dexteram tuã poꝛri 
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Sutkkfragia. Fo. xi. 


ge pꝛetende michi lumẽ tuũ reuoca me ab erro⸗ 
ribus t te duce in me redeam et in te. Pater no⸗ 
ſter. Aue maria. ¶ Oꝛatio ſaucti Anſelimi. 


D ñe deus meus ſi fect vt eſſem reus tuus:nũ⸗ 


quid facere potui vt non eſſem effectus tuus:ſi 
inde puritatẽ tuam ademi:nüquid mia tuam 
penn: ft cõmiſi vnde me dãnare poſſes:tu non 
amiſiſti vnde ſaluare ſoles:verum eſt dfie ꝙ cõ⸗ 
ſcientia mea meretur dãnationẽ:ſed miſericoꝛ⸗ 
dia tua ſupat ocʒ offenſionẽ. Parce ergo michi 
dñe quia nõ eſt impoſſibile tue potẽtie nec inde 
ces tue iuſticie nec inſolitũ tue clemẽtie. Quid 
enim eſt teſus nilt ſaluatoꝛ. Ergo ieſu qui me 
creaſti non perimas / qui me redemiſti nõ cõdẽ⸗ 
nes / qui mie creaſti tua bonitate non ꝑeat opus 
tuum mea iniquitate.Cognoſce ergo in me qd 
eſt tuum et abſterge quod eſt meũ. Qui cũ deo 
pre. In noie patris et filu:et ſpũs ſanctt, Ame. 
dete begvnneth the Pater ni im englyſche. 
Ef Urfader that arte in heuen ſan⸗ 
/ ctyfyed be thy name. Thy kyng 
85 005 dome come to vs. Thy Wyll be done ĩ 
= erth as in heuen. Our dayly bꝛeed gy⸗ 
Que vs to daye c fo2gyue vs our dettvs 
as we foꝛgyue our detters. And lede vs not in 
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to teptacyon, But delyuer vs from eupll, Amẽ. 


CTyhedeclaracyon ofthe Aue maria. | 


| | Suffragta, | 
1 1 Ayle Mary full ot grace our loꝛ 
. de is with the Bleſſed be thou 
| amonge all women and bleſſed be the 
i A krupte ofthy wombe Jelus. Holy ma 
ry moder of god pꝛaye foꝛ vs ſynners, 
men. C ite tololweth rye credo as it ought 
to beca pd... 
| 9 | Syleue in god fader almyghty 
c creatour ofheuent of erth. And 
in his oonly ſone our loꝛde / the whiche 
10 was concepued of 5 holy gooſt Woꝛne 
Blu ofthe vyꝛgyn mary. The whiche ſutfred deth 
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A confedpon generall s n 
Ontiteoꝛ tibi dñe ieſu xpeom̃ia 
pꝓctãmea quecig feci ab ĩtantia 

mea vlq; nũc ſciẽs aut ignoꝛãs:æ qcqd 
E iin hac die vel in hac nocte doꝛmiẽs aut 


e 


a 6 
20110, 
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„ Su ffragia. Jo.xii. 
vigilãs in verbis i factis i cogitatiõibus ꝑ iacu 
la diaboli: aut p deſideriũ carnis mee aduerſus 
tua volũtatẽ cõmiſi ex toto coꝛde meo veniã pe 
to: exoꝛãs ne ira tua veniat ſuꝑ me led gt᷑̃a tua 
reſpiciat ſup me inet᷑nũ. Frat bñdictio dei ptis 
et fili ſpũſicti ſup me. Aſſit michi ĩterceſſio ſa 
cte dei genitricis marte/ſctimichaelts archãge⸗ 
li/ſcti iohãnis baptiſte / ſctĩ iohannis euãgeliſte⸗ 
ſcti petri / ſcti pauli / ſcti geoꝛgu / ſcti xpᷣofoꝛiſãcti 
martini / ſcti nicolai/ſctẽ katherine / ſctẽ marga⸗ 
rete / & ſctẽ barbare / oẽs ſcti et electi dei oꝛate ꝓ 
me:vt merear vobiſcum regnum det pollidere, 
{> Uſcipere dignare dne deus ommipotes 
has oꝛationes quas ego idignus pecca- 
fo2 decautare deſidero in honoꝛe ſanctiſſinu no 
minis tui c beate marie virginis genitricis fi⸗ 
lii tui dñi noſtri ieſu xpᷣi et oim ſauctoꝛum tuo⸗ 
rum et ſanctarum pꝛo me miſero peccatoꝛe om 
mbuſq; pꝛopinquis amieis / parẽtibus / benefa⸗ 
ctoꝛ ibus x recõmendatis meis pꝛo peccatis inu 
merabilibus per nos commiſſis ac pꝛo aĩabus 
oim fideliũ defunctoꝛũ et concedeqsomps de⸗ 
us vt nobis oĩbus he oꝛationes pꝛoficiant ad (a 
lutem coꝛpoꝛis remediumq; aĩe et ad veram pe 
nitentiam faciendã in hac vita et in tine ad glo 
riam æ vitam eternam conſequendam. Amen. 
¶ whan thou recepueſt the pax ſaye thus. 


Fri if a tied ad r 
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Suffraqta. | 
Japacem dne i diebus nt᷑is:quia nö eſt ali 
qui pugnet pꝛo nobis /niſi tu dñe deus noſter. 


Cwhanthou chalt recepue the lacrament. 

Iñe n lum dignus vt itres ſub tectum me⸗ 
um ſed tu dñe qui dixiſti: qui mãducat meam 
carnem t bibit ment ſanguinem ĩ me manet et 
ego ĩ eo. ꝛopiciꝰ eſto michi pctou per ſumptio 
nẽ coꝛpoꝛis ⁊ ſanguinis tui: et pꝛeſta vt non ad 
iudicium dãnationis illud ſumã: ſed miſericoꝛ 


dla tua tribuente in ſalutẽ et remiſſionẽ pecca- 


toꝛũ meoꝝ. Qui vi. whã thou hait receyued. 

Era perceptio coꝛpoꝛis et ſanguinis tui 
deus omps no veniat michi ad iudiciũ 
neq; ad cõdẽnationem:ſed lit oim peccatoꝛum 
optata remiſſio aĩe coꝛpoꝛis mei pia guberna 


tio et potens ad vitam pꝛeſentem t eternam i⸗ 


troductio. er. ¶ To gete grace foꝛ lynnes, 
J Zaudi qs dñe ſupplicũ pꝛeces ⁊ contiten⸗ 
I tium tibi parce peccatis:vt pariter nobis 
indugentiam tribuas benignus et pacem. Per 
dim noſtrũ ie. ¶ Agaynſt eupll thoughtes. 
ps mitiſſime deꝰ reſpice ꝓpiciꝰad ßces 
Intas: c libera coꝛ noſtrũ de malaꝝ tẽpta⸗ 
tione cogitationũ: vt ſcti ſpũs dignum fieri ha 
bitaculũ merear. er dini. ¶ Joꝛ the kynge. 
Eus regnoꝛum t xßiane maxime pꝛote⸗ 
ctoꝛ imperii:da ſeruo tuo. M.xegi noſtro 


Suffragia, 70. ill 


de holte 1 qui tua pꝛouidẽtia ex⸗ 
titit conlecratus tuo ſemper munimine potes 
lit et ſecurus, Per. Cos tho rende pupil . 
Eus q̃ iuſtificas impium ⁊ non vis moꝛ 
tem peccatoꝛis / maieſtatem tuam ſup- 
plices exoꝛamus:bt famulum tuum. de tua 
mla confidentem celeſti ptective cõſerues:vt ti 
bi iugiter famulet᷑ et nullis temptationibus a 
te ſeparetur er. C #02 Waye faryage men, 
#3 Delth domine ſupplicationibꝰ noſtris 
et viam famuloꝛum tuoꝛum in ſalutis 
tue pꝛoſperitate diſpone: vt inter omnes vie et 
vite huius varietates tuo ſeniper pꝛotegantur 
auxilio Ber chꝛiſtũ dominũ noſtrum. Amen. 
Fo irc des IN reel o in nece 
Fl „ Pmpotens ſempiterne deus Calus eter⸗ 
na credentium exaudi nos p famulo tuo 
ſeu y famula tua. pꝛo quo vel ꝓ qua miſeri⸗ 
coꝛdie tue imploꝛamus auxilium:vt reddita ſi⸗ 
bi ſanitate gratiarũ in eccłia tua referat actio⸗ 
nem. Per chultu dommun noſtrum. Amen. 
C Fo: thy fader and moder Deed, 4+ £4 
Eus qui nos patr et mattem honorare 
pꝛecepiſti:miſerere clemeter atab? ptis 
met et mt᷑is mee:eoꝛũq; pctã dimitte:meq; cũ il 
lis ĩ eterne claritatis e . . rn 55 
dñm nem. Ame, C Feichptende there! 


” 
: 
% | 
[4 : 
* x 
# 4 i4 
1 , * 
„. 147 
1 
ou l 
0 4 1 
}.! 4% 1 
| 3 
þ 4) 
n Wh 
uh 
* q” 
wh 15 
1 
2 7 
14 
F ' 
I quill 
1 
) \} ö 
' j 1 
1 
| i 
1 667 
it! 
$ ; ih 
: 
6 |; 
i») 
M 
10 
, 4 
7 
all 
91 we 
** 1117 
: '" 
n 
Is. 7 „N 
4 }} 
| 1 
„ *. i 2 
* 

W 4 1 
73 if | a I 
: x > 4 
nll Ti" 
N. I 
4 " 
þ * 6 

* V 
Ku 

75 

1 

* 5 1 
41. 
„ 

: Ly | 

* ' 

new! 

LF BB 

* 1 * 

F 

5 

Wk * 

* 

- 1 1 
; * 
65 . 

' 
1 

1 7.80 

: 81 

LIRA 

WA 1 

"1 | 

i 71 

vl 

' ij 

| 
4 . 
. 

F * 

7 . 

9 ; 

þ. ts N 

n ** 
44 11 

1 ov 

484 244 

„ 
ty 


© Stiffragta, 

> Uſcipe piiſſime deus in ſinu patriarche 
tui abꝛahe animã famuli tui. eamgs 
ſanctis et electis omnibus adiunge led ne ei no 
ceat culpa carnis ad peuam / pꝛolit illi tue mile⸗ 
ratio pietatis ad veniã. er chꝛiſtũ dominũ no 
ſtrum. Amen. ¶ Foꝛ the lyuynge and deed. 
£4 *, Ppsſempifne deus q viuoꝛũ dñaris ſi⸗ 
A. 77 mul moꝛtuoꝝ:oimq; miſereris quos tu 
os fide et opere futuros eſſe pᷣnoſcis: te ſupplicit᷑ 
exoꝛamꝰ vt ꝓ qͥbus eſfundere pꝛeces decreuumꝰ 
quo ſq; vel pꝛeſeus adhuc ſeculũ in carne retinet 
vel futurũ iã exutos coꝛpoꝛe ſulcepit:int᷑cedẽti⸗ 
bus oĩbus [ctis tuis pietatis tue clementia deli 
ctoꝛũ ſuoꝝ venta ⁊ gaudia cõſequi mereant᷑ et 
na. Per dñm ntẽm ielu xpᷣm filiũ tuũ. Qui tecũ 
viuit et regnat in vnitate ſpiritus ſaucti deus. 
Per omuia ſecula ſeculoꝛum. Amen. 

¶ Oꝛatio bona vmicuiq; dicenti perutilis et p 
ſits benefactotbus , Hainc quidem oꝛationem 
compoſinut ſanctus Auguſtinus. 22> 
Epꝛecamur te dñe teſutn omni mia tua 
vt auferet᷑ furoꝛ tuus + ira tua / quia pec⸗ 


cauimꝰ tibi ⁊ iniquitatẽ coꝛã te fecimoꝰ / nichilq; 
diguũ in conſpectu tuo egimus:ſuccurre nobis. 
qlumus x milerere aĩabus oĩm bſitactoꝝ nt̃oꝝ 
ta viuoꝝ @ defunctop: vt p benefictts que no⸗ 
bis largiti ſunt ĩ terris pᷣmia eterna conſequan 


L. 
W FY 
* 
ox) 


* 


Suttragia. Fo. xiiii. 


tur i celis. v Adoꝛamus te xpe et bñdicimꝰ tibi 


quia ꝑ ſanctã crucem tuam redemiſti mũdum 
milerere nobis / clemẽter qui paſſus es ꝓ nobis. 
O mine ielſu xße fili dei viui poue paſſio⸗ 


duni tuũ et animas noſtras nũc ⁊ iu hoꝛa mor 
tis noſtre:et largiri dignerisviuis miam c gra 
ttam:defunctis requiẽ et vena eccleſie tue ſan⸗ 
cte pacem et concoꝛdiam:et nobis peccatoꝛibus 
vitam et gloꝛiam ſempiternã. Qui cum patre 
et ſpiritu lancto viuis et regnas deus. Per oĩa 
ſecula ſeculoꝛum. Amẽ. uola paſſio domi⸗ 
ni noſtri ieſu chꝛiſti eruat nos a doloꝛe triſti et 
perducat nos ad gaudia paradiſi. Amen. 
C3 deuoute prayer to our biyſſed lady, £25 
I JlutMma excellentiſſi⸗ 


1 D TRIP Sa ma et gloꝛioſiſſima mater 
| $82 11Þ K/SY Jdomint nft ieſu chꝛiſti do- 
RY IB gy mina mea regina: et domi⸗ 
a totiꝰ creature qui nullũ 
—dereliquis:nullum deſolatum dimit⸗ 
tis qui ad te bono et puro coꝛde hunuliter et de⸗ 
uote recurrerit noli me deſpicere ppter pꝛauil⸗ 
ſima peccata mea noli me derelinquere pꝛopter 
inumerabiles iniquitates meas:nec etiã ꝓpter 
duritiam et immundiciam coꝛdis mei abucias 
me a cõſpectu gratie ⁊ amoꝛis ſed ꝓpter maxi⸗ 


nem crucem et moꝛtem tuam iuter iudi 


PEP 


ä mamet dulciſſiumã miſericoꝛdiam tuam exau⸗ 
di me in tua miſericoꝛdia firmiter confidentẽ c 


ſuccurre michi ſctiſſiuma virgo maria in oibus 
tribulatiõibus auguſtiis et neceſſitatibus me⸗ 
is:etiam in cunctis operibus da michi conſiliũ 


et auxilium et erue me de inimicis meis viſibi⸗ 


libus et inuilibilibus da michi virtutem cõtra 
temptationes mundt carnis ⁊ dyaboli et impe 
tra michi ab om̃ipotẽti dño noſtro ieſu chꝛiſto 


indulgentiã omnium peccatoꝛum meoꝛũ enme- 


dationem vite augmentum virtutum gratiã 
timoꝛis et amoꝛis / ſanitatem mentis et coꝛpo⸗ 
ris / intellectum et memoꝛiam ſue legis et volũ⸗ 
tatis:et liberationem ab omnibus malis pꝛete⸗ 


itis pꝛelentibus et futuris: et in extremis die⸗ 
* bus meis eſto michi auxiliatrix et animam me 


am et animas patris et matris mee fratrum ſo 
roꝛum familiarium et benetactoꝛum ab eterne 
moꝛtis caligine libera:ipſo auxiliante quem in 

vtero tuo poꝛtaſti: dominum noſtrum ieſum 
chꝛiſtum filium tuũ qui tecum viuit et regnat 
in vnitate ſpiritus ſaucti deus. er omnia ſect 


la ſeculoꝛum. Amen. d 


de : 
=. t- 1 SOT, 4 3. wig, 
C Sequuntur hoꝛe ben mare virglulis lecũ 
dum vlum Sap. Abmztutmas. BR - 
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Ad matutinas. Fo. xvi. 
pio et nũc ⁊ ſemꝑ ⁊ i ſcła ſcbꝝ. Ame, Dũs tecũ. 


Aue maria gratia plena dñs tecum. Hymnus. 
5 Uem terra ponthus ethera colunt ado- 
pꝛedicanut:trinam regentem machi 


rant 


nam clauſtrum marie balulat. <2 + 


Tui luna ſol et omuia deſeruiũt per tempoꝛa: 


perfuſa celi gratia geſtant puelle viſcera. 
Atã mt᷑ munere cyt? ſuꝑuꝰ artitex:mũdũ pu⸗ 
gillo continens ventris ſub archa clauſus eſt. 
-Zeata celi nuncio fecunda ſancto ſpiritu deli⸗ 
deratus gentibus cuius per aluum fulſus eſt. 


F loꝛia tibi dñe qͥ natꝰ es de vᷣgine cũ pte e ſan 


ũ i lẽpit᷑na ſcła.Amẽ. n. Bñdicta tu. ps. 


ao 


J eſtnomen tuum i vniuerda terra. 

m̃ eleuata eſt magniticẽtia tua ſuꝑ celos. 
A roteifantifiet lactẽtiũ pteciſti laude ꝓpter 
inimicos tuos:bt deſtruas inimicũ et vltoꝛem. 
Q. uoniam videbo celos tuos opera digitoꝛuʒ 
tuoꝛum:lunanꝛ et ſtellas que tu fundaſtt. 

uid eſt homo ꝙ memoꝛ es eius: aut filiꝰ ho⸗ 
minis quoniam vilitas eum. . = 
N inuiſti eum paulominus ab angelis gloꝛia 


Omine domiuus noſter: q; admirabile 


er honoꝛe coꝛonaſtt eum et conſtituiſti eum ſu⸗ 


per opera manuum tuarum. X===] 


Omnia ſubieciſti ſub pedibus eius oues et bo⸗ 


ues vniuerſas:inſuper et pecoꝛa — | 
tt, 


Y * Ad matutinas. 


TToluttes celiet piſces 1 perambu- 
lant ſemitas marts, 
IfiedfisnolterzÞadnurabileeſt ONE. tud | 
in bntuerla terra. ¶ loꝛiapatri c fi. Pſaim 8. 
Eltenarrg itglouam dei:et opera manu 
um eius amyncat firmamentum, 
Dies diet erua t ö bũcnox nocti idicat ſciẽtiã 
Don ſunt loqueleneq ſermones:quoꝛum nõ 
audiantur voce roꝛum. e 5 
Tnomnem ſerram exiuit ſonus eoꝛum: et in 
fines oꝛbis terte verba eoꝛum. . eee 
In ſole poſuit tabernaculum ſuum: ctipetin ; 
onſus pzocedens de thalamo ſuo, ll 
ltaut vt gas ad currendam biam:a 
fummo celo egteſſio eius. 258 
At occurſus eius vſq ad ſummum eius: nec 


eſt qui ſe abſcondat a caloꝛe eius. S Þ 
* di immaculata conuertens animas te- 
it 


Tuſticie dñi recte letificãtes coꝛda pꝛeceptum 
domini lucidum illuminaus oculos. > + {| 
Trimoꝛ dfit ſetiis permanet in lecuium ſeculi: | 
ſudicia domini vera iuſtiſicata in ſemetipſa. 
Deliderabilia ſuper aurum et lapiden pꝛecio 

ſum multum:et dulcioꝛa ſuper mel et fauum. 
Atenim ſeruus tuus cuſtodit ea:in cuſtodieu⸗ 


dis illis retributio multa. een 


oniũ dñi fidele:ſapientiã pꝛeſtàs paruulis. 
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Laudate eum ſolet luna: laudate eumom- 
nes ſtelle et lumen. vn 
Laudate eum celi celoꝛum:et aque que ſuper 
celos ſunt laudent nomen domint. 822 
Q uaa ipſe dixit et facta ſunt:i ſemandauit 
_ et creata ſunt. et, 
Statuit ea ineternum x in ſeculum ſeculi pꝛe⸗ 
ceptum poluit et non pꝛeteribit. SRAFSSV - 
2 dfim de tra: dꝛachones t oẽs abyſſi. 
ITgnis ne nix glacies ſpirttus pꝛocella⸗ 
tum:que faciunt verbum eius. 
M tes t oẽs colles:ligna fructifera +0 t bes cedꝛi 
Heſtie et vniuerla pecoꝛa:ſerꝑentes et omnes 
2 mate. 
Heges terte et omnes populi pꝛincipes ⁊ om⸗ 
ies iüdices * . e 
| — uuenes et virgines ſenes cũ iunioꝛibus lau 
dent nomẽ df exaltatũ eſt nomẽ eius ſoliꝰ. 
| Clounfellio 
15 comu populi (ut, - SA 
1 — 0 
ulo appꝛopimquanti ſibi. * ps. 
Autate domino canticum uouum:laus 
l. eus in eccleſia ſanctoꝛum. hee 
a> Letẽtur iſrael in eo qui fecit eum: et filie lyon 
ben m owe to. N. NN 
Laden nomen eius in choꝛo:in 3 


clumet terram:et exal⸗ | a , 1 
mnibus ſauctis eius: filiis iſrael 


— —— -* 
4 
* 


Adlaudes. 
plalterio pſallant ei. 
Quia beneplacitum eſt domino ĩ populo ſuo: 
et exaltauit manſuetos in ſalutem .. 


. ſcti ĩ głia:letabũtur i cubilibꝰſuis 


rultationes dei in gutture eoꝛum:et gladii 


ancipites in manibus eozum. 
Ad faciendam vindictam in natrombus:in- 
crepationes in populis. =8SS=2:z7 
Ad alligandos reges eoꝛum in compedibus: 
et nobiles eoꝛum in manicis ferrets, © 
It factant in eis iudicium conſcriptum:glo⸗ 


ria hec eſt omnibus ſanctis eius. A þs. 


udate donunũ in ſauctis eius:laudate 
um in firmamento virtutis eius. 3 
te eum in virtutibus eius: laudate eũ 


ecundum multitudinem magnitudints eius. 


audate eum in ſono tube: laudate eum in 
uterio et cythara. 0 


— 


eum in choꝛdis et oꝛgano. e 


L;audate eum in cymbalis beneſonantibus / - 
laudate eum in cymbalis iubilationis:ommits 
G loꝛia patri et fi. in, 


piritus laudet dominũ. fi. 

admirabile commerciũ creatoꝛ geueris hu⸗ 
mani aiatum cozpus s de virgine nalct 
dignatus eſt et pꝛocedẽs homo ſine ſemine lar⸗ 


gitus et nobis luam deitatem. Capitulum. 


Zaudate eum in tympano et <h020:laudate 
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—  _ Suffragtaſct6y, Fo.xxiiii. 
fragantem depzofundo pelagi liberauit:exau⸗ 
di nos pꝛopicius et concede vt amboꝛum meri⸗ 
tis eternitatis gloꝛiam cõſequamur. Per chzi⸗ 
| ſtum dñm nem. Amen. De ſancto paulo. an. 
FF AD gloꝛioſũ lumen oim eccleſiarũ ſole 
I pledidius. O vere apoſtolicũ ſid? al- 
e iſſimũ lctẽ pauleqͥ eterni regis ſplen⸗ 
. 755 ddꝛẽ tenebꝛis gentiũ ifudiſtt: q ĩ terra 
E poſitꝰceloꝝ ſecreta petiſti:# quo licent 
homini loqͥ pꝛeuidiſti:illuc ſupplices tuos poſt 
| gu uius carms terminũ pducere dignare:quos fe 
ſti vitatꝭ lumẽ agnoſcere. V.Jnoemfraertuit 
fon? eoꝝ. Et in fines oꝛbis t᷑re vᷣba eoꝝ. Of o, 
| Eus qͥ vmuerſatmadiat btipault apoſto⸗ 
li pᷣdicatiõe docuiſti:da nobis qͥs:vt cuiꝰ 
memoꝛià colimus p eius ad te exempla gradia⸗ 
mur. er dũm noſtrũ ieſum chꝛiſtũ filiũ tuum 
Qui tecũ viuit. ¶ De ſctõ anðdꝛea apoſtolo. in, 
N Andꝛeas xpᷣi famulꝰ dignus deo apo⸗ 
N ©Nxltolus — petri ⁊ in paſſione ſo⸗ 
f \ 2 Micus, 5 Dilexit andꝛeam dñs. . In 
Ae 3 odoꝛem ſuauitatis. Oꝛemus. 
LEARN Aieſtatem tua dñe ſuppliciter 
erozamus vt ſicut eccleſte tue beatus andꝛeas 
ſapoſtolus pꝛedicatoꝛ et rectoꝛ ita apud te ſit pꝛo 
nobis perpetuus ĩterceſſoꝛ. Per chꝛiſtum dñm 
voſtrũ. Ame, CDelt ſcf910 hane en tigelitha an. 
ii. 
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Suttragta! retby, 

ZI ſte eſt iohannes quiſupza pectus do 
; mini in cena recubuit:beatus apoſto⸗ 
7 Mus cui reuelata ſũt ſecreta celeſtia. v. 
5 2 AU alde honoꝛandus eſt beatus iohan⸗ 
nes euangeliſta. . Qui ſupꝛa pectus 
domini in ceua recubuit. e D2emus, 
A Ccleſta tuã q̃s dñe benignus illuſtra: vt 
Y + btitohims apoſtoli tui c euãgeliſte illu⸗ 
mata doctrinis ad dona pueniat ſempiterna 
——— laurerio, an. 
8 Laurẽtius bonũ opus operatꝰeſt qui 
- Eng per lignum ſctẽ crucis cecos illumima 
uit. 5. Diſplit dedit pauperibꝰ. . Ju 
E ſticia eiꝰ manet i lct3 ſcli. Dro, 
I Anobis qs ops deꝰ vitioziino: 
ſtrozfiflamas extinguere < beato laurẽtio tri. 

buiſti toꝛmẽtoꝝ ſuoꝝ icẽ dia ſuperare. er chꝛi⸗ 

ſtum. ¶ De ſaucto ſtephauo pthomartpze.an, 
| Stephanus vidit celos aptos vidit et 
littoiuit beatus homo cuicelt patebũt. 
NG Gloꝛia et honoꝛe coꝛouaſti eum do⸗ 
2A <Y mine. Et conſtituiſti eum ſuper ope 
ra manuum tuarum. = Dzemus. 
A nobis q̃s dñe imitari quod colimꝰ: vt 
dilcamus e inunicos diligere:qꝛ eius >< 
memoꝛationẽ celebꝛamus qui nouit etiam pꝛo 
pfecutoꝛibus luis exoꝛare dñm noſtrum ielum 
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Ad pꝛimam. Fo.rrir. 
{LOC exultationis e et ſalutis: in tabernacu⸗ 
lis iuſtoꝛum. r 
D ertera dñi fecit virtutem / dertera dfii exal⸗ 

tauit me: dextera domini fecit virtutem. 

Don moꝛiar ſed viuam: et narrabo opera dñi 

¶ Laſtigans caſtigauit me dominus: et moꝛti 

non tradidit me. ==z225 x: 

A perite michi poꝛtas iuſticie et igreſſus i eas 
_cofitebo2 dño:hec poꝛta dñi iuſti intrabũt in eã 

¶ Jonfiteboꝛ tibi domine quoniã exaudiſti me 

et factus es michi in ſalutem. FK#J* x 

Napidem quem repꝛobauerunt edificantes: 
hic factus eſt in caput angul i.. 
N dio factũ eſt i d: elt mirabüle ĩockis nkis. 
Hiec eſt dies quam fecit dominus: exultemus 

et letemur in ea. = SIDE 
O dñe caluũ me faco die dene pꝛolperare: bũ⸗ 
dictus qui venit in nomine domint. @2> . 
Beuediximus vobis de domo domini:deꝰ do⸗ 
minus et illuxit nobis. e e 
Q onſtituite diem ſolmnem in condenlis: bl⸗ 
| Gadcomu altaris. eser 


us es tu et exaltabo te. Se 
| CConfiteboz tibi quoniam exaudiſti me: et fa- 
{ cfus es michi in lalutem. — 
9 domino quoniamn bonns: quo⸗ 


—— — a — er 
C 


is es tu et contiteboꝛ tibi: deus me: 


—— 


Ad pꝛimam. 


niamiſeculum miſericoꝛdia eius. lia patri 

Oadmirabile commercium creatoz gene: 
ris humani animatũ coꝛpus ſumẽs de virgine 
naſci dignatus eſt / # pcedes homo line ſemine: 
largitus eſt nobis ſuam ditatem. Capitulum. 


R 


Nomnibus requiem aueũuui: et in here⸗ 

ditate domini moꝛaboꝛ:tunc pꝛecepit et 
dixit michi creatoꝛ omniiret qui creauit me re⸗ 
quieuit in tabernaculo meo. Deo gkas. . Aue 
maria gratia plena dom inus tecti. Aue matia. 
59. Benedicta tu in mulieribus et benedictus 
fructus ventris tui. Dominus tecum. Gloua 
patri et filio et ſpiritut laucto. Aue maria gra⸗ 
tia plena dominus tecum. Sancta dei geni⸗ 
trix virgo ſemper maria. Intercede pꝛo no⸗ 


bis ad dominum deum noſttuz. Domine exau 


di ozationem mea.Et clamoꝛ menus, Oꝛemus. 
(Oncede nos famulos tuos queſum? do⸗ 


mine deus perpetua mentis et coꝛpoꝛis 
ſalute gaudere: et gloꝛioſa beate marie ſemper 
virgints interceſſione a pꝛeleuti liberari triſti⸗ 
cia et eterna pertrui leticia. er rpm dominum 
noſtrum. Amen. ¶ Ad tertiam de cruce. 


1 Oꝛa pꝛima ductꝰeſt ieſus ad pylatũ. Fal 
ſis teſtimoniis multũ accuſatũ. In col⸗ 
lo percutiũt manibus ligatũ. Multũ dei cõſpu 
unt lumen celt gratũ. 5. Adoꝛamus te — E 


« — a — ADs 


— — Ws Bu 


Id. iii.de cõpaſſione bte marie. Jo. xxx. 


benedicimꝰ tibi. N. Qutã per ſanctam cru ren 
tuam redemiſtimundum . ODꝛemus. 
Omine ielu xpe fili dei biui pone paſſio 
 Funecruceetmoztetuaiter iudiciũ tuũuet 
dias nt̃as nücet i hoꝛa moꝛtis ute ⁊ largiri di⸗ il 
gueris viuis miam et gratiã defunctis requiẽ * 
ct veniã ecclie tue ſctẽ pacẽ et cõcoꝛdiã:⁊ nobis 
pctoubus vita et gloꝛiã ſempitnã. Qui cũ prfſe | 
| 


ct ſpũ ſctõ viuis ⁊ regnas deꝰ. er oĩa ſckaſcioy , 
Amiẽ. lola paſũio dñi nt᷑i ieſu xpi eruat nos \ 
| adolo2e rut #pducat nos ad gaudia paradiſi. 
Amen. CAdpumädecompaſltöebtémarte. 
O24 puma dña videns flagellatũ.Suũ 
T Pvmgemti turpiter tractatũ.Colaphis ⁊ 
alapts iputo defoꝛmatũ.Manꝰ toꝛquẽs graui⸗ 
uiter ruit unploꝛatum. v Te laudamus et ro- 
gamus mater ielu chꝛiſtt. 5. Ut intendas ẽ de⸗⸗ 
fendas nos a moꝛte triſti. ## Dꝛatig. 
Omine ſctẽ ielu fili dulcis vᷣgĩs marie q | 
ꝓ nobis moꝛtẽ ĩ cruce toleraſti:fac nobiſcũ miſe | 
kicoꝛdiã tuã c da nobis ⁊ cũctis cõpaſſionẽ tue 1 
ſctiſſime mt᷑is deuote recolẽtibꝰ et? amoꝛevitã j 
ißlenti gratiolã:⁊ tua pietate gloꝛiã ĩ futuro ſẽ | 
pit᷑nã. In qua viuis et regnas deꝰ. Per ofa ſcła 3 
{cidy, Amen. TT renoſa copaſſio dulciſſime de 
matris perducat nos ad gaudia lummi der pa⸗ i 
tris. Amen. _ tertiam. N 


— — 
— — — —— y —— —— 
7 


— tertiam, 


Eusin adiu 

EN * . toꝛium — 

Domine ad adſu- 

! uädum me feſtina. 

v ( loꝛia patri et ſi⸗ 
N 8 lio: et ſpiritutlcts, 
2 Rk ED bf Sicut erat ĩ pꝛinci 


pio et nũc + ſeniper 

et in ſecula ſeculo-⸗ 
N / rum. Amen. Hy?, 
W (J Eni creatoꝛ 

e , ſpirit?men- | 

. 17 — a © tes — 


8 ob Neu [Plc ſupna gratia / q̃ 
2 f Altu creaſti pectoꝛaa. 
M 2 Kae aug — 0 nt᷑i quondã coꝛpo⸗ 
ris: ex illibata vᷣgine nalcẽdo foꝛinã ſumpſeris 
{1 arta plena gratie / mater milericoꝛdie: tu 
nos ab hoſte ;Motege/et hoꝛa moꝛtis ſuſcipe. 
Aa tibi dñe qͥ natꝰ es de vᷣgine: cũ pt᷑e et ſctõ 
(pit; i ſempitna icła.Amẽ.ãn. Quãdo natꝰ. bs. | 
— D ͤ dominum cum tribularer clama- 
iet exaudiuit me. S 
Y 4 1 > omineliberaanimammeamala_ 
===) iniquis: et a lingua doloſa. 
6 uid detur tibi aut quid — tibi: ad 


— a tn Gr ro — EAA GAA 


Ad tertiam. Jo. xxxi. 
lingttam dololam. e 
Saͤgitte potẽtz acute: ci carbõibꝰ deſolatozits 
Heu michi qꝛ icolatꝰ meꝰ ꝓlõgatꝰ e habitaut 
cũ habitãtibus cedar:multũ icola fuit aĩa mea 


lis ipugnabãt me gratis. O na patri æ filio.ps. 
. uauioculos meos in montes:vnde ve⸗ 
niet aurilium michi. 

HAuxiliũ meum a dño:qͥ fecit celum t terram. 
Non det in commotionem pedem tuum:neq; 
doꝛmitet qui cuſtodit te. ee 

& ccenon doꝛmitabit neq; doꝛmiet:qui cuſto⸗ 
dit iſraeͤl. c ! 

Dominus euſtodit te dominus pꝛotectio tua 
luper manum dexteram tum. 84%? 

Her diem lol no wet te: neq; luna per noctem. 
Dominus cuſtodit te ab omni malo: cuſtodi⸗ 
at. anumam tuam dommus. 
is cuſtodiat introitum tuum et exitũ tuũ: 
ex hoc nũcet vſq; in ſeculum. ¶ loꝛia patri. ps. 


A in domum domini ibimus. K$Z**- 

Stantes erãt pedes nt᷑i:ĩ atriis tuis hieruſalẽ. 

E ieruſalem que edificatur vt ciuitas:cuiꝰpar 

ticpatio eius in idipſum. 

Llluc enim aſcenderũt tribus tribus dñi teſti 

monium ilrael:ad —— domini. 
f 4 . 


his qͥ oderũt pacẽ erã pacific?®:citloqbaril- 


2 . TEtatusſuminhisquedictaſuntmicht: | 


— ae MA PAS — — . tt. ee * 


x: Ad tertiam. 
Qu utaillic ſederunt ſedes in iudicio: ſedes ſu⸗ 
+: — go dauid. _ 
'Zogate que ad pacem ſunt hierulalem:c abu 
dantia diligentibus te.. 
H lat pax ĩðtute tua:⁊ abũdãtia ĩ turribꝰtuis 
NMꝛopter fratres mieos et pꝛoximos meos: lo⸗ 
quebar pacem de te. RU 
Dꝛopt᷑ domũ dñi dei nt᷑i:q̃ſiui bona tibi. (lo; 
ria patri.ãu.Quãdo natus es ĩeffabiliter ex vit 
guie tũc iplete ſunt ſcxipture ſicut pluuia ĩ vel⸗ 
lus deſcediſtt vt ſaluũ taceres genus humany 
telaudamus deus noſter. Capituluin. 
Buutio ⁊̃ ãte ſcta creata ſũ ⁊ vſqʒ ad fu 
turũ cfm nõ deſinã et ĩ habitatiõe ſctã coꝛã 180 
miniſtraui. Deo gt̃as. . ctã dei genitrix vir 
go ſẽꝑ maria. Sctã dei ge. 30 Intcede ꝓ nobis 
ad dm deũ noſtrũ. Uirgo ſẽꝝ maria. G lla pa. 
Scta dei ge. v. Poſt parti virgo ĩuiolata ꝑmi 
ſiſti. N. Dei genitrix intercede ꝓ nobis. Dñe ex 
audi oꝛatiouẽ mea, Et clamoꝛ meꝰ. Ozemus, 
eee nos famulos tuos qs dñe deꝰ p⸗ 

{ 


petua mẽtis ⁊ coꝛpoꝛis ſalute gaudereet 

olã btẽ marie ſemp vᷣginis infceſſive a pᷣlet 
uberari triſticia x efna ꝑfrui leticia. Per xp3 do 
minũ noſtrum. Amen. C Id tert iã de cruc 


| 
{ 
| 
E 
t 
[ 


iduit᷑ veſte purpurarũ. Caput eiꝰ pũgiß 


, (Lb vel clamitathoza tertiaꝝ. Illuſus 


— ee — 


Ad iii.de ⁊paſſiũe btẽ marie. Jo.xxxii. 


coꝛona ſpinarũ. Crucẽ poꝛtat hũeris ad locũ pe 
naꝝ. v. Adozam? te xpe bñdicimꝰ tibi. Qa 
n ãctã crucẽ tuã redeiniſti mũdum. Ozemus, 
N Otine ieſu xpe fili dei viut pone paſſio⸗ 
A_F necruceet moꝛtẽ tuã iter iudiciũ tuũ et | 
alas nt᷑as nũc et ĩ hoꝛa moꝛtis nt᷑e et largiri di⸗ | 
gnerts viuis miami c gratiã defiictts requiẽ et | 
veniã / ecclie tue lctẽ pacẽ ⁊ ⁊coꝛdiã:⁊ nobis pctõ 
ribꝰ vita ⁊ gam lẽpit᷑nã. Qui cũ pt᷑e ſpũ ſã⸗ 
cto viuis ⁊ regnas deꝰ. er ofa ſcła ſcłkoꝝ. Ame. 
loꝛtoſa paſſio dñi noſtri ieſu xpᷣi eruat nos a 4 
doloꝛe triſti et ꝑducat nos ad gaudia paradiſi. i 
(J Amen, ¶ De copaſſtone beate marie. . 
I dens virgo vᷣginũ hoꝛa tertiarũ. Ca- 
put punctũ fili coꝛona ſpinarũ. Crucẽ fert ſca⸗ 
pulis ad loca penaꝝ. Heu doloꝛe ſternit᷑ luto pla 
tearũ. b. Te laudamꝰ rogamꝰ mt ieſu xpiax. 
Ut itẽdas # defendas nos a moꝛte triſti. Do. 
Omine ſctẽ ieſu fili dulcts virginis ma 
rie qui ꝓ nobis in cruce toleraſti: fac no⸗ 
biſcũ miam tuã:⁊ da nobis et cũctis cõpaſſionẽ 
tue ſctiſſume mt᷑is deuote recolẽtibꝰ eius amo⸗ | 
re vitã in pᷣſenti gratioſam:⁊ tua pietate gloꝛi⸗ 
am ĩ futuro ſempit᷑nã. In qua viuis et regnas 
ccFde?.Per oĩa ſcła ſcłoꝛũ. Amen. reuoſa cõpal⸗ 
ui ſio dulciſſime dei mt̃is perducat nos ad gaudia | 
Flummtdetpatris,. Amen. Cad ar SD 4 
| . | xy u. | 


— 
ew 
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Ad ſextam, 
— Eus iadiu⸗ 
toʒꝛium me⸗ 


dum me keſtina. 
N SOR 1 Na pre, Sicut 
i Je cat punch. v“. 
| Er MN Ent crea- 
ion ſpirit? 
mentes tuoꝝ vili⸗ 
ta:iple ſupna gt᷑a. 
ES --2M 4119 tucrealttpectoza 
d emeẽto (alutis = 
wed Q aucto2-pnfiquon 1 
da cozpoꝛis: ex ill. 
— batabirginenalck 
do — * ſumpleris. d 
Q atia plena gratie / mat᷑ miſericoꝛdie: tu nos 
ab hoſte pꝛotege et hozamoztis ſuſcipe. wa 
CO Uatibidfiequat?esdevgine: cũ pte et ſctõ 
(pttlempitna lea. Amẽ.ãn Rubũ quẽ vi. p 9 
D te leuaui oculos meos: qui habt- 
is in celis. =aze 
ccc ũcut ocuu ſeruoꝛum:im mani 
bus dominozum ſuozum. 
. icut oculi ãcille ĩ manibꝰ dñe (ue: 
| ita och Au deũ nem: donec milereat ni. 


* Q | —— =D 


Ad ſextam. Fo. xxxiii. 


Q iſerere noſtri don une miſerere noſtri:quia 


multum repleti ſumus delpectione. 2 
Q uia multũ repleta eſt aia nt᷑a:oppꝛobꝛium 
abũdãtibꝰ x deſpectio ſupbis. G ha patri. ps. 


ZE iſraelnuſi quia dominus erat ĩ nobis. 
um exurgerent homines in nos: foꝛte vi⸗ 
u0s deglutifſent nos. See eee 
¶ umiraſceretur furoꝛ eoꝛum in nos: ſoꝛſitan 
aqua abſoꝛbuiſſet nas. ©SX=X=S 
© owentepertranſiutt aĩa noſtra:foꝛſitan per 


| tranſiſſetafanoftraaquaimintolerabtlem. - 


Benedictus dominus qui uon dedit nos: in 
captione dentibus eum. 
Altlanfaſicuytpaſſerereptaeſt:delaqovenatin 
Laqueus contritus eſt: #nos liberati ſumus. 
N diutoꝛium noſtrum ĩ nomine dñi: qui fecit 
celum et terram. G loꝛia patri æ fi. Plalmus, 
Ui cõfidũt ĩ dño ſicut mos ſydõ:nõ 2mo; 
A uebit᷑ ineternũ:qͥ habitat in hieruſalem. 
Montes in circuitu eius et dñs in circuitu po⸗ 
8 nuncet vſq; in ſeculum. <> : 
Quia non telinquet dommus virgam pecca⸗ 
toꝛũ ſuper ſoꝛtem iuſtoꝛum: vt non exteudant 
iuſti ad iniquitatem manus ſuas. W686 -- 
Henetac domine: bonis et rectis coꝛde. 
Dellinãtes aũt i obligatiões add 2 cuz 
lit. 


Iſi qꝛ domiuus erat in nobis dicat nũc 


Ad ſextam de cruce. 

operãtibꝰ iniqͥtatẽ: pax ſup iſrael. OHapatri, 
an,Rubuque viderat mopſes incõbuſtũ co ſer⸗ 
uatam agnouimus tuã laudabilẽ virginitatẽ 
dei genitrix intercede pꝛo nobis. Capitulum. 
T ſic in ſpõ firmata ſumꝛet ĩ ciuitate ſcti 
A ficatalimuliter requieui t in hieruſalem 
poteſtas mea. Deo gr̃as. . Poſtpartum vgo 
inuiolata ꝑmãtiſti.oſt partũ.v. Dei genitrix 

intercede ꝓ nobis. Inuiolata piniſiſti, Gta pa 
tri et filio # ſpũi ſctõ. Poſt parti virgo iuiola⸗ 
ta ꝑmanſiſti. v. Specioſa facta es et ſuauis. N. 
Jndelicits tui ſancta denitrix. Dñe exaudi oꝛa 
tionẽ meã. Et clamoꝛ meus. Oꝛemus. 
Oucede nos famulos tuos queſumꝰ do⸗ 


mine deus perpetua mentis et coꝛpoꝛis 
ſalute gaudere:et gloꝛioſa beate marie ſemper 
virginis interceſſione a pꝛeſeuti liberari triſti⸗ 
cia et eterna pertrui leticia. Per chꝛiſtum dñm 
noſtrum. Amen. (Ad ſextam decruce 
Oda ſexta ieſus eſt cruci conclauatꝰ.At⸗ 
L cum latronibus pendens deputatus. 
P2eto2mentis ſitiens felle ſaturatus. Agnus 
crimen diluit ſic ludificatus. v?, Adoꝛamus te 
ße et benedicimus tibi. . Quia per ſanctam 
crucem tuam redemiſtimundum. Oꝛemus. 
10 Omine ielu xße fili dei viui pone paſſio⸗ 
nem crucem et moꝛtem tuam inter iudi 


De cõpaſſionue btẽ marie. Jo. xxxiiit. 

cium tuũ et aias noſtras nũc et in hoꝛa moꝛtis 
noſtre ⁊ largiti digneris viuis miam et gratiã 
defunctts requiem et veniam eccleſie tue ſan⸗ 
cte pacem et concoꝛdiam:et nobis peccatoꝛibus 


vitam et gloꝛiam ſempiternam. Qui cũ patre 


ct ſpiritu ſancto viuis et regnas deus. Per om- 

nia ſecula ſeculoꝛũ. Amen. Moꝛioſa paſſio do⸗ 

mini noſtri ieſu chꝛiſti eruat nos a doloꝛe triſti 

et perducat nos ad gaudia paradiſi. Amen. 
¶ ad textai de compaſſtone heate marie. 


E ſtitum vulneribus in cruce leuatũ. In⸗ 
terturespoſttum felleq potatum. Alla ſecum 
centies reddit eiulatum. v. Te laudamus c ro⸗ 
gamus mater ieſu chꝛiſti. . Ut intendas x de⸗ 


feudasnosamortetriſti. == Oꝛemus. 


I Jerqmpen ielu filidulcts virg inis ma⸗ 


i: tac nobiſcum miſericoꝛdiam tuam:et da no⸗ 


bis et cũctis compaſſionem tue ſanctiſſime ma 
tris deuote tecolentibus eius amoꝛe vitam in 


pꝛeſenti gratioſam:et tua pietate gloꝛiam ĩ fu⸗ 
turo ſempiternam. In qua viuis et regnas de⸗ 
us. er oinnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. n. 


©xrenola compaſſio dulciſſime dei matris per⸗ 
ducat nos ad gaudia ſummi dei patris. Amen. 


Ad nonam. SS 
| F,titf, 


T Vim lexta reſpicit mater ſuũ natũ. Ob- 


rie qui pꝛo nobis moꝛtem in cruce tolera 


Ad nonam. 
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| Eni creatoꝛ 
1 iritus/mẽ⸗ 
tes tuoꝛũ viſita:im⸗ 
ple ſupna gratia / q 
AN qtu creaſti pectoꝛa. 
D emento ſalutis 
7 | — Lev 7 71 
. dam coꝛpoꝛis: ex i⸗ 
———==Iatavginenaſlt- 
do ſoꝛmam ſumpſeris. 
Maria pleua gratie / mat miſericoꝛdie: tu nos 
ab hoſte pꝛotege / et hoꝛa moꝛtis ſuſcipe. 
hatibi dſie q natꝰ es de vgine: cũ pte et (ets 
ſpũ i ſempit᷑ua ſcla.Amẽ. ãu. Germinauit. 5s. 
„NM cOuertendo dũs captiuitatẽ 
Ton:tacti ſumꝰ u cut conſolatt, 
AA uc repletũ eſt gaudio os no⸗ 
ſtrum:⁊ lingua nt᷑a exultatide. 
Tunc dicent inter gentes:nia⸗ 


p i 
A 1 


anificauit dũs facere cum eis. 
WMagnificauit dominus facerenobiſcum: fa- 


8 
„ * 5 
—— — 


Adnonam, Jo. xxxv. 
cti ſumus letantes. 
¶onuertere domine captiuitateʒ noſtram:ſi⸗ 
cut toꝛrens in auſtto. Se 
Qui ſeminãt ilachzymis:i exultatiõe metẽt. 
Cuntes ibaut et flebat:mittetesſeminaſua, 
LTenientes autẽ veniẽt cumeruttatione: poz- 
tantes manipulos ſuos. & Ra patri. Þlatni?, 
Ai dũs edificauerit domum:invanum 
A. Z labozauerunt qui edificant eam. 
ili dominus cuſtodierit ciuitatem:fruſtra 
vigilat qui cuſtodit eam.  AFe< 
¶auum eſt vobis ante lucem ſurgere / ſurgi⸗ 
te poſtq; ſederitis:q mãducatis panem doloꝛis. 
um dederit dilectis ſuis ſomnum: ecce here⸗ 
ditas dom mi fili merces fructus ventris. 
Sicut ſagitte i manu potẽtꝭ:ita fulu excuſſoꝝ. 
eren q ipleuit delideriũ ſuũ ex ißis:nõ cõ⸗ 
kũdet᷑ cũ loqͥtur inumicis ſuis ĩ poꝛta. Na. ps. 
OEati omnes qui timent dominum: qui 
„Dambulant in vits eius. ee 
Laboꝛes manuum tuarum quia manduca- 
bis: beatuseset benetibiertt.  =25= 
C702 tua ſicut vitꝭ abũdãs:ĩ latibꝰ domꝰtue. 
Eli tui ſicut nouelle oliuarum: in circuitu 
menle tue. #022=>==5293%+ — 
A ccelicbenediceturhomo:quttimetdomimu 
Benedicat tibi dominus ex ſpon:æ videas bo⸗ 


* 
% 


- - Adnionalndecruce. 
nahieruſalem omnibus diebus vite tue. 
At videas filios filioꝝ tuoꝝ: pace ſuper iſrael, 
la ptiet ti. icut erat. Germinauit ra⸗ 
dix ieſle oꝛta eſt ſtella ex iacob virgo peperit ſal 
uatoꝛem te laudamus deus noſter. C:pittiti, 
T radicaui in populo honoꝛificato: et in 
8 partes dei mei hereditas illius: et in ple⸗ 
nitudine ſanctoꝛum detentio mea. Deo gras, 
1, Specioſa facta es et ſuauis. Specioſa facta 
es c ſuauis. . In deliciis tuis ſancta dei geni⸗ 
trix. Et ſuauis. G loꝛia patri et filio: et ſpiritui 
lancto. Specioſa facta es et ſuauis. 5 Dignare 
me laudare te virgo ſacrata. Da michi virtu 
tem contra hoſtes tuos.Dñe exaudioꝛationem 
med, Et clamoꝛ meus ad te veuiat. Ozemus, 

Oncede nos famulos tuos queſumꝰ do⸗ 

mine deus perpetua inẽtis + coꝛpoꝛis ſa⸗ 
lute gaudere:et gloꝛuola beate marie ſemꝑ vir⸗ 
ginis interceſſtone a pꝛeſenti liberari triſticia ⁊ 
eterna pertrui leticia. Per chꝛiſtum dominum 
noſtrum. Amen. Ad nonamdecruce. 
Ona nona dominus ielus expirauit. He⸗ 
iy damans ſpiritum patricommedauit 
Tatus eius lancea miles perfoꝛauit. Derra tũc 

contremuit et ſol obſcurauit. vo Adoꝛamus te 

chꝛiſte et benedicimus tibi. * Quia per ſanctã 
crucem tuam redemiſtimundum. Oꝛemus. 


5 


De copaſſivnebtemarie. Fo,rrrve. 
0 > — rÞefili dei viui pone paſſio 


nẽ crucẽ et moꝛtẽ tuã iter iudiciũ tuũ: et 
alas noſtras nũc e in hoꝛa moꝛtis nt᷑e e largiri 
digneris viuis miam x gratiã defunctis req;eʒ 
et veniã / eccleſie tue ſancte pacẽ ⁊ cõcoꝛdiam:et 
nobis pctõꝛibusvitã + gloꝛiã ſempiternã. Qui 
cum patre & ſpiritu ſancto viuis et regnas deꝰ. 
Per omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. loꝛioſa 
paſſio dfit noſtri ieſu xpᷣieruat nos a doloꝛe tri⸗ 
r nos ad gaudia paradiſi. Amen. 
[4d nonam de compaſſione beate marie. 

5 Oꝛa nona ſlebiles cernit expirãtem. Pa⸗ 
AE tti dando ſpiritum elop clamatem, Mi⸗ 
litem cũ lancea latus perfoꝛantẽ.Cadit tunc in 
extaſim doloꝛ ſternit ſtantem. v. Te laudamꝰ 
et rogamus mater telu chꝛiſti. . Ut intendas 
et defendas nos a moꝛte triſti. 2 Oꝛemus. 
mine ſccẽ ieſu fili dulcis virginis ma⸗ 
rie qut pꝛo nobis moꝛtẽ ĩ cruce toleraſti 
fac nobiſcũ mia tuã:et da nobis et cũctis cõ⸗ 
paſſionem tue ſanctiſſime matris deuotereco- 
leutibus eius amoꝛe vitã in pᷣſenti gratiolam: 
et tua pietate gllam ifuturo ſeinpiternam. In 
qua viuis et reguas deus. Per omnia ſecula ſe- 
culoꝛum. Amen. T renola compaſſio dulciſſi⸗ 
ine dei matris perducat nos ad gaudia ſumnu 
dei patris. Amen. CAdveſperas. 
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Ad velperas. ; 
Eus in adiutoꝛiũ nieũ intende 
| ad adiuuãdũ me feſting 
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partum. ps. 
Etatus ſum 
Ain his que di 
ſſcta unt michi do⸗ 
num dn ibimus. 
S tantes erant pe⸗ 
des noſtri: in atrits 
tuis hieruſalem. 
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uus partiqpatio eiꝰ 
in idipſum. 2 
e lucenimaſcen⸗ 
„ derüt tridus trib? 
dmi:teſtimoniũ tr 
ad ęætitẽdũ noi dñi. 
Q uia illic ſederũt 


* 

= 
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ſedes in iudicio: ſedes ſuperdomumdatud. _ 
| . ad pacem ſunt hierulalem:⁊ abũ 


antia diligentibus te. 


H at pax ĩptute tua: abũdãtia ĩ turrſbꝰtuis 
Vꝛopter fratres meos et pꝛoximos meos:lo⸗ 


Ad veſperas, Fo.rrrvit. 
quebar pacem de te. * e Se 
92 zopter domum dfit dei noſtrt: queſiui bona 
tibi. loꝛia patri ⁊ fi. icut erat. Pſalmus. 
"7 F Dfeleuvaut we meos: q hitas i celts, 
7 A © cce ſicut oculi ſeruoꝛum:in manibus 
dominoꝛum ſuoꝛum. r 
cut oculi ancille in manibꝰ dñe ſue ita oculi 
nti ad dñm deũ noſtrũ:donec miſereatur nt᷑i. 
J iſerere noſtri domine milerere noſtri:quia 
multum repleti ſumus defpecttone, <-> 
(2?) zmultitrepletaeſtaianoſtra: oppꝛobꝛium 
Abündanmibe et bepectie ſuperbis.“ Ha pa⸗ 
Om r ſpũi ſancto. & tcuterat it1p2in;''5 
1 '} Jſiquradomun?erat ĩ nobis dicat aſi 
t{rael:niſiqutadominuseratinnobts, 
(7 um exurgerent homes | in nos: foꝛte vi⸗ 
uos deglutiſſent nos. SCSWCA 
um rtaaſceretur furoꝛ eoꝛum in nos: fozſitan 
aqua abſoꝛbuiſſet nos. n 
T oꝛrentem pertranſiuit ata noſtra: foꝛlitan 
pertranſiſſet aĩa noſtra aquam intolerabilem. 
Benedictus dominus: qui non dedit nos in 
captione dentibus coꝛum. ANN 


# fanfa ſicut paſſet erepta eſt:delaqovenatin -- 


Laqueus cõtritus eſt:et nos luberati ſumus. 
A diutoꝛium noſtrum in nomine dm̃: qui fe⸗ 
cit celum et terram. G loꝛia patri a fi. aum ms. 
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Ad e an 


Ai cõtidũt i dño ſicut mõs [yo no como 
Za uebitur ieternũ:qͥ habitat ĩ hieruſalem. 
bontes in circuitu eius et dñs in circuitu tupo⸗ 
puli ſui:ex hoc nunc et vſq; in leculum, = 
. znõ reliquet dñs virgã pctoꝛũ ſup ſoꝛtẽ iu⸗ 
donn. wt nõ extẽdãt iuſti ad ĩiqᷣtatẽ man ꝰ ſuas. 
.t enefacdonime: bonis et rectis coꝛde. * 
L edlinãtes aũt ĩ oblig atiões adducet dũs cſi 
2 ar ſupiTael.© lia patri.pᷣ s. 
Nconuertendo dominus captiuitatem 
ſyon:facti ſumus ſicut conſolati. = 
unc repletum eſt g audio os noſtrum:etlin- 
gona noſtra exultatione. ibu 
unc dicent inter gentes: magnificauit do⸗ 
minus facere cum eis. 

D agnificauitdominus facere nobiſcum: fa- 
cti ſumus letantes. RAS? WW. 
{ ] onuertere domine captiuitatem noſtram: 
ſicut toꝛrens in auſtro. S RO 

Qui ſeminãt i lachꝛ Pmis: texultativemetet, 
c untes ibant x flebat: mittentes ſemina ſua, 
1 eniẽtes aũt veniẽt cũ exultatione: poztates 
manipulos ſuos Na. ã n. Poſt ꝑtũ vᷣgo iuo- 
lata ꝑmãſiſti dei genitrix intcede p nobis. 5. 
S Eata es vᷣgo maria q̃ dñm poꝛtaſti crea- 

toꝛẽ mũdi genuiſti qui te fecit et in eter⸗ 
num permanes virgo. Deo gratias.ynus, 


Ad veſperas. Fo. xxxviii. 
—Uemaris ſtella / dei mat alma: 
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nomen eue. 
A olue vincla reis / pꝛofer lumẽ 
ſtra pelle / bona cuncta poſce. 


cects:m 

Honſtra te eſſe matrem / ſumat per te pꝛeces: 
qui pꝛo nobis natus / tulit eſſe tuus. 

« Ltrgo ſingularis inter omnes mitts: nos cul 
pis ſolutos / mites fac et caſtos. 
J itam pꝛeſta puram iter para tutum: vt vi⸗ 
dentes ielum / ſemper colletemur. = 
it laus deo pt᷑iſſũmo xpᷣo decꝰ:ſpũi ſctõ trinꝰ 
honoꝛ vnꝰ. Ame, v. Diffuſa eſt gt̃a ĩ labus tuis 
K. 542 bñdixit te deꝰ ietnũ. an. Sctà ma. 
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\ 1 F Agnificat: anima mea dominum. 
At exultauit ſpirit? meus:i deo ſalutari nieo. 


J uia reſpexit humilitatẽ ancille ſue:ecce eni 


ex hoc beatam me dicent omnes generationes. 


J uia fecit michi magna qun potens eſt:æ lan 


ctum nomen eius. 
At mia eiꝰ a pꝛogenie ĩ ꝓgeuiẽs:timẽtibꝰ eu. 
H tcit poteutiam in bꝛachio ſuo:diſperſt ſu⸗ 
perbos mente coꝛdis ſu n. 
{ >epoſutt potetes de lede:⁊̃ exaltauit humiles 


1 


¶ Canticum beate marie. Luce capt, i. 


— — — 


Ad veſperas de cruce. 
Alurientes impleuit bonis: et diuites dimi⸗ 
ſit inanes. the e (e | 
S uſcepit iſrael puerum ſuum:tecoꝛdatus mi; 
ſericoꝛdie ſue, e 
Sicut locutus eſt ad patres noſtros:abꝛaham 
et ſemini eius in ſecula. = 
{3 loꝛia patri et filto: et ſpiritui ſancto. 
Sicut erat in pꝛincipio et nunc et ſemper: et in 
ſecula ſeculoꝛum. Ainẽ.ã . Sancta maria ſuc- 
curre mileris: tuua puſillanimes refoue flebt- 
les / oꝛa p20 populo interuem pꝛo clero / intercede 
pꝛo deuoto fenuneo ſexu. Dñe exaudioꝛationẽ 
meã. Et clamoꝛ meus ad te ventat. Oꝛemus. 
I Dncedenosfamulos tuos quelumꝰ do⸗ 
nine deus perpetua mẽtis c coꝛpoꝛis la- 
lute gaudere:et gloꝛioſa beate marteſemp vir⸗ 
ginis interceſſioũe a pꝛeſenti liberarttriſticiax 
eterna perfrut leticia. Per chꝛiſtum dommum 
noſtrum. Amen. (Ad veſperas de cruce. 
_ 8 Ecruce deponitur hoꝛa velpertina. Foꝛ⸗ 
A titudo latuit in mente diuina. Talem 
moꝛtem ſubiit vite medicina. Heu coꝛona glo- | 
ie iacuit ſupina. v Adoꝛamus te chꝛiſte et be- 
nedicimus tibi. *. Quia per ſanctam crucem 
tuam redemiſti mundum. DOꝛemus. 
| Omineteſu xþefiltdet viui pone paſſio 
_Fnecruceetmoztetuaitertudianttuil: & 


r — ; Ww- * 


De cõpaſſione btẽ marie. Fo. xxxix. 
alas noſtras uũcæ in hoꝛa moꝛtis nt᷑e æ largiri 
dignerts viuis miam ⁊ gratiã/ detunctis reqeʒ 


et veniã / eccleſie tue ſancte pace ⁊ cõcoꝛdiam: et 


nobis pctõꝛibus vitã + gloꝛiã ſeinpiteruã. Qui 
cum patre x ſpiritu ſancto viuis et regnas deꝰ. 
Per omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. loꝛioſa 


paſſio dñi noſtri ieſu xpᷣi/eruat nos a doloꝛe tri⸗ 


ſti:æ perducat nos ad gaudia paradiſi. Amen. 
¶ De compaſſione beate marie. @2> 

| Ecruce depolitum hoꝛa velperarũ.Ma⸗ 

ter cumalpiceret eius natum charum. 

Oſculas amplectitur pignus celi clarum.Coꝛ⸗ 


pus eius madidat ſtillis lachzymarum.v?. Te 
laudamus et rogamꝰ mater teſu chꝛiſti. N. Ut 


intẽdas + defendas nos a moꝛte triſti. Oꝛemꝰ. 


rie qui pꝛo nobis moꝛtẽ i cruce toleraſti 


fac nobiſcũ miam tuã:et da nobis et cũctis cõ⸗ 


paſſionem tue ſanctiſſime matris deuote reco⸗ 


lentibus eius amoꝛe vitã in pᷣſenti gratioſam: 


et tua pietate gliam ĩ futuro ſeinpiternam. In 
qua viuis et reguas deus. er omnia ſecula ſe⸗ 


culoꝛum. Amen. T renota compaſſto dulciſſi⸗ 
me dei matris perducat nos ad gaudia ſuinnu 
dei patris. Amen. 


¶Qd completoꝛium. em” 
i. 


O mine ſccẽ ieſu fili dulcis virginis ma⸗ 
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Ad completozium. Fo.rl, 


Deus in adiutoꝛium meum intende, ©=> 
TN ad adiuuandum me feſtina. 8 
F loꝛia patri et filio:et ſpiritui ſancto. = 
A icut erat in pꝛincipio et uuncæſemꝑ: et ĩ ſcłca 
e an, Cum iocũditate. Dalmus. 

2W- KS Sq; quo domine obliuiſcerꝭ me 
Ain finem: vſqzquo auertis fact- 
wen tuam a me. 


i & *Jnea: doloꝛẽ in coꝛde meo p diem 
I ſqquo exaltabit iuinucꝰme 
us ſup me:reſpice et exaudi me dñe deus meus; 
Lumina oculos meos ne vnq; obdoꝛmiam 
in moꝛte:nequando dicat inimicus meus pꝛe⸗ 
ualui aduerſus eum. —ꝑ2; 
Quitribulant meexultabũt ſi motus tuero: 
ego autem in miſericoꝛdia tua ſperaui. 
rultauit coꝛ meuum in ſalutari tuo: cantabo 
domino qui bona tribuit michi: et plallam no⸗ 
mini domini altiſmi,c 3 loꝛia patri. Palm“. 
V dica me deꝰ x diſcerne caulũ meã de ge 
te nõ ſctã:ab hoĩe iiquo c dololo erue me. 
{ ) tu es deus ſoꝛtitudo mea quare me repuli⸗ 
ſti quare triſtis incedo dũ affligit me inimicꝰ 
mitte lucem tuam et veritatem tuam:ipſa 
me deduxerunt et addurerunt in montem ſan. 


cumtumm:etintabernaculatua, er 
G. ii. 
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Ad completouum. 
At introido ad altare dei:ad deum qui letifi⸗ 
cat iuuentutem meu m. 
C7 onfiteboz tibi in cythara deus deꝰ me? qua 
re triſtis es aia mea: et quare conturbas me. 
S pera in deo qm̃ adhuc cofitebo2 illi: ſalutare 
vultusmet æ deꝰ meus. na patri.almus. 
| Epe expuguauerunt me a tuuentute 
mea: dicat nunc iſrael, 22 
epe expugnauerunt mea iuuentute mea et⸗ 
enum non potuerunt michi. XI RX 
S upꝛa doꝛſum meum fabꝛicauerunt peccato⸗ 
res —— iniquitatem ſuam. 
is iuſtus cõcidet ceruices pctõꝛũ: cofunda- 
tur ⁊ cõuertãtur retroꝛſum os qui oderũt ſyõ. 
E lant ſicut feuum tectozum : quod pꝛiuſq; 
euellatur exaruit. <0 #3W> 3 229 

11 dequonon impleuit manum ſuam qui me⸗ 
tet: et ſinum ſuum qui mampulos colliget. 
At uõ dixerũt qui pꝛeteribãt bñdictio dñi ſuꝑ 
vos:bñdiximꝰ vobis in noĩe dñi. la pa. ps. 
3 Omine non eſt exaltatum coꝛ meum: 
| negelatiſuntoculimet, SE 
Deq; ambulaui in magms: neqs in mirabi⸗ 
libus ſuper me. 
iuõ hũilit᷑ ſẽtiebã:ſed exaltaui aĩiam meam. 
Sicut ablactatus eſt ſuper matre ſua: itare- 
tributio iu anima mea. Ne 


Id complctozium, Jo. xli. 


S peret tſraelin dño:ex hoc nunc et vlq; in ſecu 
lum. lla patri.ãn. Cum iocunditate memo⸗ 
riam beate marie celebꝛemus vt ipſa pꝛo nobis 
infcedat ad dominũ ieſum rpm. Capitulum. 
Icut cynamomun et balſamum aro⸗ 
matiãs odoꝛem dedi quaſtmyzrha ele⸗ 
cta dedi ſuauitatem odoꝛis. Deo gratias. y ꝰ. 
Itrgo ſingularis iter omnes mitis:nos 
L culpis ſolutos mmites tac et caſtos. 

J itam pꝛeſta puram iter para tutum: vt vi⸗ 


dentes ielum / ſemper colletemur. 


Sit laus deo pt᷑i / ſũmo xpᷣo decꝰ:ſpũi ſctõ tri⸗ 
nus honoꝛ vnus. Amẽ.vᷣ.Elegit ea deus t᷑ pele⸗ 


git eam. N. Et habitare facit eã in tabernaculo 


ſuo.ãu. Gloꝛificamꝰ te, ¶ Cãticum ſymeonus. 
1 Unc dimittis ſeruum tuum dom ine: le 
7 cundum verbum tuum in pace. 
8 uia viderunt oculi mei:ſalutare tuum. 

Quod paraſti: ante taciem omniũ populoꝛũ. 
Lumẽ ad reuelationẽ gentiũ:et gloꝛiã plebis 
tue iſrael. Ha patri. an. Gloꝛificamus te dei 
genitrix qꝛ ex te natus eſt chꝛiſtus / ſalua om̃es 
qui te gloꝛificaut. Domine exaudt oꝛationẽ me 
am. Et clamoꝛ meus ad te veniat. Oꝛemus. 
Vatiã tua qsdfiemettb? ut᷑is ifunde: vt 
J qui angelo nũciãte xpᷣi fili tui ĩcarnatio 


ne cognouimꝰ:ꝑ paſſionẽ 2 ad reſur- 
lil. 


— 


/ f PETTY 1 AS 177 4 ES 
Adcoinpleto!i: De (tuüce. 


rectionis gloꝛiam perducamur. Per xpᷣm dñm 
noltrum. Amen. Cad ent Fe cruce, 
T Oꝛa copletoutdatur ſepulture. Coꝛpus 
A P xp̃i nobile ſpes vite future, Coditur aro- 
mate coplenk ſcripture. Jugi ſit meõꝛia moꝛs 
hec wichi cure. as hoꝛas canonicas cl deuo- | 
tide.Libi xpe recolo pia ratiõe. Ut ſicut tu pal⸗ 
ſus es penas ĩ agone. Sic laboꝛi cõſonãs cõſoꝛs 
am coꝛone. Adoꝛaniꝰ te xpe æ bñdicimꝰ tibi. 
12. Qꝛ p ſctãʒ crucẽ tuã redeiniſti mũdũ. Ofo. 


9 — 
— 
a5 


Omine ieſu xße fili dei viui pone paſſio⸗ 
nem crucem et moꝛtem tuam inter iudi 
cium tuũ et aĩas noſtras nũc et in hoꝛa moꝛtis 
noſtrexlargiri digneris viuis miam et gratiã 


defunctis requiem et veniam eccleſie tue ſan⸗ 
cte pacem et concoꝛdiam:et nobis peccatoꝛibus 
vitam et gloꝛiam ſempiternam. Qui cũ patre 
et ſpiritu lancto viuis et regnas deus. er omi⸗ 
nia ſecula ſeculoꝛũ. Amen. loꝛiola paſſio do- 
mini noſtri ieſu chꝛiſti eruat nos a doloꝛe triſti 
et perducat nos ad gaudia paradiſi. Amen. 
De compaſſione beate marie. 
1 Oꝛa ⁊pletoꝛu mt᷑ ꝓpat᷑. Ut lugeret filiũ 
A 7 vbttumulaf. ec vult hinc recedere ſed 
ibi moꝛatur. U dq; dũ ad filiũ tãdem exaltatur. 
A rgo mf miſeris miſerere mitis. Pꝛo qb? <- 
pateris pꝛeſſo botro vitis. Mos a peſte funeris 


De be⸗ ata birgine marta. Fo. xlii. 
ſalua fuga ditis. Et nos iũge cet᷑is vita reduni⸗ 


tis. . Te laudamꝰ rogamꝰ mater ieſu xp'i. 


| Ut itedas ⁊ defendas nos a moꝛte triſti. O fo. 
Onnine ſctẽ ieſu fili dulcis virginis ma⸗ 
ie qui pꝛo nobis moꝛtein in cruce tolera 
ſti:facnobiicum miſericoꝛdiam tuamꝛet da no⸗ 
bis et cũctis compaſſionem tue lanctiſſime ma 
tris deuote recolentibus eius amoꝛe vitam in 
pꝛelenti gratioſam:et tua pietate gloꝛiam ĩ fu⸗ 
tuto ſeinpiternam. In qua viuis et reguas de⸗ 
us. Per 0111114 ſecula ſeculoꝛum. Amen. 


rtenoſa co:npaſtio dulciſſune dei matris per⸗ 
cat nos ad gaudia lummi del patris, Amen. 


3 Ara Dircmematia 
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Se cuc.d te ſuſpiramꝰ gemen 


tes et lletes i haclachzymax valle. Eya 
— ergo aduocata nta illos tuos miſericoꝛ 
des oculos ad nos cõuerte. Et ieſum benedictũ 
fructũ ventris tui nobis poſt hoc exiliũ oſtende 


O clemẽs. O pia. O dulcis maria. Uirgo m 
ecclic eterne poꝛta glle eſto nobis refugiũ apud 
patrẽ et filiũ. O cleimẽs. »:Utrgo clemẽs virgo 


pia virgo dulcis o maria exaudi pcesoimad te 


pie clam antiũ. O n, tuo nato 
iii. | 


STONE Alle regina mater mie vita 
dulcedo ct ſpes noſtra ſalue. 
Adte clamamus exules filu 
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Debeatainarta. 


crucifiro vulnerato et ꝓ nobis flagellato ſpinis 
puncto felle potato. O dulcis. v. Gola dei ma⸗ 


ter cuius natus extat pf oꝛa ꝓ nobis oibꝰ tia 


meõꝛiã agimꝰ. O maria. Vele culpas miſero 
rũ terge ſoꝛdes pctoy dona nobis btõꝝ vita tu- 
is pcibus. O mitts, V. Ut nos ſoluet a pctis pꝛo 
amoꝛe ſue mt᷑is ⁊ ad regnum claritatis nos du 
cat rex pietatis.O damen&. © pia. O dulcis.O 
mitis maria ſalue. v Aue maria gratia plena 
dominꝰ tecũ. N. Benedicta tu in mulieribus et 
benedictus fructus ventris tun. Oꝛemus. 
(Oc potens ſempiterne deus qui gloꝛio⸗ 

le virginis et matris marie coꝛpus ⁊ ani⸗ 
mam vt dignum fili tui habitaculũ effici me⸗ 
reretur ſpũ lctõ cooperãte mirabiliter pꝛepara⸗ 
ſti:da vt cuius cõmeõꝛatione letamur eius pia 


inkceſſiõe ab iſtãtibus malis et a moꝛte ppetua 


liberemur. er eũdẽ rpm dñm noſtrum. Ame, 
(C Oatio Ea 


up ſalutationẽ angelica 


— AL aut ball m ſalus / qua vin⸗ 
SSN citur hoſtis malus: remozdet 
2 AF N =; lpanoria/tuuanos aue maria. 


Maria dum ſalutaris / ab angelo ſic 
N vocaris: nome tuum demonia-repel- 
ane marie e rr. 


_ Orattaſanctti piritus fecundauit tepenitus: 


gratiarum nũc pꝛemia da nobis aue maria. 


nn 


Salutatio virginis marie. Jo xliii. 
Vlena tu es vᷣtutibus / pꝛe cunctis celi ciuibus: 
virtutes et auxilia / pꝛeſta nunc aue maria. 
Dominus ab initio / deſtinauit te filio: . 
tu es mater et filta/pzefelix aue maria. 

Trecum letantur angeli / exultant archãgeli: 


celi celoꝛum curia /o dulcis aue maria. =2 
Ju cum deo coꝛonaris / et venta ſeruis paris: 


fac nobis detur venia / pꝛecibus aue maria. 


Ln geutes mouẽt pꝛelia/ mũdꝰ caro demonia: 
ſed defende nos o pia /o clemens aue maria. 

O ulieribus oibus / repleris ſummis ciuibus: 
reple nos tua gratia / egentes aue maria. 


delcendit licut pluuia / in vellus aue maria. 
x3enedictus lit filius / adiutoꝛ et pꝛopicius: 

a diutrix et pꝛopicia / ſis nobis aue maria. 
HF ruct? tu? tã amauit / ꝙ ĩ te nos deſpõſauit: 
vt parentum oppꝛobꝛia / deleret aue maria. 
A tris clauſtru baiulauit/ieſũ qͥ nos ſoꝛde la⸗ 
uit: hũc exoꝛes voce pia / pꝛo nobis aue maria. 
{7 ut viroꝛis ſpeculum / clarifica hoc ſeculum: 
vitioꝛum flagitia / purga nos aue maria. = 
Leſus ſaluatoꝛ filius / perducat nos ſuperius: 
vbi regnas in gloꝛia / meritis aue maria. 
Amen eſt fins ſalutis / aperiens vocez mutis: 


aperi nobis maria /celi poꝛtas gaudia. v. Oꝛa 


pꝛo nobis ſanctiſſima dei genitrix. . Ut dignt 


t poſt partũ velut pꝛius / go manes æ filiꝰ: 


** — — 


4 beata! vitgine 9915 


efficiamur p2omiſſionibus viſt. Oꝛemus 
AN — Amulozatuozig qs dñe delictis iguoſce 
vt q tibi placere de actibꝰ noſtris nõ va⸗ 
mis genitricis filu tui dñi nt᷑i ielu xpi niter⸗ 
ceſſione ſaluemur. Per eũdẽ dñm nt m ielũ xpʒ 
filiũ tuũ. Qui tecũ viuit x regnat pus! _ de?, 
Per omia ſecula ſculozii. Amen. C X 06101 te 
PA pero ok the Y as 1.1920 WC Or OUT DIEWY W lady. 
[E i 9 U 
dolebas coꝛde triſti:te do⸗ 
Ni cẽte ſymeone de dire moꝛtis mu⸗ 
crone:ſis memoꝛ huius do loꝛts / 
„2 nunc#mommbusheus: facine 
N ths pie memoꝛaripenam moꝛtis tut 
= SS) chart. Aue maria... 
D Tue duldis mt᷑ xp / q inegyptit 
fugiſtieflens ibi notis carebas / ⁊ laboꝛe tabeſce⸗ 
bas:nũc qͥſo ſis exilii/ tui memoꝛ acfilitdate mi 
chi et filiũ tuum poſt hoc exilium. Aue maria. 
ue dulcis mater xpi / que dolebas coꝛde tri⸗ 
ſti:natũ requirẽs inclitũ / tribꝰ diebꝰ ꝑditũ: po 
hac tua meſtica / fac mie in eius gt᷑a:ĩuentũ g te 
pleuiter / perleuerare iugiter. Aue maria. 
ue dulcis mater xp i / q̃ doleus et flens vidiſti 
captũ vinctũ dire ceſum/plenũ pꝛobꝛʒus dulcẽ ie⸗ 
ſum:huiꝰ meðõ triſticee mit mĩe:a demoniis iſi⸗ 
Diis / ſerua me e ab oppꝛobꝛus. Aue maria. 
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Debeata maria. Jo. xliiii. 
ue dulcis mf xpᷣi/q̃ dolens ⁊ flens vidiſti:cru 


W 775 , 4 & | oh 
nz -50m0tepatifulget reſurrectio. Aue. 
{3 audechuſto aſcendente/et in celum te vide- 
fe:motu fertur ꝓpꝛio. Aue maria. 


H aude q poſt ipſum ſcandis / et eſt honoꝛ tibi 
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Ad beatã bicginem imariani 
grandis: in celi palatio. Aue maria. 2 
Abi fructꝰ vẽtris tui te detur nobis frui:in 


pacis reſplẽdere:lucis plenitudine. Aue maria. 
Caudeſplendens vas virtutũ / cuiꝰ pẽdeus eſt 
ad nutũ:tota celi curia. Te beniguã et felicẽ ie⸗ 
lu dignã genitricẽ:venerat᷑ in glia. Aue maria. 


aude uexu charitatis / et ãplexu diguitatis: 
cta ſic altiſumo. Ut ad votũ aſequaris / qcqd 
virgo poſtularis:a ieſu dulciſimo. Aue maria. 
Haude mt mileroꝝ / quia pater ſeculoꝝ: dabit 


De beata matta. Fo. xl v. 
te colẽtibus. Congruentẽ hic mercedem / et felt- 
cem poli ſedem:reguis ĩ celeſtibus. Aue maria. 
{5 aude virgo mater chꝛiſti/ tu que ſola merui⸗ 
ſtiꝛeo vᷣgo piiſſima. Eſſe tante diguitatis / vt ſis 
ſancte trinitatis:ſeſſione ꝓxima. Aue maria. 
{5 aude virgo mater pura /certa manens et ſe⸗ 
cura:ꝙ hec ſeptem gaudia. Non ceſſabunt nec 
decreſcent / ſed durabunt x flozeſcent: per eterna 
ſecula.ãn. O ſponſa ſaucta et humilis vᷣgo pul⸗ 
cherrima maria mater dei virgo electa eſto mi⸗ 
chi via recta ad eterna gaudia vbi pax eſt et glo 
ria: et me ſemper aure pia dulcis exaudi maria. 
» Exaltata es ſancta dei genitrix. . Sup cho⸗ 
ros angeloꝛum ad celeſtia regna. Oꝛemus. 
: \ Ulctſime dfteteſu xpe fili dei viui q bea 
O tiſſimam gloꝛioſiſſimam/humilem / be⸗ 
nignam et pulcherrimam virginẽ mariam ma 
trem tuam piiſſimã perpetuis et felicibus gau⸗ 
diis tecum in celo coꝛonatã letificaſti:cõcede p- 
picius vt eius meritis gloꝛiolis et pꝛecibus con 
tinuis ſalutem mentis et coꝛpoꝛis cum gaudio 
alacritate:et abundantia omnium bonoꝛũ ſpt- 
ritualium et coꝛpoꝛaliũ conſequamur in hoc ſe 
culo pie iuſte benigne viuanuis: et — 
tum huius ſeculi ad gaudia eterna feliciter per⸗ 
uenire valeamus. Qui viuis et regnas deus. 
Per omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. 


ibis oo Be thi a9 . HS 


Pꝛo defunctts, 


1 — clamautad tedomine:do- 
miue exaudi vocem meam. 

E iũt aures tue itẽdẽtes:ĩvocẽ depᷣcatiõis mee 
Si iniquitates obſeruaueris domine: domi⸗ 
ne quis ſuſtinebtitt ..... 
QAuia apud te pꝛopiciatio eſt: x pꝛopter legem 
tuam ſuſtinui te domine. ES_=% 
Suſtinuit anima mea in verbo eius: ſperauit 
auima mea in domino. WI 
Acuſtodia matutina vſqz ad noctem: ſperet 
tſrael in domino. . Es 
N apud dñzʒ mĩa:⁊ copioſa apud eũ redẽptio. 
Art ie redimet iſrael: ex oĩbꝰ iniqͥtatibꝰ eius. 
Ryꝛi eleyſon. pe eleyſon. Kyu eleyſon.Pt᷑ uf, 
Et ne nos. Sed libera. Requte eteruã dona eis 


dñe. Et lux perpetua luceat eis. A poꝛta iuteri. 


Erue dñe aĩas coy. Credo videre bona dñi. In 


terra viuentiũ. Dñe exaudi oꝛationem meam. 


Et clamo2 meus ad te veniat. #2 Oꝛemus. 
AF Bſolue qͥs dñe aĩas famuloꝝ famularũ 
Aq tuawwab omi viculodelictozum:vt in 
refurrectionts gloꝛia inter ſanctostuosreſulct 
tati reſpirent. er xpᷣm dñm noſtrum. Amen. 
At anime oim fidelium defunctoꝛum per mi⸗ 

ſericozdiam teſu xpi in pace requieſcant. Amen 
God laue the Kynge / and bꝛynge vs to the 
blyſſe that neuer dhall haue endynge. Amen. 


De btã maria æ᷑ ſctõ iohãne. Jo. xl vi. 
¶ Oꝛatio de beata virgine ct de ſctõ iohanne. 
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ſaluatoꝛis nt̃i:vt michi opẽ tuã ci ipa zferre di 
gneris. O due gẽme celeſtes maria et iohãnes. 
O duo luminaria diuinitꝰ ante deũ lucẽtia ve⸗ 
ſtris radiis ſcelerũ meoꝝ effugate uubila. Uos 
enĩ eſtis illi duo ĩ qbꝰdeꝰ pf ꝑ filiũ ſuum edifica 
uit ſibi domũ:⁊ i qbꝰ ipᷣe filius dei ob linceriſſi⸗ 
me vᷣginitatis meritũ dilectiõis ſue ⁊firmauit 
pꝛiuilegiũ:ĩ cruce peudẽs vni veſtrũ ita dicens. 
Multer ecce filiꝰ tuꝰ. Deidedixitdiſcipulo, Ec- 
ce mt᷑ tua. Ju huiꝰ ergo ta ſacratiſſimi amoꝛis 


dulcedine qua tunc oꝛe dñico velut mater x fili 


us ad inuicẽ coniuncti eſtis vobis duobus / ego 


Intemerata c ineternũ be 
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ä Ad beatã virgin maria. 
miſerrimus pctõꝛ cõmendo hodie coꝛpus meũ 
et aĩiam meã vt iu oĩbus.hoꝛis atq; momentts 
iterius x exterius firint cuſtodes ⁊ pit apud deũ 
infceſſozes michi exiſtere dignemini. Credo ent 
firmiter ⁊ ĩdubitanter tateoꝛ qꝛ velle veſtruvel 
le dei eſt:⁊ nolle veſtruʒ nolle det eſt: vnde quic⸗ 
quid ab eo petitis ſine moꝛa obtinetis. er hãc 
ergo tam potentiſſimã veſtre dignitatis virtu 
tem poſcite queſo michi coꝛpoꝛis ⁊ aie ſalutem 
Agite queſo agite veſtris ozatioibus vt coꝛ me 
um inuiſere et inhabitare dignetur ſpiritus al⸗ 
mus gratiarũ largitoꝛ optimus qui mea cun⸗ 
ctis vitioꝛum ſoꝛdibus expurget virtutibus ſa 
cris illuſtret et exoꝛnet idilectione dei et ꝓximi 


erfecte ſtare et perſeuerare mie faciat. Et poſt 
butus vitecurſu ad gaudia ducat electoꝝ ſuoꝝ 
beniguiſſimꝰ paraclytꝰ. Qui cũ pt᷑e æ filio coef: | 
nus ⁊̃ cõlubſtãtialis cũ eis ᷑ ĩ eis biuit ⁊ cegnat 
onmpotens deus in ſecula ſeculoꝛum. Amen. 
| — —_— martadetgenitrirſepq 
go 


of 
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De 8 ; . | 5 3 5 
vt ſpiritũ korn icadioni/ 4 2 cla 
ardoꝛẽ libidinis i me pꝛoꝛlus oꝛando extigua⸗ 


tilt: lalus et lpes in teſperantifi: virgo 
ante partũ / virgo ĩ partu / et virgo poſt 
partu, ons mnie / fons ſalutis et gratie / tons pie 
tatis æ leticiefõs aſolatõis + ĩduĩgẽtie. per illã 
lanctã ⁊ ĩeſtimabilẽ leticiã qua exultauit ſpits 
tuus ĩ illa hoꝛa quãdo tibi ꝑ gabꝛielẽ archauge 
lũ aunũciatꝰ et cõceptꝰ tuit filius dei:⁊ ꝑ illd di 
uinũ myſteriũ quod tũc operatus eſt ſpũs ſan⸗ 
ctus ĩ te. Et ꝑ illã ſctãm ieſtimiabilẽ pietatẽ gra 
tiã miam amoꝛẽ et humilitatẽ ꝑ quas filiꝰ dei 
delcedit accipere humanã carnẽ ĩ venerabiliſli⸗ 
mo vtero tuo:Xiqbus te reſpexit quando te cõ⸗ 
medauit ſctõ iohani apoſtolo euangeliſte.Et 


3 Y. i. 


124 


+ 


— — = — 
, 
Deb ons e Brinn Pee” <4 


— — — - -- — . : 
— - _ — «K * ww 4 - — 8 — — 
N — * — - — p 


- — 1 
=- __ "Wo — - * 
r A 2 * o 
3 422 3 * 12 
— — 
— — ; 
— — — 
— — 4 4- 
2 — - 


— 2 << bw — 
4x woa-s — — 


— — A 
* 7, — 


| 
: 
| 
wi 
| ih 
1 4 
4 Th 
'Þ! 
f 1 
» | 7 
x { 
A | 
11 
[ : ' 
1 
91 i 
on 4 1 
1 17 
1 
it 
5 N 
\ T 
4 
FT; 
b * 
I 
i 1 , 
4 
| 13 
| 
| I : 
10 
! 
4 7 
+ 
1 
14 1H 
ö 
1 1 
"Tt 
| 4, 
10 1 
Fl 
| 
1 $3 
4 141 
1 WE 
41 t 1 
g7 
1 
5 10 
a | 
j 
'Y 4 


— 


" — . % — 
— 


= — 
, py = 


— « —— 


2 OO 
2 — — 


— — — 
PREISE” — 
— —_— 


Am. 


a te exaltauit ſuꝑ choꝛos angeloꝝ.Et p illã ſa; 
ctã ineſtimabilẽ humultatẽ in qua tu reſpõdi⸗ 
ſti archãgelo gabꝛiele. Ecce aucilla dñi fiat mi⸗ 
chi ſecundũ verbũ tuũ. Et pilla ſctiſſima quide 
cim gaudia q̃ habuiſti de tilio tuo dño nt᷑o ieſu 
tpo#pillaſctam maximã epaſſtoneet acerbil 
ſumũ coꝛdis doloꝛẽ quẽ habuiſti qñ dñʒ noſtrũ 
ielum xpᷣm aute crucẽ nudatũ t᷑ ĩ ipſa leuatũvi 
diſt pẽdentẽ crucifixũ vulneratus / ſitiẽtem / fel 
apponi/clamantẽ audiſti/e moꝛientem vidiſti. 
Et ꝑ quinq; vulnera filu tui t ꝑ cõtractionẽ vi⸗ 
ſcerũ ſuoꝝ pꝛe nimio doloꝛe vulneru: xp doloꝛẽ 
quẽ habuiſti qñ vidiſti eũvulnerari. Et p fõtes 
ſanguinis ſui:⁊ ꝑ oẽm paſſionẽ eius:⁊ ꝑ oẽʒ do⸗ 
loꝛẽ coꝛdis tui. Et p fontes lachꝛymarũ tuaꝝ vt 
cũ oibus ſctis x electis dei venias c feſtines ĩau 

xiliũ et ⁊ſiliũ men in oĩbus oꝛationibus et req- 
ſtis meis #iofbus anguſtiis neceſſitatibꝰ ine 
is. Et ĩ oĩbus rebus illis in qbus ego ſum factu⸗ 
rus / locuturus / aut cogitaturus oĩbus diebꝰ ac 
noctibꝰ hous atq; mometts vite mee. Et michi 
famulo tuo ipetres a dilecto filio tuo cõplemen 
tũ vite cum omi mia x cõſolatione / omi cõſilio 
omi auxilio ⁊ omi adiutoꝛio / om bñdictioneet 
ſctificatiõe om̃i ſaluatione pace x pꝛoſperitate 
omi gaudio et alacritate. Etta abũdantiã oin 
bonoy ſpũaliũ ⁊ coꝛpoꝛaliũ:æ gt᷑am ſctĩ ſpirit? 


De btã vᷣgine maria. Jo. xl viii. 
qui me bene ꝑ oĩa diſponat aĩam mea cuſtodi⸗ 
at / oꝛpꝰmeũ regat / leuſus erigat / curſũ dirigat 
moꝛes cõponat / actus pꝛobet / vota et deliderta 
mea perficiat / cogitatiões ſctãs inſtituat / pꝛete⸗ 
rita mala ĩdulgeat / p ſentia emẽdet futura mo⸗ 
deref, Mitã honeſtã c honoꝛabilẽ michi tribu⸗ 
at et victoꝛiã 2tra oẽs aduerſitates hu mũdi⸗ 
beatã pace ſpiritualẽ et coꝛpoꝛalẽ michi tribu⸗ 
at:bonã ſpe charitatẽ / fidẽ / caſtitatẽ / hũilitatẽ ⁊ 
patientiã. Et quinq; ſenſus coꝛpoꝛis mei regat 
ct ptegat. Septem opa mie cõplere nie faciat. 
Duo dect articulos fidei decẽq; pcepta legis fir⸗ 
miter credere c teuere me faciat:et a ſeptẽ pctis 
moꝛtalibus me liberet c defendat vſq; i fine vi⸗ 


A lia oꝛatio de beata vgine maria. 
Ancta maria regina celiet terre ma⸗ 
ter dñi nt᷑i ieſu xpᷣi in ſctãs æ venera⸗ 

biles mauꝰ eiuldẽ fili tui ſaluatoꝛis 
et redẽptoꝛis mũdi:ſctõ coꝛpoꝛi ⁊̃ ſanguini 


1 

eius: in tuas man? et oim ſanctoꝛũ angeloꝛũ 

archãgeloꝛũ / patriarcharũ / yꝛophetarũ / apoſto⸗ 
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Jo besta virgmem marian. : 
atq; virginũ et oim lanctoꝛũ tuoꝛũ conmmedo 


hodie æ quotidie /⁊ omi tẽpoꝛe animã meã:coꝛ⸗ 


pus meũ / ſenſum meũ / viſum me / labia mea 
man?” meas / pedes meos/oculos meos:et om̃ia 
mẽbꝛa mea / oẽs parẽtes meos! fratres / ſoꝛoꝛes/ 
amicos / inimicos / familiares / ꝓpinquos / parro⸗ 
chianos / bñactoꝛes meos:⁊ oẽʒ populũ xpᷣianũ 
Cuſtodi nos dñe ſemꝑ c vbiqʒ et defende ab ira 
tua et ab ira ſãctiſſime genitricis tue marie / et 
oim ſctõꝝ tuoꝝ ab ira et odio / oĩ mala volũta⸗ 
te / a fulgure tonitruo et tẽpeſtate /a ſubitanea 
c et᷑na moꝛte:a fame peſte /t clade: ab om̃i ſcan- 
dalo / doloꝛe / verecũdia / x triſticia ab oĩbus ma⸗ 
lis:ab ot tribulatiõe ⁊ ãguſtia/a ligua doloſa 
a laqueis iniqs / a labiispꝑuerſis / ab oibꝰ minu⸗ 
cis meis vilibilibꝰ ⁊ uiuiſibilibus /⁊ ab infidits 
c poteſtate eoꝝ:ab omi periculo aĩe et coꝛpoꝛis⸗ 
a vitiis x a pctis /a cõcupiſcẽtiis / a tẽptationibꝰ 
dyaboli/a penis ĩferni libera me dñe ieſu xpe:et 
adiuua me in oĩbꝰ neceſſitatibꝰmeis:dona mi⸗ 
chi ſanitatẽ ĩ coꝛpoꝛe/ dona michi bene agere / et 
i hoc ſeculo bene viuere / et bene pſeuerare: dona 
michi p interceſſionem ſctẽ dei genitricis tue:et 
oin ſctõꝝ tuoꝝ recta vita ⁊ emẽdationẽ /⁊ ſpa⸗ 
ciũ penitentiã agẽdi in hoc ſeculo:⁊ et᷑nã beati⸗ 
tudinẽ ĩ futuro: ⁊ in hoꝛa exitus mei ſacroſcti 
coꝛpꝰ x ſanguinẽ tuũ ad remiſſionẽ oint pecca- 


Debeata maria. Fo. xlix. 

toꝛũ meoꝝ recipere ⁊ illuminare coꝛ meũ de ſpi 
ritu ſctõ:et fac ine de tuagra viuere ſemꝑ:ꝑ oĩa 
tuis obedire mandatis:⁊ a te nunq; ꝑmittas ſe⸗ 
parari:ſed ad requiem ſeinpiternã peruenire: X 
lalua me dñe vigilantẽ:cuſtodi me doꝛmientẽ⸗ 
vt doꝛmiam ĩ pace et vigilẽ in te deus meus ti⸗ 
bi honoꝛ et gloꝛia in ſecula ſeculoꝛum. Ame, 

CO2zatio ad beatam virgine contra peſtem. 

REP] 3 Leallacel textirpauit quelficta 
| DEAD — uit dominũ. Moꝛtis peſtẽ quã 
e pblantauit pꝛimus parens hoim. Jpſa 
e teua niic dignetur ſydera compelce- 
ere. Nuozit bella plebẽ cedũt dire moꝛ⸗ 
tis vlcere. O gltola ſtella maris:a peſte ſuccur⸗ 
re nobis. Audi nos nã filius nichil negãs te ho⸗ 
noꝛat.Salua nos ieſu pꝛo quibus virgo mater 


teozat, P. Oꝛa ꝓnobis kctä dei geuitrix. i#.Ut 4 * 


digni efficiamur ꝓmiſſionibus chulti, Ozem?, 
| Eus mie deus pietatis deus indulgẽtie 
qui miſertus es ſuꝑ afflictionẽ populi et 
dixiſti angelo ꝑcutiẽti populũ tuũ ſutficit:nũc 
cõtine manũ tuã ob amoꝛẽ illius ſtelle gloꝛioſe 
cuius vbera pᷣcioſa contra venenũ delictoꝛũ no 
ſtroꝝ Þ dulciter ſuxiſti:pᷣſta auxiliũ gratie tue: 
bt ab omni peſteet impꝛouila moꝛte ſecure libe 
remur: et a totius perditiõis incurſu ſaluemur 
Per te ieſu xpᷣe ſaluatoꝛ mundi rex 2 
lit. 
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t. C Adeleuationecozpons xpi. 
e verum coꝛpꝰ natum de ma: 
ria ögine. Uere paſſum immo⸗ 
datum in cruce pꝛo homine. Cu⸗ 

us latus perfoꝛatum vnda flu⸗ 
Vrit ſanguime. Eſto nobis pꝛegu⸗ 
cis. O pie. O ieſu fili marie. Den 
+ Uetelu xpe verbũ patris filius virgts 
Al agnus dei ſalus mũdi/hoſtia ſacra'ver- 
bit caro / ons pietatis. Aue ieſu xpᷣe laus angelo 
rũ / gloꝛia ſctõꝛũ / vilio pacis / deitas integra! ve⸗ 
tus hõ los et fructus vᷣginis matris. Aue ieſu 
xþe lplẽdoꝛ patris / pꝛiceps pacis/ ianua celi/ pa⸗ 
nis viuus vᷣginis part? vas deitatis. Aue ieſu 
pe lumẽ celi / pꝛeciũ mũdi / gaudiũ noſtrũ / an⸗ 
geloꝝ panis / coꝛdis iubilus / rex ⁊ ſponſus vᷣgi⸗ 
nitatis. Aue ielu xpe via dulcis / veritas lũma / 
pꝛemiũ noſtrũ / charitas vera / ſous amoꝛis / par 
dulcedo / vita perhennis. Aue ſanctiſſimũ & pee 
cioſiſſimum coꝛpus xpt quod ĩ ara cructsp int 
di ſalute poſttum coꝛde credo / oꝛe confiteoꝛ / ho- 
ſtiam veram / hoſtiam puram / hoſtiam ſanctã⸗ 


N & J 
LP N I 
J JJ 


hoſtiam immaculatam atq; deo placentem pa 


nem ſauctum vite eterne et calicem ſalutis per: 
petue.Adoꝛo te iu ſpiritu et veritate teſt pie ie⸗ 


JnelenatfonecozpozsrÞi, Fo. l. 


lu bone neu mei miſerere. Te igitur deus rogo 
vt ſicut hic te video pꝛelentez in fozma panis et 
vini ſic merear te videre ĩ gloꝛia maieſtatis tue 
ſecurus et gaudens in ſecula ſeculozum, Amen 
N pꝛeſentia ſacrolſancti coꝛpoꝛis et lan- 
Aguinis tut dũe ieſu xpᷣe tibi comendome 
miſerũ tamulũ tun, M. vt per virtutẽ ſctẽ cru⸗ 
cis tue: et per myſterium ſancte incarnationis / 
nattuitatis / baptilmi / ieiunii / paſſionis / moꝛtis 
relurrectionis / aſcenſionis:⁊ per aduẽtum lan- 
cti ſpiritus paraclyti:et per ineffabile nomẽ tu⸗ 
um tu qui es omnipotens deus. Alpha c᷑ oo pꝛi⸗ 
cipium xt finis: ſabaoth adonay emanuel quod 
eſt nobiſcum deus via veritas / et vita /ſalus vi; 
ctoꝛia et reſurrectio noſtra:et pꝛecipue per inuo 
cationem huius viutfict lacramenti coꝛpoꝛis et 
ſauguinis tui quod michi inuoco in auxilium / 
puts multis peccatis inuolutus tame a te crea 
tus et pꝛecioſiſſimo ſanguine tuo redemptus: 
et in te ſolo deo vino c vero credens et ſperans, 
Ab omnibus malis me per illud hodie et ommi 
tempoꝛe tuearis / defendas ac liberes a dãnatu 
et inſidiis / captione et vinculis / laqueis t# telis/ 
iaculis armis et ſagittis et a poteſtate omniũ 
inimicoꝝ meoꝝ viſibilium ᷑ inuiſibiliũ / necnõ· 
ab omnibus maleficits: ab omni peſtifero cibo⸗ 

Tpotu „ 
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In eleuattoue toꝛpoꝛs rÞi, 


fuſionedetractione: ab om̃ibus ſcandalis atq; 
periculis / ab omnt lapſu/tuina / leſione / iucõmo⸗ 
do impedimento aie et coꝛpoꝛis:necnon a ſubi⸗ 
tanea ⁊ ipzoutla x eterna moꝛte me liberare di⸗ 
gneris:et hec cũcta mala pꝛocul a me miſericoꝛ⸗ 
diter repellere digneris: per hoc ſanctum miſte⸗ 
rium paſſionis tue nteq; redemptionts: cui me 
ſemper ad ſaluandum vbiq committo fiducia 
liter ſperans me per hoc laluari. Ergo miſericoꝛ 
diſſime deus qui non vis moꝛtẽ peccatoꝛis:ſed 
vt conuertatur et viuat:quia omnes ad te cla⸗ 
mantes ⁊᷑ in te ſperãtes exaudis:me quoq; pctõ 
rem exaudi: et oẽs quos pꝛecioſo ſanguine tuo 
redemiſti ad te reuoca: et dono gte tue illuſtra: 
et ſecũdũ multitudinẽ mie tue miſerere mei ſi⸗ 
cut vis et ſcis dans michi coꝛpoꝛis et ate veram 
ſalutem:licet peccaui tamen nõ te negaui:exau 
di oꝛationeʒz mea pie ielu:et mitte michi gratiã 
tuam qui me vbiq; comttek: x zſeruet ab oibus 
malts: x ad vitã perducat eternam te milerãte 
Qui cum patre ⁊ ſpiritu ſancto viuis ⁊ regnas 
deus. Per omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. 
Omine telu xpe qui hac ſacratiſſimam 
carne tua de gloꝛioſe vᷣginis marie vte- 
to aſſumpſiſti:et hũc pꝛecioſum ſanguinẽ tuũ 
de lacratiſſimo latere tuo ꝓ ſalute noſtra ĩ ara 
crucis effudiſti.Et ĩ hac gioſa carne a moꝛte re⸗ 


De lanctiſſima trinitate. Fo .li. 
ſurrexiſti / et ad celos aſcẽdiſti:et iterũ vẽturꝰes 
iudicare viuos ⁊ moꝛtuos in eade carne. Libe⸗ 


Ancta trinitas vn? de? mi⸗ 
-—Q- ſerere nobis. O btã et glioſa 

l trinitas miſerere nobis. O lacra et 
N ſumma et tempitna trinitas miſe⸗ 
rere nobis. O vera glioſa et ineffa- 

/AN|| btlts trinitas c vna deitas ſũma ⁊ 
incomparabilis bonitas eterna et 


ſuauiſſima caritas. Tritt pſonarũ indiuiſa ma 


ieſtas. O pater bone. O fili pie. O ſpũs paracly⸗ 
te. O lumen indeticiens vnus deus cuius opus 


vita:cuius amoꝛ gratia / cuius contẽplatio glo⸗ 


ria eſt omuiũ ſanctoꝛũ / te dñe inuoco / te adoꝛo⸗ 
toto coꝛdis affectu nũc et in ſeculũ benedico, Al 
pha et oo. Agyos / Emanuel. Sctẽ deus / lctẽ foꝛ⸗ 
tis. Sancte t immoꝛtalis miſerere nobis. Me⸗ 
mẽto meideus in bonũ et da ppicius veniã ne 
pereat opus manuũ tuarũ. Tu es creatoꝛ nieꝰ 
tu es ſpes mea /tu es ſalutare meum domine:er 
quo ofa ipſi honoꝛ et gloꝛia ĩ ſeculoꝛũ ſecula. 

18 qui ſuperbis reſiſtis / et humilibus 
das gratiã:tu michi ſuccurre de hac tri⸗ 


bulatise x anguſtia qꝛ credo ꝙ uullus eſt q pol 
ſit reliſtere tue volũtati. Et ſi decreueris ſalua⸗ 
te nos continuo liberemur. Pf nk. Aue maria. 
Eus qui liberaſti ſulannã de falſo criuu 
D ne:ct dauielẽ de lacu leonu & tres pueros 
de cãmino ignis ardetis: x petro mergeti dexte 
tam poꝛtexiſtitu me liberare digneris de hac 
om̃i tribulatide ⁊ anguſtia:ac de poteſtate oim 
ini micoꝛũ meoꝛũ / ac de oibus qͥ conſentiũt eis: 
qutaneſcio vbi fugiã uiſi ad te deꝰ meꝰ:qꝛ uon 
eſt alius qui me adiuuet niſi tu ſolusde?. Qui 
in trinitateperfecta viuis et regnas deus. Per 
omnia ſecula ſeculozum. Amen. S ee 
fieteſu xße qͥ me creaſti redemiſtiet poꝛdina 
ĩad qð ſũ:tu ſcis qͥd de ine facere vis / fac deme 
dm voluntatem tuam cum miſericoꝛdia. 
ne ielu xpe qͥ ſolus es ſapientia:tu ſcis q mi⸗ 
hi pctõꝛi expediũt / put tibi placet ⁊ ſicuit ĩocu⸗ 
lis tue maieſtatis videt᷑ de meiita fiat cum mia 
tua. Amẽ.ꝑt᷑ nt᷑ Aue ma. ¶ Ot᷑o ad tres reges 

Er iaſpar rex melchioꝛ tex bal⸗ 
75 thaſarrogo vos per ſiugula no 
minã / rogo vos ꝑ ſauctam trinitatem 
I bosoperregemtegü quem vagletem 
mini tribulationũ mearũ hodie: et ĩtercedite p 
mead dominũ cuiꝰ deſiderio exules factt eſtis: 


rium regum. Fo. lii. 
et licut vos per angelicam annunciationem de 
reditu ab herode eripuit / ita me hodie liberare 
dignetur ab omnibus inimicis meis viſibilibꝰ 
et inuiſibilibus: a ſubitanea et impꝛouiſa moꝛ⸗ 
te: et ab omni mala confuſione mala fania / et 
omni periculo coꝛpoꝛis et anime. Amen. v.Re- 
ges tharlis ⁊ inſule munera offerent, K. Reges 
arabum et ſabba dona adducent. Oꝛemus. 
Eus illuminatoꝛ omnium gentium da 
D pPopulis tuis perpetua pace gaudere:et 
illud lumen ſplendidum intunde coꝛdibus no⸗ 
ſtris / quod trium magoꝛum mentibus alpira⸗ 
ſti:dominum noſtrum ieſum chꝛiſtum filiũ tu 
um. Qui tecum viuit et regnat ſpirxitus lancti 
deus. er omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen 

¶ An other pꝛayer to the. iu. RVvnges. * % 
ium regum / trinum munus 


DN 
NN + N 
N 4 \ JI W 


en. huſtus homo deus vn? vaus 
ii nmellentia. Trina dona tres ſi⸗ 
n IJ gnentur: rex ĩ auro / deus thure / 
9 0 V N FD 2 8 | 

EI * et myꝛtha moꝛtalitas. Colunt 
reges pꝛopter regem:ſummi re⸗ 
ge 


ruent regen coloni colouie Nos ĩ tide ſu⸗ 
mus riui/hi ſunt fontes pꝛunitiui / gentium pꝛi 
mitie. Tu nos ab hac chꝛiſte valle / duc ad vitaz 
recto calle/per hoꝛum ſuffragia. Ubi patris vbi 
natiſtui et amoꝛis ſacri frui: mereamur gloꝛia. 
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„ FTriumregunm 
b. UHidimus ſtellam eius in oꝛiente. * Et veni⸗ 
mus cũ muneribus adoꝛare dominũ. Oꝛemꝰ. 
1) Eus qui tres magos oꝛientales Jaſpar 
la: vt t 


Melchioꝛ et Balthalar ad tua cunabu⸗ 

e myſticis venerarentur muneribus ſi⸗ 
ne impedimento ſtella duce duxiſti:concede pꝛo 
picius: vt per hoꝛum trium regum pias inter⸗ 
ceſſiones et merita commemoꝛationum nobis 
famulis tuis tribuas:vt itinere quo ituri ſumꝰ 
celeritate leticia gratia et pace te ipſo ſole vero 
vera ſtella / vera luminis luce ad loca deſtinata 
in pace et ſalute et negocio bene peracto cũ om⸗ 
ni pꝛoſperitate falut et ſani redire valeamus. 
Qui viuis et regnas in vnitate ſpiritus ſancti 
deus. Per omnia ſecula ſeculozum. Amen. 

* ‚ , e 


¶ Quindecim oꝛationes ſequentes ſi quis de⸗ 

uote cum totidem Pater noſter. et Aue maria. 
ſemelomni die per totum annum continuan- 
Do dixerit ob Honozem et memoꝛiam vulnert 
ieſu chꝛiſti magnas indulgentias merebitur, 
Et anno ſic continuatoet completo vnũ quod- 
q vulnꝰ don uni noſtri ieſu chꝛiſti cum vna ſo⸗ 
la oꝛatione et Pater noſter. ſpecialiter honoza- 
uit:quarum etiam oꝛationum virtus et mert- 
tum multis claruit exemplis. Oꝛatio puma, 
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Oꝛäattobꝛigitte. Fo. lit. 
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tor oim verepenitentiumpctsx qui 
delicias tuas teſtatus es eſſe cũ filtts 
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Diitioncslanctebzigtitte. 
hominũ:ꝓpter hoĩem hoino lactus es in finetẽ 
poꝛũ. Meniento ois pꝛemeditationis et intunt 


meroꝛis quos i humano coꝛpoꝛe ſuſtinuiſti in⸗ 


ſtante ſaluberrime paſſionis tempoꝛe /i diuino 
coꝛde ab eterno poꝛdinata. Meineto triſticie et 
amaritudinis quas in aio teiplo atteſtaute ha⸗ 
buiſti:quando i vltima cena diſcipulis tuis coz 
pus et ſanguinẽ tut tradidiſti:ped es eoꝝ laui⸗ 
ſti:ac dulciter eos conſolãdo immiuentẽ paſſio⸗ 
nẽ tuã pꝛedixiſti:iemẽto ois tremoꝛis angu⸗ 
ſtie et doloꝛis quos in tuo delicato coꝛpoꝛe ante 
paſſionẽ crucis tue ꝑtuliſti:qñ poſt trina oꝛatio 
nẽ et lauguineũ ludoꝛẽ a tuo diſcipulo tradeba 
ris/ ab electa gente capiebaris / a fallſis teſtibꝰ ac 
cuſabaris /a tribus iudicibus iniuſte iudicaba⸗ 
ris / in electa ciuitate /in paſchali tẽpoꝛe / in floꝛi⸗ 
da coꝛpoꝛis iuuẽtute innoceter condẽnabaris / 
veſte ꝓpꝛia exuebaris/et veſte aliena iudueba⸗ 
ris / colaphilabaris / oculis et facie velabaris/ala 
pts cedebaris / ad colunam ligabaris/flagellaba 
ris / ſpinis coꝛonabaris / arũdine ĩ capite terieba⸗ 


kis:et inuumerabilibus alus calũntis laceraba 


ris, Da michi quelo ob memoꝛiam harum an⸗ 
te crucem tuam paſſionum veram ante moꝛtẽ 
meam contritionem:purã confeſſionẽ dignam 
ſatiſtactionẽ et omuiũ peccatoꝝ meoꝝ re miſſio 
nem. Amen. Pater noſter. Aue maria. Oro. ii. 


3 


Dꝛationes ſctẽ bꝛigitte. 


Fo. liiii. 
( Jeu vera libertas augeloꝛũ / paradilus 
\_ Fdclittarum, Memeẽto terroꝛis ⁊ hoꝛroꝛis 
quos ſuſtinebas qñ oẽs iimici tui quaũ leones 
ferociſſimi te circũſteterunt et colaphiſationi⸗ 
bus conſpuitionibus vngulationibus ceteriſq; 
inauditis penis te moleſtauerũt. Et ꝑ oia vba 
cotumelioſa/dira verbera duriſſimaq; toꝛmen⸗ 
ta dñe ieſu xþe/ xp penas qͥbus te oẽs iimici tui 
afflixeft.Depco2 te vt liberes me ab oĩbꝰ inimi 
cis meis viſibilibꝰ et ĩutſibilibus et dones me 
ſub vmbꝛa alarũ tuaru ꝓtectionẽ ſalutis et᷑ne 


inuenire. Amen. Pater nt̃. Aue maria. Otto. ini. 


(} Jeſu mũdi fabzicato2 quẽ nulla dimẽſio 
vero ĩ termino metit᷑ q terra palmo 2clu- 
dis recoꝛdare amariſſimi doloꝛis tui quẽ ſuſti⸗ 
nebas:cũ ſuauiſſimas manus tuas ad crucẽ iu 
dei obtulis clauis pꝛimo crudeliſſime affixerũt 
t pfoꝛãdo delicatiſſimos ⁊ ſacratiſſimos pedes 
tuos cũ nõ eſſes 2uentes volũtati eoꝝ doloꝛẽ fu 


per doloꝛẽ addiderũt vulneribus tuis: et ita te 


crudeliter detraxerũt ⁊ extẽderũt ĩ lõgũ ⁊ latũ 


crucis tue vt diſſoluerentur 2pagines mẽbꝛoꝛũ 


tuoꝝ. Depcoz te ꝑ huiꝰ ſacratiſſimi + amariſſi⸗ 


mi ĩ cruce doloꝛis meõꝛiã: vt des michi timoꝛẽ 


et amoꝛẽ tuũ. Amen. Pt᷑ nt. Aue ma. Oro. iu. 
Jelu celeſtis medice tecoꝛdare lauguoꝛis 
liuoꝛis ⁊ doloꝛis quos in alto crucis pati 


8 — 


Dattones lancte bꝛigitte. 


bulo leuatus paſſus es in oĩbus dilaceratꝰ mẽ⸗ 
bus tuis quoꝛũ nullũ in ſuo ſtatu recte ꝑpmãle⸗ 
rat ita vt null? doloꝛ ſimilis tuo doloꝛi fuenire 
tur:qꝛ a planta pedis vſq; ad verticẽ capitis nõ 
fuit i te ſanitas:⁊ tũc quaſtoim doloꝝ imemoꝛ 
patre p inimicis exoꝛaſti dices, Pr ignoſce illis 
qꝛ neſciũt qd faciũt. er hãc miaʒ et ob meõꝛiã 
illius doloꝛis cocede vt hecmeozra paſſiõis tue 
amariſſime lit oim peccatoꝝ meoꝛum plena re⸗ 
miſſio. Ame, Pater noſter. Aue maria. 0. v. 

Jeſu ſpeculũ claritatis diuine:memento 
terroꝛis et meroꝛis quos habuiſti quãdo 
nudꝰ x miſerabilis ĩ cruce pepẽdiſti:⁊ oes ami⸗ 
ci noti tui aduerſũ te ſteterũt:æ nullũ cõſolan 


tẽ te inueniebas: ſed lolũmodo dilectã genitri⸗ 


ce tuam ĩ amaritud ine aĩe tibi fideliſſime aſtã⸗ 
tẽ quã dilecto diſcipulo tuo cõmendaſti dicens 
Mulier ecce filiꝰ tuus:et ad dilcipulũ tuũ. Ecce 
mater tua. Rogo te pie ieſu per gladiũ doloꝛis 
qui tũc eius auimam pertranſiuit: vt cõpatia⸗ 
ris michi in omnibus tribulationibus et afflt- 
ctionibus meis coꝛpoꝛalibus et ſpũalibus ⁊ da 
michi conſolationem in om̃i tribulatiots tẽpo⸗ 


. bilts: memẽto illiꝰ meroꝛis que habuiſti 
q in ſpeculo ſereniſſime maieſtatis tue 2ſpexi⸗ 


o 


re. Imen.Paternoſter.Aue maria. Oꝛatio. bi. 
dJelu rex amabilis ⁊ amice totꝰ delidera- 


Oꝛationes ſctẽ bꝛigitte. Jo. lb. 


ſt; 
paſſtonts ſaluandoꝛum / & repꝛobationem ma⸗ 
loꝛum in multitudinem damnandozum:eF per 
abyſſum miſerationis tue qua nobis perditis 
et deſperatis peccatoꝛibus tũc cõdoluiſti c pꝛe⸗ 


cipue quando latroni in cruce exhibuiſti diceus 


Hodie mecum eris in paradiſo. Rogo te pie ieſu 
rþe vt factas mecũ miſericoꝛdiam tuam in ho⸗ 
ta moꝛtis mee. Amẽ.t᷑ nt᷑. Aue ma. 
J AJelu ons inerhauſte pietatis qui ex inti 
mo dllectiouis affectu in cruce dixiſti. Si 
tio ſcilicet ſalutem humani geueris:accẽde que 


ſum? noſtrũ deũderiũ ad omne opus pfectũ et 


ſitim carnalis cõcupiſcentie c eſtum mundane 
dilectionis in nobis penitus refrigera et extin⸗ 
gue. Amen. Pater noſter. Aue maria. . 
Jeſu dulcedo coꝛdium igenſq; ſuauitas 
mentiũ per amaritudinem aceti et fellis 
quã ꝓ nobis ſuſtinuiſti deguſtaſti ĩ hoꝛa moꝛ 
tis tue:concede nobis coꝛpꝰ Elanguine tuũ di⸗ 
gne ꝑcipere ad remediate 2ſolationeatarunca- 
rum. Amen. Pater noſter. Aue maria. Or. ix. 
{ ) Jeſu regalis virtus iubiluſq; mentalts: 

memeto doloꝛis et anguſtie quos paſſus 


es qñ p moꝛtis amaritudine t iudeoꝛum inſul⸗ 
tatione cũ magna voce te a deo patre derelictũ 


clamaſttdices. Deus me? deus — qd de- 
Jobs 


Nedeſtinattone electoꝝ tuoꝝ per merita tue 


Dꝛatioues 


reliqͥſti me. Per hãc anguſtiã peto te ptlangu⸗ 
ſtits moꝛtis noſtre ne dereluiquas nos deus no 
ſter. Amen. Pater noſter. Aue maria. Oro. r. 


4 Jeſualphatoo via vita ⁊ vᷣtꝰ ĩoĩmedio- 

y tecoꝛdare ꝙ a ſũmo capitis vſqz ad plãtãẽ 
pedis te ꝓ nobis i aqua paſſiõis dimerſiſti ppt᷑ 
latitudiuẽ et magnitudinẽ vulnerũ tuoꝝ doce 

mep vera charitate latũ mandatũ tuũ nimis ĩ 
pctis dimerſum. Pater nt᷑. Aue maria. Dfo.rt, 
Jeſu abyſſus ꝓtũdiſſime milericoꝛdie ro 

— PneNrare vulnerũ tuox 

ae ã t medullã oſſium ac 

n: 


e ſubmerſum in pecca⸗ 
tis emergas c abſchd 


* in foꝛaminibus vulne 
fr rum and tuedftedonecytranſeat 
iy „ tuꝰ. Amẽ. Pater nt᷑. Aue maria. Of o.rti. 
oh 
; 


go te pꝛo 
quẽ — 9 
viſcerum tuoꝛui 


Jeſu veritatis ſpeculum vnitatis ſignũ 
Pacharitatis b 
ME Abend. 


culum: memento innu⸗ 
m tuoꝛum quibus a ſum 


5 mo capitis vſq; adimum pedis vulueratus fut 
= ſti:et ab impiis iudeis lacerat? fuiſti et ſauctil⸗ 
= limo ſanguine tuo rubꝛicatus quam magnitu 
dinem doloꝛis in virginea carne tua pertuliſti 
pꝛo nobis pie ieſu quid vltra facere debuiſti qb 
non feciſti: ſcribe queſo pie ieſu omnia vulnera 
tua in coꝛde meo pcioſiſſumo ſanguine tuo in il 
lis legam doloꝛẽ et amoꝛẽ tuũ: vt i gratiarum |F 


2 X 
k 
Py <; 
* 
>= 2 


actione vſq; in ſinem vite mee iugiter perleue⸗ 
rem. Anmien. Mater noſter. Aue maria. Oto.xui 
0 Jeſu leo foꝛtiſſime rex imoꝛtalis et inui⸗ 
._Y ctiſſime: memento dolous que paſſus 25 
| . clioes viresco2diset coꝛpoꝛis tui penitus deic- 
- aſfriit:et tnclinato capite, Coſummatueſtdixt- 
ſti. Per hanc anguſtiã et doloꝛem miſerere mei 
cum an 
tus ſpirifus met anxiata fuerit et conturbata. 
Amen. Pater noſter. Aue maria. Dꝛatio.xiiii. 
() Jeſu vnigenttealtiſſinispatris ſplendoꝛ 
Det ſigura ſubſtãtie eiꝰ:memento illiꝰ ob- 
nixe cõmendationis qua ꝑàtri ſpiritũ cõmẽda⸗ 


ſttdicens. Pater in man? tuas comendo ſpiri⸗ 


tũ meũ. Et lacerato coꝛpoꝛe ⁊ rupto coꝛde cũ va 
lido clamoꝛe patefactis viſceribus miſericoꝛdie 
tue pꝛo nobis redimẽ dis expiraſti. er hãc pꝛe⸗ 
ctoſam moꝛtem tuã depꝛecoꝛ te rex ſanctoꝝ:cõ⸗ 
foꝛta me ad reſiſtendũ dyabolo mundo r carnt 
bt moꝛtuus tibi viuã et ĩ nouiſſima hoꝛa exitꝰ 
mei ſuſcipe ad te reuertentẽ ſpiritũ meũ exuleʒ 
et ꝑegrinũ. Amen. Pater nt. Aue ma. Ot̃o.xv. 

Jeſu vitis vera et fecunda: memento ſu⸗ 
\_ Fpereffluftes + abũdantes effuſiones ſan⸗ 


gninis tui: quẽ tu ſicut de botro expꝛeſlo copio⸗ 

ſe effudiſti quãdo ĩ cruce toꝛcular ſolus calcaſti. 
Et ex lancea militari pcuſſo latere nobis ſagut- 

og N 


2 


ſancte brigitte. Jo. l vi. 


mea in vltima cõſummatione exi⸗ 
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The. xv. dos in englyſſhe. 
nẽ c aquã ꝓpinaſti: vt pauca vel minima gut⸗ 
ta n te remaneret et demuquali myꝛthe falci⸗ 
culus ĩ altũ ſuſpenſus fuiſti delicata caro tua 
euanuit # liquoꝛ vilcex tuoꝝ exatuit / medulla 
oſſiũ tuoꝛũ emercuit. Per hac amariſſumã pac⸗ 
ſionẽ tuam x pꝛecioſi lauguinis tui effuſionem 
O dulcis ieſu vulnera coꝛ meũ vt penitentie et 
amoꝛis lachꝛyme ſiut michi panes die ac nocte: 
et cõuerte me totaliter ad te: vt coꝛ meũ tibi pet 
petuo ſit habitabile:᷑ conuerlatio mea tibi pla 
ata ſit et accepta ſemꝑ ac finis vite mee ita lau⸗ 
dabilis: vt poſt huius vite ternunuʒ te merear 
laudare cũ oĩbus ſanctis tuis ineternum.Amẽ 
Pater noſter. Aue maria. Credo in deum. 
| CL rv. dos it eng lie. Eo — 
—Jelu endles ( wetnes of loupn- 
ö A (} ge ſoules. O Jeſu gholtly. Joy 
I [paſſynge + excedynge all gladnes # 
SF dely2es.D Jelu helthe e tender louer 
| odblklall repentaunt ſynners / that lykeſt 
E la to dwelle as thou ſayd thy ſelfe with p chyl⸗ 
(dien ok men. Foz that Was the cauſe why thou 
S Was incarnate and made man in ÿ ende ot the 
Woꝛlde. Haue mynde bleſlyd Jelu of all the ſo⸗ 
ro bes that thou ſouffred in thy manhode / dꝛa⸗ 
I 9 Wyugenyghetoo thy bleſſyd paſſyon. Jn the 
wWhiche mooſt holſome paſſyon was oꝛdeyned 
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thy body Without ony treſ 
Jugement of dethe vpon the crolle / Where allo. 
thou was diſpoyled ofthyn owne clothes ſcoz 
ned / blynded / buffeted / boůde to a pyller e ſcour 


The. xb oos in englyſſhe. Jo. vii. 

to the in thy dyuyne herte by counſeyleof all 
holy trynyte / loꝛ the raunſom of all mankynde 
Haue mynde bleſſyd Jelu ot all the grete dꝛe⸗ 
des /anguyſſhes / and loꝛowes that Y ſuffred in 
thy tender fleſſheafoze thy paſſyõ — 5 croſſe / 
whan thou was betrayed of thy di - 
das to the Jewes/Whiche offampylyer affeccyõ 


that thou hadde to theym / holde haue ben thy 


ſpeciall people after tyme that thou hadde ma⸗ 


de thynozylons x pꝛayers vpon the mounte o 
Olyuete / and wette bothe Water # blode. And 


alſo haue mynde ot the grete anguyſlhe that 
thou Was in / whan thou was take of the falſe 


Jewes / and by falſe wytneſſe. And at Jheruſa 


lem i tyme ot Eſter i 5ᷣ lourynge youth Þ of 


ged / r with thoꝛnes crowned / e with a rodde 
{myten vpon the heed / and with other innu⸗ 
merable paynes thy body was all to cruſſhed 


aud toꝛne. Foꝛ mynde of this bleſſyd paſſyon 
A belechethe benygne Jelu graunte me aloꝛe 


my dethe very contrycyon / truecõleſſpon / and 
ſatiſtaccyon / and of all my ſynnes clene remyl⸗ 
lyon, Amen. Pater noſter. Aue — . 52D 
| "I ut. 
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The. xv oos incngiyſſhe. 
Wleſſyd Jelu maker of all the woꝛlde / 
Fof a man mape not be melured / whiche 


Ty 


our e blewnes of thy woũdes & ſozowe 
O 9 Othat thou ſuffredde in the hyght ot the croſſe / 
| whan thou were lyfte vp froyerth! that thou 

4 /! . 2  gaAverealltotoznet all thy lymmes ſo that was 
In / e no lymme abydynge in his ryght Joynte / ſo? 
Ps noo ſoꝛowe Was lyke to thyn ſto the ole ofthy 
i / fotetothetoppeofthy heed there Was noo hole 
place. Aud vet foꝛgetynge ĩ maner all thoſegre + 
uous pavnes thou p2ayed deuoutely and cha⸗ 


rytably to thy fader fo2 thyn enemyes layenge 


* 


* 
uy 
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The xb. oos in englyſſhe. Fo. lbiii. 


thus, Fader foꝛgyue it the foꝛ they knowe not 
What they doo Foꝛ this bleſſyd charitable mer 
cy that thou ſchewed to thyu enempes and fo2 
mynde of theſe bytter pavnes graũte me that 
the mynde ot this bytter paſſyon be to me ple⸗ 
nary remylſpon / and foꝛgyueneſſe of my ſyn⸗ 


nes, Amen. Pater noſter. Aue maria. 
7 } Jeſu very fredomeofatigelles! paradyſi 
% F ofall ghooſtly delytes. Haue mynde or p 
dꝛede and hydeus ferefulnes that thou ſouffred 
Whan all thyne enemyes ſtode abo ute the / and 


clypped the as wood lyons / ſinytynge the and 


ſpyttynge on the ſcratchvnge y / x many other 
grete paynes puttynge to the. Foz mynde of 
all theſe deſpyte full woꝛdes / cruel betynge and 
ſharpe toꝛmentes. J beſeche the bleſſyd Jheſu 
delyuer me from all myn enem ves bodely and 
ghoſtly and gyue me grace to haue defence and 
pꝛoteccvon of helth euerlaſtynge ayenſt they? 
wylles vnder the wynges of thy bleſſyd paſſp⸗ 
on. Amen. Pater noſter. Aue maria. 


AJelſu bleſſod myꝛtour ot endles clerenes. 


« F Haue mynde of thy bleſſyd memoꝛpall 
recoꝛde / whan thou behelde in themy2roureof 
thy clere mageſte / in pzedeſtynacyon of all thy 
choſen ſoules / that ſholde beſaued by the mery- 


teofthy paſſyon / loꝛ mynde ofy depneſſe of thy 


J. iii. 


O 
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grete mercy whiche thou haddeſt vpõ vs / loſt x 
deſperate ſynners / and namely foꝛ ÿ grete mer⸗ 
cy whiche z ſhewed toy thefe hanged on thy 

ght ſyde ſayenge vnto hym thus. This daye 
thou halte be with me inparadyſe. I pꝛaye ß 
benygne Jelu to ſhewe thy mercy to me in the 
houre of my dethe. Ame. Pater nt. Aue maria. 
/ © Wleſſpd Jelu louable kynge e frende in 
all thynge. Hauempnde of the ſozowes 
that thou hadde whan thou hanged naked py⸗ 
teouſly vpõ 5ᷣ croſſe / all thy frẽdes æ knoWle- 
ge ſtode ayenſt the / of whome thou founde no 
cb foꝛte but onely of thy bleſſyd moder ſtandyn 
ge with faythfully and truly all the tyme of 
thy bytter paſſyon / whan thou cõmaunded to 
thy diſcypleſaynt Johñ ſayeuge to her. Lo wo 
man thy ſone. Foꝛ mynde ot this paſſyon / and 
namely fo: that ſoꝛo full werde / the whiche 
» tyme perced the ſoule of thy moder. J beleche 
the bleſſyd Jeſu to haue compaſſion of my try⸗ 
bulacyons and afflyccyons bodyly and ghoſt⸗ 
ly / and gyue me confoꝛte in all my dyleaſes. 
Amen. Pater noſter. Aue maria. 
Bleſſyd Jeſu well of endleſſe pyte / that 
ſapde vpon the tree of the holy croſſe at 
thy bytter paſſyon by in warde affeccyõ of loue 
(Ithurſt) that is to ſaye the helthe of mannes 


The xb.oos inetigiv{ſhe, ; 
ſoule. Foꝛ mynde of thts bleſſyd deſp2e J beſe⸗ 
che the benygne Jeſu take hede to my deſyꝛe⸗ 
that it may be fertyte in all good werkes. And 
quẽche ĩ me the thurſte ot all fleſſhely loue and 
luſte. Amen. Pater noſter. Aue maria. 
f } Bleſſyd Jeſu ſwetnes of hertes & gooſt⸗ 
lp honp of ſoules. J beſeche the foꝛ ybyt- 
ternes ot the ayſell and gall that thou taſted c 
ſuſfred fo2 me in thy paſſyon / graunt me foꝛ to 
receyue Wozthely / holſomily / e deuoutly in the 
houre ot mp dethe thy bleſſyd body in the ſacra 
ment of the awter fo2 remedy of my ſyunes / c 
confozte of my ſoule. Ame, Pr nr. Aue maria. 
{ JAS Jeſu royall ſtrength c gooſtly 
Jope. aue mynde ot 5 grete ãguyſſhes / 
—— 1 and ſoꝛowes that thou ſuftred 
z me and toꝛ all mankynde whan thou cryed 
vuto thy fader with a myghty voyce / what foꝛ 
the bytterneſſe ofthy deth / c alſo foꝛ ỹ ſcoꝛnyn⸗ 
geof the Jewes ſaynge thus. O my god Why 
haſt» ſoꝛlakẽ me / by this payntull anguyſſhe 
foꝛ ſake not vs in the anguyſſhes ot our dethe⸗ 
our bleſſyd god. Amen. Pater nf. Aue maria. 
| 9 Wleſſyd Jeſu begynnyngeandendynge 


de that fro the toppe ot thy heed toy loleof thy 
fote / luffred foꝛ vs to be dꝛowned in Þ Water 


Dufte æ ſtrength in euery piace Baue myn⸗ 
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of thy paynful paſſpõ. Foz mynde okthis grete 
payne / and namely foz the depnes ano wyde⸗ 
nes of thy woundes. J beſeche the bleiſyd Je- 


ſu whyche anidꝛowned all i foule ſyune / teche 


me thy large pꝛecepte and commaundeimet of 
loue, Amen. Pater noſter. Aue maria. 
y Bleſſyd Jeſu depnes of endles mercy. J 
| beſeche the foꝛ the depenelle of thy woun 
des that Wente though thy tender fleiThe / thy 
bowlles/ ⁊ the mary of thy bones / that it ſhall 
pleaſe the to dꝛawe me out of ſynne / hyde me 
euer after in ů holes of thy Woundes frome the 


face of thy wꝛath / vnto tyme loꝛde thy dꝛede⸗ 


full dome be paſſed. Amen. Pt᷑ nt᷑. Aue maxia. 
4 } Bleſſyd my2roureof trouth / takẽ of vnsß 

teuand loueſome bonde of charyte. Haue | 
mynde ot thyn inumerable paynes ⁊ woũdes / 


with y whiche fro the toppe ofthy heed to y ſo⸗ 


le of thy fote was Wounded /# ofthe wycked 
Jewes thou was all to toꝛne c reute / t all thy 
body thou ſuffred to be reed with thy mooſt cle 
ne bleſſyd blode. The Whiche grete ſoꝛolwe Je- 
ſu in thy clene vᷣginall body thou ſuffred / what 
myght thou doo moꝛe foꝛ vs than thou dyde. 
Therfozebeiygne Jeſu foz2 the mynde of this 


paſſyon Wpyteall thy woundes in my herte w 
thy pꝛecyous blode / ö J map bothe red in them 


Suttragia. Fo. lx. 
thy dꝛede/ and thy loue / and that J may conty⸗ 
nue in pꝛaylynge æ in thankynge the to my ly⸗ 
ues ende. Amen. Pater noſter. Aue maria. 
1 Ion Jheſu mooſt mekeſt lyon / my 
{ Fghtycſt kynge immoꝛtall / and mooſt vp 
ctoꝛpous. Hauemyndeofthe ſozowe Whiche 
ſuffred Wha all themyghtesof thy herte+ bo⸗ 
dy fayled vnto y vtterly. And than thou ſayde 
inclynynge thy heed thus / now it is all done. 
Foz mynde ot that anguyſle aud ſoꝛo we blel⸗ 
ſyd Jhelu haue mercy on me in my laſt ende ⸗ 
wha my ſoule ſhall be anguyſſhed and my ſpp 
ryte troubled. Amen. Pater noſter, Aue maria. 
wWleſſyd Jheſutheonely begoten ſone ot 


lykenes or his ſygurall ſubſtaunce. Haue myn 
de ofthy meke commedynge! whan thou com⸗ 
mende thy ſpyꝛyte in toy handes or thy fader 
and ſo loſt thy bodyly lyfe with a grete crye 
t with a toꝛne body / x broken herte ſhewynge 
to vs foꝛ oure raunſome 5 bowelles of thy mer 
cy. Foꝛ mynde of that pꝛecvous deth. J beſeche 
the kynge of the bleſſyd ſoules confoꝛte me to 
withſtande the fende the woꝛlde / and ÿ fleſſhe / 
that I may be deed to y woꝛlde / and lyuynge 
ghooſtly to warde the. And in the laſt houre ol 
my departynge from this woꝛlde / receyue my 


almyghty god thy fader and ſhynynge 


. 
* 


4 1 4 Ps 2 day 
The cb oos in englyſſhe. 


Le. 
ſoule comynge to the / whiche in this lyfe is an 
outlawe oꝛ a pylgrym. Amen. Pt᷑ nr, Aue ma. 
( VBleſſyd Jheſu very and true plenteous 

vyune/haue mynde ot thy paſſyon # habit 
daũte ſhedynge ot blodethat thou ſhed mooſt 
plenteouſly / as yf it had ben thꝛeſt out of a rype 
duſtre ofgrapes. whan they pꝛeſſed thy bleſſyd 
body as a rype cluſtre vpon the pꝛeſſoure of the 
croſſe /e gaue vs dꝛynke bothe blode and Water 
out of thy body perced with a knyghtes ſpere⸗ 
ſo» in thy bleſſyd body was not left one dꝛoppe 
ot blode ne of water / than at the laſt as a budell 
of myꝛre h hãged on the croſſe on hyghe where 
as thy tẽdꝛe fleſſhe chaũged his coloure / bycau⸗ 
ſe the lycoure ot thy bolbelles / and the mary of 
thy bones was dꝛyed vp. Fo2 mynde of this 
bytter paſſyon ſWete Jeſu wounde my herte⸗ 
and that my ſoule may be fedde wetely wity 
water ot penaunce /⁊ teres of loue/bothe nyght 
and day. And good Jeſu tourne me holy to the 
z my herte may be euer to ÞadWellynge pla- 
ce/and that my lyuynge may be euer pleaſant 
and acceptable / x that the ende of my lyle may 
be lo commendable that J maye perpetually 
deferue fo2 to pꝛayſe j with all ſayntes in blys. 
Amen. Pater ut᷑. Aue maria. Credo in deum. 
Loa thein that atoꝛe this ymage ot pyte 


DiHfragit: Fo.lxt. 

dcuoutely faye.v. Barter noſters.v.Aues.and a 

Credo. pyteouuy beholdynge thele armes ot * 
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doꝛo te dũe ielu xße deſcẽdentẽ ad interos li⸗ 4 
berantemq; captiuos: depꝛecoꝛ te ne permittas \ 
me illuc introite.Amẽ. Pater nt᷑. Aue maria. 
¶doꝛo te dñe ieſu chꝛiſte reſurgẽtẽ a moꝛtuis 
alcẽdẽtẽ ad celos / ſedẽtẽq; ad dexterã pris: dep- 
coꝛ te miſerere mei. Amen. Pt᷑ nf, Aue maria. 
O dñe ieſu xpᷣe paſtoꝛ bone iuſtos cõſerua pctõ 
res iuſtificaiotbus fidelibꝰ miſerere:et ꝓpicius 
eſto unichi milerruno pctõꝛi.Amẽ. PE nt. Aue. þ 
O dñe ieſu rþerogo te ꝓpter illũ maximã ama 

ritudinẽ paſſionis tue quã ſuſtinuiſti p me in 

cruce:⁊ maxime quãdo anima tua nobiliſſuna 


— 


egreſſa eſt de coꝛpoꝛe tuo ſctiſſumo / miſerere er⸗ 
go anime mee in egreſſuſuo, Amen. Pater nf, 
Aue maria. Credo iu det. Et ne nos. Sed libe⸗ 
ra. . Adoꝛamus te xrpeet bñdicimꝰ tibi. N. Q 
per ſanctã crucẽ tua redemiſti mda. Dꝛemus. 
1 Jane dom ine ielu chꝛiſte reſpice 


R 


.=& ſuper me milerum peccatoꝛem oculis mi 
icoꝛdie tue quibus reſpexiſti petrum in atrio 
mariam mag dalenam in cduiuio / et latronem 
in crucis patibulo: concede michi vt cum beato 
petro peccata mea digne defleam / x cum maria 
magdalena perftecte te diligam: et cum latrone 
in celeſtt paradiſo eternaliter te videam. Qui 
cum patre et ſpiritu ſancto viuis et regnas de⸗ 
us. Per omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. | 
¶ Oꝛatio coꝛam ymag inc crucifixi dicenda. 
B }Reco:te amantiſſime dñe teſit 
AJ i &— rþe ppterilla erimta charitatẽ 


ET aus hiunanũ genus dileriſti qũ tu ce⸗ 


edis rer pendebas in ara crucis cũ di⸗ 

Auma charitate cũ mitiſuma aia cũ tri 
8 geſtu / cũ conturbatis ſenſibuscũ traf- 
fixo coꝛde/cũ ꝑ ſtrepẽtibus mẽbꝛis / cli verbera⸗ 
to coꝛpoꝛe c ſanguineis vulneribus / cũ defluẽ⸗ 
tibus riuis / cũ expãſis bꝛachiis / cũ contixis pedi 
bus /cũ extenſis vents / cũ clamoꝛoſo oꝛe/cũ rau⸗ 
ca voce /cũ pallida facie/cũ moꝛtali coloꝛe/cũ la⸗ 


1 
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chꝛymolis oculis / cũ vertig ine cerebꝛi / cſi ardẽti 
amoꝛe / cum gemebundo gutture / cùm ſitibun⸗ 
dis delideriis / cũ amaro guſtu aceti ⁊ fellis:cũ i 
clinato capite moꝛte obuiãte:cũ diuiſione tener 
rimt coꝛpoꝛis x deifice anime: cũ aptolatere: ci 
oꝛigine viuẽtis fõtis. In ea caritate pᷣcoꝛ te puſ⸗ 
ſime ⁊ dulciſſime dñe ielu xpe qua coꝛ tuũ amo⸗ 
rolũ ſcidebat᷑:vt ſcis michi placabili ſup multi⸗ 
tudine pctõꝝ meox: vt cõplaceas ĩ boms delide 
riũ meũ ac bonũ ſanctũq; fine vite mee:necnou 
glioſã teſurrectionẽ michi ppf tuã largiſſimã 
miam tribuere digneris. Qui viuis et regnas 
cũ deo pte in vnitate ſpũs ſcti deus. er oĩa ſcła 
ſcloꝛũ. Amẽ. . ꝛopꝛio filio ſuo nõ pepcit deus 
#2, Sed ꝓ nobis oibus tradidit illũ. Oꝛemus. 
7 Bos ſeimpitne deꝰ qui ex nimia charita⸗ 
I te vnicũ filiũ tuũ ꝓ nobis icarnari/ nalci 
pati /flagellari / crucifigi et moꝛi voluiſti:pꝛeſta 
q̃s nobis:vt ꝑ eiꝰſacratiſſima quinq; milia qua 
dꝛingẽta lexagintaquiq; vulnera que ꝓ nobis 
ptulis er? pᷣcioſiſſimo ſauguine —— a pec⸗ 
catis erroꝛibꝰ negligentiis uoſtris vt tibi dño 


deo nt᷑o placiti tẽplũ ſpũſſcti effictamur ⁊ parti 
cipes celeſtis patrie. Per euudẽ dñm nt ieſium 
rpm filiũ tuũ. Qui tecũ viuit ⁊ reguat ĩ vnita⸗ 
te ſpũs ſcti deus. Per ofa ſcła ſcloꝛum. Amen. 
(A deuoute pꝛaver to the crucyfyre, 2» £25 


== } Plecructkixeredepto2oimpo 
FS e puloꝛũ qui pꝛo ſalute geueris 
ri hani ab umpioꝝ manibus moztis 
e uppliciũ ptuliſti ppter nomẽ lau⸗ 
e ctum tuũ et ꝑ merita et interceſſio⸗ 
Enunesbtiſſinie genitricis tue marie c 
omniũ ſanctoꝛũ tuoꝛũ pꝛopicius eſto nuchi pec 
catoꝛi et exaudi pꝛeces tamiuli tui ſecundũ mul 
titudinẽ mie tue. Amen. Pater nt. Aue maria. 
I ñe ieſu xpᷣe qui gloꝛiolum caput tut ange⸗ 
lis e hoĩbus venerãdũ ſpinea coꝛona dehoneſta 
ri voluiſti: vt ſanguis deflueret iredeptionem . 
mũdi ppternome ſanctu tuũ ⁊ ꝑ merita c iter 


ceſſiones beatiſſime genitricis tue marie ⁊ oimx 


ſctõꝝ tuoꝛũ indulge michi peccatoꝛi quicqd ſen 
ib? capitis mei deliq: dñe miſerere ſuꝝ me. 2. 
peccatoze, Amen, Pater noſter. Aue maria. 

e ieſu xpe qui gloꝛioſas man? tuas ĩcruce 


_clautbuspfozart voluiſti:vt ſanguiseffluereti 
redẽptionẽ mũdi pꝛopter nomeſanctiitunep 


merita x int᷑eeſſiones beatiſũme genitricis tue 


marie et omniũ ſanctoꝛũ tuoꝛũ indulge michi 


pcto21 quicqd per tactum illicitum et p illicit 


operationẽ deliqui: dñe miſerere ſuper nie. . 
peccatoꝛe. Amen. Pater noſter. Aue maria. 
D ouuue ieſu xpe qui pꝛecioſum latus tuũ in 
cruce lãcea militis ptozartvoluiſtt: vt ſanguis 


et vnd 
pter ne 

terceſſi 

omniu: 

toꝛi quii 

doꝛem lib 

peccati 

{ 3ominte 

cruce claut.. 5 

ret in redemptionem mundi pop out e 
ctum tuumꝛet per merita et interceſſiones bea⸗ 
tiſſime genitricis tue marie:et oim ſanctoꝛum 
tuoꝛum idulge michi peccatoꝛi quicqd per ĩcel⸗ 
lum pedum deliqui:dñe miſerere ſuper me. N. 
peccatoꝛe. Amen. Pater noſter. Aue maria. 


e ieſu xpe qui totum coꝛpus tuum in cruce 


extendt voluiſti:ita vt om̃ia oſſa tua poſſint di⸗ 
numerart ꝓpter nomẽ ſetm̃ tuum:et per meri⸗ 
ta ⁊ interceſſiões beatiſſime genitricis tue ma⸗ 
rie:et omnium ſctõꝝ tuoꝛũ ĩdulge michi pctõꝛi 
quicqutd per officium oim membꝛoꝛũ meoꝛuʒ 
male deliqui:dñe miſerere ſuper nie. N peccato 
mus te xpe et bñdicimus tibi. Qnia per lan⸗ 
cam crucẽ tuã redemiſti mundum. Oꝛemus. 


1 


K. i. 


F# FEusqvotutſtt p redẽptiõe mũdi naſci/ 
a_Y udeis repꝛobari:æ a iuda oſculo tradi 


ictumã 
teſtibꝰ 
àxi c cõ 
ca vul- 


ox quo⸗ 

u dne per 

meam ab 

tuã ſalua 

_ , - pct9zequo 

var wuvucleca cxucifixũ.qͥ cũ pt᷑e t ſpũ ſã 
cto viuis t reguas deꝰ. Per oia ſcła ſcibꝝ. Amt. 
¶ Sequitur oꝛatio ſancti bernardini conkeſſo⸗ 
cis o duus minoꝛũ de dulciſſumo nomine ſeſu. 
7 Bone ielu / o dulcis ieſu /o ieſu ft- - 
SOM lumarie virginis / pleuus miaet 
P verttate. O dulcis teſunuſereremeiſe 
aundümagnä miam tua. O — — 
eelſute dep̃coꝛ p ili ſanguine pᷣciolum 
que ꝓ nobis miſeris pctõꝛibꝰ effundere digna⸗ 
tus es ĩ ara crucis vt abiicias oẽs iuiqtates me 
as: ne deſpicias ghumiliter te petentẽ ⁊ hoc no⸗ 
meu tuũ ſanctiſſimũ ieſus ĩuocãtẽ. Hoc nomen 


— 


ielus nomẽ dulce et. hoc nomẽ ielꝰ nomẽ ſalu⸗ 
tare eſt.Quid enieſt ieſus niſi ſaluatoꝛ. O bone 


teluq me creaiti redemiſti tuo pᷣciolo ſaugui⸗ 
ne ne pmittas me daͤnaruquẽ tu ex nichilo crea 
ſti. O bone ieſu ne pdat me iniqͥtas mea quẽ fe- 


. 


Suffragta. Fo. lxiiii. 
cit et creauit omßs bonitas tua. O bone ieſu re 
cognolce qð tuũ eſt in me: ⁊ abſterge qð alienũ 
eſta me. O bone ielſu miſerere mei dũ tẽpus ell 
miſerendime perdas me i tẽpoꝛe tui tremedi iu 
dicii.O bone ieſu li merui miler pct92 deva tua 


iuſticia penã eternã pꝛo pctis meis grauiſſimis 
adhuc appello cofiſus de tua iuſticia vera ad tu 


am miſericoꝛdiam ineffabilẽ vtiq muſereberts 
mei vt ptus pf et miſericoꝛs dñs. O bone ielu q 
eni vtilitas i ſanguine meo dit delcedero in coꝛ⸗ 
ruptionẽ et᷑nã.Mõ enĩ moꝛtui laudabut te: ne⸗ 
h oẽs qͥ deſcẽdũt in ifernũ. O miſericoꝛdiſlime 
ielu miſerere mei /o dulciſſime ieſu libera me. O 
piiſlime ielu ꝓpicius eſto michi peccatoꝛi. O ic⸗ 


ſuadmitte nie miſerũ pctõꝛem iter numerum 
electoꝛũ tuoꝝ. O ielu ſalus ĩ te ſperãtiũ. O ielu 


lalus in te credẽtiũ milerere mei. O ielu dulcis 
temiſſio oĩm peccatoꝝ meoꝛũ. O ielu fili virgi⸗ 
nis marie intunde in me gratiã tuã / lapiẽtiam / 
charitatẽ / caſtitatẽ et humulitatem: ac etiam in 
omnibus aduerſitatibus meis patientiam ſan 
c(tam vt poſſim te pertecte diligere et in te glo⸗ 
tlari ac delectari in ſecula ſeculozum, Amen. 
¶ De duleiſumo nomine ielu. an O rex gloꝛio⸗ 
ſe inter ſct6s tuos qui ſemp es laudabilis x ta⸗ 


men ieffabilis tu ĩ nobis es dñe: ⁊ nomẽ ſanct̃ñ 
tut ĩuocatũ eſt ſup nos / ne dereliquas nos die 
38 ä EK. ll. 3 
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de? noſter:vt i die iudicii nos collocaredigneris 
inter electos tuos rex bñdicte. v. Sit nomẽ dñi 
bñdictũ. : Ex hoc nũc et vſq;ʒ ĩ ſeculũ. Oꝛemꝰ. 
Eus qui gloꝛioliſſimum nomẽ ieſu chu 
iti vnigeniti fili tui feciſti fidelibus tu⸗ 
is ſummo ſuauitatis affectu mirabile:et mali⸗ 
gms ſpiritibus tremendum atq; terribile con- 
cede pꝛopicius:vt omnes qui hoc nomẽ ieſu de- 
uote venerantur in terrts: ſancte conſolationis 
dulcedinem in p2elentt percipiant: et in futuro 
gaudium exultationis et interminabilis iubi⸗ 
lationis obtineant. Per eũdem dñm noſtrum. 
Anctifica me dñe teſu xpᷣe ſignaculo tue. 
dſancte crucis vt fiat michi obſtaculũ con 
tra ſeua tacula inimicoꝛũ meoꝛũ vilibilũ + iui· 
ſibiliũ defende nie ielu xpe paſtoꝛ bone hodie et 
omi tꝑe ab om̃i nociua paſſiõe / ab om̃i ãguſtia 
et tribulatione: ab omibus vitus malis pꝛete 
ritts pꝛeſentibus et futuris ꝑ ſignũ ſetẽ crucis: 
et per ineſtumabile pꝛeciũ iuſti ac pꝛecioſi lãgui 
nis tui ĩ quo miſericoꝛditer me redemiſti. Qui 
viuis ⁊ regnas deꝰ. er oĩa ſcła ſckoy. Ame. an. 
Angele qui meus es cuſtos pietate ſuperna me 
tibi zmiſſum ſalua defende guberna. O tu dul⸗ 
cis angele qͥ mecũ moꝛaris licet ꝑſonaliter me⸗ 
cu nou loquaris:aĩam cum coꝛpoꝛe pꝛecoꝛ tuea 
ris:tuũ hoc eſt officium ad quod aſſiguaris. * 


Fo.lrvi, 
meritis et pᷣcibus poſt huiꝰ vite exiliũ in celeſti 


hierulalẽ colletemur. Per dñm nfm ielũ xpᷣm 
filiũ tuũ. Qui tecũ vi. Pe icto tacobo muioꝛi 


alphei. ãn. O candoꝛ ppetue caſtitatis bona ope 
rarie doctoꝛ veritatis: homo lucis gloꝛie flumẽ 
charitatis:in eterna requie nos iũge beatis. 5 

Oꝛa ꝓ nobbis beate iacobe. . Ut dignt efficia⸗ 


ILD Eu qui iuſtum apoſtolum tuũ iacobũ 
ppetue caſtitatis floꝛe candidatũ eccleſie tue pꝛi 
mum epiſcopũ et tui operis vicariũ pelle volui 
ſti:cocedeqs vt ita ipe aperte ſit ꝓ nobis ꝑpetu⸗ 


us interceſſoꝛ:ſicut tui myſteru extitit pꝛumus 


| executoꝛ et doctoꝛ. Perxpm dñm nem. Anen. 
— TI „Oe ſctõ lebaſttau. an. Dp gno⸗ 

a retulget gra ſebaſtianus dei mar⸗ 
ed iclytus:q militis poꝛtãs iſignia: 
d de fratrũ palma ſolicitus cõfoꝛta 
Y ly 15 Ft Fluit coꝛda pallẽtia vᷣbo ſibi collato ce: 
CASE flitus.bꝰ.Oꝛa ꝓ nobis beate martyꝛ / 
Xdebaſtiane. ic. Ut digni mereamur 


peltem epydimie illeſi tranſire:et ꝓmiſſionem Fe -| 
chꝛiſti obtinere. . ODꝛemus. 
Eus qui beatuni ſebaſtianũ gloꝛioſum 50 5 
mattyzeru in tua fide et dilectionetamarde---- 
ter lolidaſti: vt nullis carnalibus blandimftice. | 
nullilqʒ tyꝛanoꝛũ minis / ſagittis ſiue toꝛmẽtis 
Kun, Lp By PE £5" 


mur pꝛomiſſionibus chꝛiſti. Oꝛemus. 
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| Suikragia. 

a tua ſancta potuit cultura reuocari: da nobis 
queſumus eius meritis t iuterceſſione in omni 
tribulatione auxilium /in perſecutione ſolatiũ: 
et in omni tempoꝛe anguſtie cõtra peſtem epy⸗ 
dimie remedium: quatenus poſſumus contra 
oẽs dyabolicas inſidias foꝛtiter dimicare mun⸗ 
dum et omnia que in eo ſunt omnino delpicere 
et nulla eius aduerſa foꝛmidare / ſuperbiam ac 
vanam gloꝛiam cum omntbus vitis ſuperare 
et ea que a te iuſſa ſunt recta intentione ſerua⸗ 
re, er dominum noſtrum ieſum chꝛiſtum fi⸗ 
lium tuum. Qui tecum viuit et regnat in vni⸗ 
tate ſpiritus ſancti deus. er omuia ſecula ſecu 
loꝛzum. Amen. ¶ De laͤncto chuſtofo:o,an, |, 
Partp: rpofoꝛe ꝓ ſaluatoꝛis honoꝛe. 
ac nos mente foze dignos deitatis 
amore. Pꝛomiſſo xpi quia quod petts 
obtinuiſti. Dappto triſti bona q̃ mo⸗ 
lriẽdo petiſti. Confer ſolamen c mẽtis 
rauamen. Judicis examen fac mite lit o 
bus amẽ. v. Dꝛa ꝓ nobis beate martyꝛ xpofoꝛe 
E. Ut digni efficiamur ꝓmiſſidibꝰrpi.Oꝛemꝰ 
VUOncede quelſumus omnipotens et mile⸗ 
A ricoꝛs deus:vt qui beati chꝛiſtofoꝛt mar⸗ 
tyꝛis tui memoꝛiam agimus eius pits meritis 
et interceſſione a moꝛte perpetua ⁊ ſubitanꝛa:a 
peſte / fame / timoꝛe / et tempeſtate clade et paup⸗ 


— — . — rn —_—— — — — — 


SDutfragia. Fo. lx vii. 
tate /æ ab omnibus inimicoꝛum noſtroꝛum in⸗ 
ſidiis liberemur: per te ieſu chꝛiſte laluatoꝛ mu 
di rer gloꝛie quem ipſe meruit in bꝛachus poꝛ⸗ 
tare. Qui viuis et regnas deus. Per ola ſecula 
ſeculozum. Amen, ¶ De lancto geoꝛgio. an. 
FX) Geozgtmarty? indlyte te decet laus c 
diloꝛia / pꝛedotatum militia / per quem 
NW puelta regia exiſtens i triſticia / coꝛam 
62% 02achone peſlumo ſaluata eſt c auuno 
terogamus coꝛde intuno: vt cum cun 
ctis fidelibus celi iungamur ciuibus ut᷑is ablu 


tis ſoꝛdibus / vt ſimul cum leticia tecum ſimus 
in gloꝛiamoſtraq; reddant labia:laudes chꝛiſto 
dum gratia. b. Oꝛa pꝛo nobis beate geoꝛgichꝛi⸗ 
ſti miles. . Ut hoſtes viſibiles et inuiſibiles 


ſint contra nos valde debiles . Oꝛemus. 


Mmpotens ſenipiterne deus qui depꝛe⸗ 


cantium voces benignus exaudis / maie⸗ 
ſtatem tuam ſupplices exoꝛamus:vt ſicut ĩ ho⸗ 
noꝛe beati ac gloꝛioſi martyꝛis tui geoꝛgu dꝛa⸗ 
chonem a puella ſuperart voluiſti: ita eruldem 
interceſſione hoſtes noſtros viſibiles et inuiſi⸗ 


biles ne nocere valeant a nobis ſuperari conce- - 
das. er dominum noſtrum ieſum chꝛiſtum ft. 


lium tuum. Qui tecum viuit et regnat in vni⸗ 
tate ſpiritus ſancti deus. er omnia ſecula ſecu 
loꝛum. Amen. ¶ De laucto martino. in... 


2 ; n 4 a 4 
O martineopie p pin en gauderede 
te. O martine ꝓphetis cõpar / apoſto⸗ 
lis colertus plulu gema: ftdeet meri⸗ 
tis egregie pietate / mia charitateietfa 
llbilis:ſuccurre nobis nüc c ante deum 
V. Oꝛa ꝓ nobis ſancte martinea. Ut diguiek⸗ 
ficiamur pꝛomiſſionibus chꝛiſti. Oꝛzemus. 


ee q̃ conſpicis quia ex nulla nab tute 
ne bti 


& F ſubſiſtimus:cocede ppictus:vt infceſſio 
martini cõteſſoꝛis tui atq; põtificis / cõtra 
ofa aduerſa muniamur. er xpᷣm dñm noſtrũ. 
Amen, ¶ De ſctõ authonio.ãn. O anthom pa⸗ 
alt inclyte qui cructatos reficis/moꝛ 
bos ſanas et deſtruis: ignis caloꝛẽ ex 
d tinguis: pie pater ad dñim oꝛa ꝓ no⸗ 
bis miſeris. b. Dꝛa ꝓ nobis beate pa 
ter authoni. . Ut digni efficiamur 
pꝛomiſſionibus xpi. Oꝛemꝰ. 
& YFEus (| concedis obtentu bea⸗ 
ti authoni confeſſo2ts tut moꝛbidũ ignem ex⸗ 
tingui et membꝛis egris retrigeria pꝛeſtari:fac 
nos qs ipſiꝰ meritis t pᷣcibus a gehẽne incẽdiis 
liberatos integros mente et coꝛpoꝛe feliciter in 
glia pᷣſentari. er xpᷣm dominũ noſtrũ. Amen. 
¶ De ſctõ franciſco.an, Frãciſcus vir catholic? 
et totus apoſtolicꝰ ecckie teneri fidẽ romane do⸗ 
cuit pꝛelbiteroſq; monuit pꝛe cũctis reuereri. v. 


O vos vndena milia puelle gloztole; 
2 bvirginitatis lilia martyꝛiiqh toſe. In 
vita me defendite pꝛebendo michi iu⸗ 

Vil Fuamen:m moꝛte vos oſtendite ſupnũ 
terendo ſolamen. v? Oꝛate pꝛo nobis 
ſponſe dei electe. . Ut ad veſtrum conſoꝛtium 
( Jvaleamus peruentre.. . Ozꝛemus. 

._FDulcallimedomne teſurpequtesſpon- 
ſus virginum / pꝛemium martyꝛũ et pitſſimus 
exauditoꝛ omnium ſanctoꝛũ tuoꝛum pꝛecibus 
et meritis glioſiſſimarũ ſponſarũ tuarũ ſcti(- 
ſime vꝛſule ſociarumq; ſuarũvirginumq; mar 
tyꝛum cõcedere digneris michi et omnibus eas 
venerãtibus ſinguloꝛũq; ſuoꝛũ peccatoꝛum ve 
niam / in aduerlis expedientem ꝓtectionem / in 
plperts congruã directionẽ / gratiã confirmã 
di ad tuã volũtatẽ. In fineq; illarũ viſibilẽ ⁊lo 
lationẽ:et cũ illis tranſitũ ſecurũ ad gloꝛiã ſem 


Uirgo xþt egregia ꝓ nobis appolo⸗ 
ß nia: funde pes ad dm vt tollat ome 

no xriũ:ne ꝓ reatu criminũ moꝛbo ve 
A xemur dentiũ / vel capitis toꝛquẽtiũ. 
. Specie tua et pulchꝛitudine tua. 
. Intẽde ꝓſpere ꝓcede ⁊ regna. Oꝛemꝰ. 
\_#F MPnpotens ſempiterne deus:ſpes et coꝛo 


naofbustibt fideliter ſeruiẽtibus qui beatam 
appoloniã glioſam virginẽ c martyꝛẽ excuſſio 
nẽ dentiũ ꝓ tui nois fide paſſam ĩ celeſtibꝰ coꝛo 
naſtitribue qͥs:oĩibus meõꝛiã et” pie colẽtibꝰ p- 
petua pace gaudere:⁊ a periculis tam ate q; coꝛ. 
poꝛis liberari. Perrpm dñm noſtrum. Amen. 
De beato rege henrico. an, Rex heuricus ſis 
Jamicus nobis in anguſtia. Cuius pee 
nos a uece ſaluemur perpetua. Lapas 

1 ql moꝛũ ſpes egroꝝ ferens medicamina. 
\ Sis tuoꝝ famuloꝝ ductoꝛ ad celeſtia. 
Par in terra nõ ſit guerra oꝛbis ꝑ cõfi⸗ 
nia. Uirtus creſcat x ferueſcat caritas ꝑ oinnia. 
Non ludoꝛe vel doloꝛe moꝛiamur ſubito. Sed 
viuamꝰ c plaudamꝰ celis ſine termino.v Oꝛa 
pꝛo nobis deuote rex henrice. N. Ut per te cũcti 
J ſuperati ſnit inimici. 22 D2emus, 
— Kelta q̃s omp̃s # miſericoꝛs deus vt qui 
euotiſſimi regis henrici merita miraculis ful⸗ 
gentia / pie mẽtis affectu recolumꝰin terris:eius 
et oim ſctõꝝ tuoꝝ interceſſiõibus ab om̃i pelte: 
febꝛe / moꝛbo ac inipꝛouiſa moꝛte /ceteriſq; erua⸗ 
mur malis / gaudia ſupna adipiſci mereamur 
Per xpᷣm dñm noſtrũ.Amẽ. ¶ De ſctẽ ed war⸗ 
do rege martyꝛe.ãn. Aue ſctẽ rex ed warde int 
celi lilia meritis tuis exoꝛnaris / regnãtes igiia: 
nos omnes te diligẽtes / duc ad vera gaudia. ö. 


. StUTCRT. Fo. lxx. 
Oꝛa pꝛo nobis beate rex edwarde. Ut digni 
denannur pmiſſiombusxþpt, Oꝛemus. 
ps ſempitue deꝰ:qͥ donaſti btiſſimo re 
edwardo gnam terrene poteſtatis in diuinũ 
cduertere anioꝛẽ:tribue nobis q̃s ex eius imita⸗ 
tione ꝓ amoꝛe tuo ꝓſpera mũdi deſpicere:xnul 
la eius aduerſa foꝛmidare. er xpᷣm dominum 
noſtrum. Amen. ¶ Ofoadomnes ſanctos. 
Uosoeslcti et electi dei qb? 
. deus pᷣparauit regnũ eternũ 
a puapio vos pᷣcoꝛ p charitatẽ qua 
dulexit vos de? ſuccurrite michi pec 
catoꝛzi miſerrumo antep me moꝛzs 
2 rapiat / cõciliate me ãteq; inferuus 
me deuoꝛet. O btã maria mater dei virgo xþt 
pctõꝝ iuteruẽtrix.Exaudi me /ſalua me/cuſtodi 
me/obtine michi pia dña fiderecta!ſpem certa! 
perftectã charitatẽ / werã humilitatẽ /caſtitatẽ / ſo 
bꝛietatẽ / et poſt curſum vite nee ſocietatẽ ꝑpe⸗ 
tue beatitudinis. Tu etiam ſctẽ michael cũ oi⸗ 
bus milibus angeloꝝ:oꝛa p me vt exipiar de po 
teſtate aduerſarioꝛũ meoꝝ. Adiuua meobtine 
michi amoꝛẽ dei / coꝛdis decoze:et fidei vigozein 
kt celeſtis glie iocũditatẽ. Mos quoq; ſcti pt᷑iar⸗ 
che et ꝓphete / poſcite michi a deo indugenttam 
peuitentiam/continentiã / ſanctamq; perſeuera 
tian atq; vitam eternam.O beati apoſtoli dei 


Dilivatta. | 
ſoluitemeapctis. Defenditemeapents ifernt| 
et de poteſtate tenebꝛarum cofozta me: et ad re- 
gnum eternũ me pducite. Pꝛecoꝛ etiã vos ſãcti 
martyꝛes dei vt detur michi a deo charitas ſan 
cta pax ſincera / mies pura / vita caſta:⁊ petõꝝ re⸗ 
miſſio. O gloꝛioſi confeſſoꝛes dei oꝛate ꝓ me vt 
p vos michi tribuatur a deo celeſtis concupiſcẽ⸗ 
tia ⁊ moꝛũ reuerẽtia et criminũ ablutio. Simi 
liter et vos rogo oẽs ſctẽ virgines dei adiuuate 
me vt habeã bonã volũtatẽ coꝛdis & coꝛpoꝛis la 
nitatẽ /humilitatẽ / caſtitatẽ t poſt curſum vi⸗ 
te mee ſocietatẽ perpetue beatitudinis. O vos 
oes (cti + ſctẽ dei vos depꝛecoꝛ quoq; et ſupplico 
lubuentte michi mileremini mei milericoꝛdit: 
et oꝛate ꝓ me inſtãter vt ꝑ veſtrã interceſſionẽ 
tribuatur michi a deo conſcientia pura / cõpun⸗ 
ctio vite eterne cõſummatio laudabilis quate⸗ 
nus per merita veſtra peruenire valeã ad eter⸗ 
ne beatitudinis patriam pꝛeſtãte dño nfo ieſlu 
xpo, Qui cum patre t ſpiritu ſancto viuit et re; 
gnat ſpũs ſcti deꝰ. er ofa ſcla ſdbꝛum. Amen. 
¶ Iſte oꝛationes debent dici in agonia moꝛtis 
p ſacerdotẽ ꝓ intirmo imutado verba. Et quili⸗ 
bet poteſt dicere pꝛo ſemettplo ſicut hic ſtat. Dic 
imo. Kyzteleyſon,Xpeeleyſon, Kyzteleyſon, 

ne miſerere nt᷑̃i. Pater nt. Aue maria. Salua 
toꝛ mundi ſalua nos qui per crucem et ſangui⸗ 


Dita. Fo. lxxi. 
nem tuum redemiſti nos. Auxiliare nos dep2e- 
CA camur deusnoſter. * 0 Ozemꝰ. 
1 O mine ieſu xpe per agoniam et oꝛatio- 
nem tuam lanctiſſimam qua oꝛaſti ꝓ nobis in 
monte quãdo factus eſt ſudoꝛ tuus tanq; gutte 
ſanguinis decurrẽtis ĩ terrã obſecro te vt mul⸗ 
titudinẽ ſudoꝛis tui ſauguinei quã pꝛe timoꝛis 
anguſtia copioſiſſime effudiſtt offerre digneris 
deo patri oninipotenti contra multitudinẽ pec 
catoꝛũ meo2u3 et libera mie in hoꝛa moꝛtis mee 
ab oĩbꝰ penis et ãguſtiis quas p pctis meis me 
timeo meruiſſe. Qui cũ deo pt᷑e x ſpit ſctõ viuis 
et reguas deꝰ. Per ofa, co dic. Kyzteleyſon, 
Xpeeleyſon, Ayꝛi eleyſon. Pf noſter. Aue ma⸗ 
ria. Dñe milerere nobis. Sanctifica nos dñe ſi⸗ 
gnaculo ſancte crucis vt fiat nobis obſtaculum 
- cofraleuataculaoim inimicoꝛum defendenos 
dñe per lignũ ſanctũ tuũ xper pꝛeciũ iuſti ſan- 
gums tui cum quo nos redemiſti. Oꝛemus. 
7 hOmnetelu xpeq ꝓ nobis moꝛi digna⸗ 
tus es icruce:obſecro te vt oẽs amaritu⸗ 
dines omniũ paſſionũ tuarũ quas ꝓ nobis pec⸗ 
catoꝛibꝰ i cruce ſuſtinuiſti:qñ ſctiſũma aĩa tua 
egreſſa eſt de ſctiſſimo coꝛpoꝛe tuo offerre digne 
ris deo pti oĩpotenti ꝓ aĩa mea infirma et libe⸗ 
ra me ĩ hoꝛa exitus mei ab oibus penis ⁊᷑ paſſio/ 
nibus quas pꝛo pctis meis me timeo meruiſſe. 


Ll, 


Qui viuis x reguas de?.Per ola ſcła ſcloy.,ame 
Textio bie Kynteleylon,Xpeeleyſon.Kynteley 
ſon. Dñe miſerere nobis. Pater nt. Aue maria. 
Pꝛotege c ſalua benedic ſctifica dñe populũ cũ⸗ 
ctum et a me famulũ tuũ ꝑ crucis ſignaculum 
moꝛbos neos auerte coꝛpoꝛis t aĩe et cõtra hoc 
ſignũ nullũ ſtet periculũ. Qui viuis.Oꝛemus. 
Omine ieſu xpe qͥ per os ꝓphete tui dixi 
ti: in charitate perpetua dilexi te: c ideo 

attraxi te michi miſeraus tui obſecro te vt ean⸗ 
de charitatẽ tuã que de celis ad terrã ad toleran 
tias oim paſſionũ tuarũ trarit:offerre x oſtẽde⸗ 
re digneris deo pt̃i oĩpotenti cõtra oẽs peuas et 
paſſiões meas quas ꝓ pctis meis me timeo me⸗ 
ruiſſe.Salua aĩam meã in hoꝛa exitꝰ ſui: apert 
ei ianuã vite/et fac ine gaudere cũ ſanctis tuis i 
glia. Qui viuis t regnas deꝰ. er oia. Oꝛemꝰ. 
| Omine teſu rþe qͥ redemiſti nos þctolo 

ſanguine tuo / ſcribe in aĩa mea vulnera 

tua cũ pᷣcioſo ſanguine tuo: vt dilca ĩ eis legere 
tuũ doloꝛẽ æ tuũ amoꝛẽ. Doloꝛẽ cõtra oẽs dolo⸗ 
res et anguſtias ⁊ penas quas ꝓ pctis meis me 
timeo meruiſſe.Amoꝛẽ vt viuã tibi amoꝛe iuio 
labili quo a te ⁊ oibus electis tuis nunq; poſſim 
in perpetuũ ſeparari:fac me dñe participẽ ſctĩſſi 

me icarnationis / paſſidis / reſurrectionis /t alcẽ⸗ 
ſionis tue. ac me participẽ oĩm oꝛationũ x be 


neficioꝛũ que ſunt ĩ eccleſia tua ſctã. Facmepar 
ticipẽ oim bñdictionũ / gratiaꝝ / meritoꝝ / gau 
dioꝛũ oĩim electoꝝ tuoꝝ q tibi placuet᷑t ab initio 
mũdiꝛet cõcede michi vt cu his oibus ĩ tuo 2lpe- 


ctu gaudeã ineternũ. Qui cũ patre x ſpit ſctõ vi 


uis c regnas deꝰ. Per ola, ¶ Dꝛal io adpatrein, 
N ater de celis deus: miſerere nobis. 
nine ſcte pater oßs etne de? 
: Ke _F quicoequale cõſubitantialẽ et 
e ceternũ tibi ante ola ſecula filiũ iet⸗ 
l fabiliter genuiſti: cũ quo atg cũ ſãcto 
ſpũ ex te eodẽq; filio ꝓcedẽte celũ terra atq; oĩa 
quecũq; exiſtũt viſibilia et ĩuiſibilia mirabili⸗ 
ter creaſti. Tibi gt̃as ago / te adoꝛo / te laudo / te 
bñidico / tem magnifico. Eſto michi ꝓpicius mi⸗ 
ſertimo petõꝛi et ne deſpicias me opꝰ manuum 
tuarũ:ſed libera / ſalua / et adiuua me ꝓpter no⸗ 
men tuũ. Qui viuis c regnas deus. er omnia 
ſecula ſeculoꝛum. Amen. ¶ Dꝛatio ad filium. 
H ili redemptoꝛ mundi deus: milerere nobis. 
D N $ Omine ielu xpe fili dei vu qui 
, es verus et oþs deus ſplẽdoꝛ et 
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wh Ps imago pfiset vita eterna: cut eſt vna 
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lubſtantia, Tibigfasago!teadozo!telaudoite 
bñdico / eq; gloꝛifico:ne me obſecro — patia 
tt, 


— een SHOE 
. E 
——— 


cũ eterno patre et ſpũ ſctõ equalis ho- 
noꝛ eadẽ gloꝛia / coet᷑na maieſtas / vna 


De 


ris:ſed ſalua# adiuua me ppter nomen ſanctũ 
tuũ. Qui viuis et rceguas deꝰ. Per ola ſecula ſe⸗ 
culoꝝ. Amen. C Oto ad ſpirituinlanctum, 
N 2  ptritus ſanctede?: miſerere nobis. 
STE bn { )Ommetpis ſctẽ deꝰ q coequa⸗ 
is couſubſtãtialis æ coeternus 
JW, 0 atrifiliogs exiſtẽs:ab eis ineffabiliter 
==> pcedẽs / quiq; ſup eũdem dñin noſtrũ 
ieſum chꝛiſtũ in colũbe ſpecie et ſupꝛa ſctõs di⸗ 
ſcipulos ſuos ilinguts igneis deſcendiſti. Tibi 
gras ago te adoꝛo te laudo te bñdico / teq; gloꝛi 
fico / repelle a me q̃ſo tenebꝛas totius iniqͥtatis 
et pfidie: et accẽde in me lumen mie tue: et ignẽ 
ſanctiſſimi amoꝛis tui. Qui viuis ⁊ reguas de; 
us, Per omnia ſecula ſeculozunt, Amen. 
COrfovona quotidicdicetib®reuvelativediut- 


ita frafnufſaviiinonachso de bynhym. circa an⸗ 

num Lot. ccec.trrxv.v.Ptnf,v.Aue,Credo, 

7 Eus ppicius eſto michi pctõꝛi 

et cuſtos met oĩbus diebꝰ vite 

755 ab Umnee:de? abꝛahã / deus yſaac de? iacob 
77 niſerere mei:et mitte in adiutoꝛium 


meũ ſauctũ michaelẽ archangelũ tuũ 
— arhanged defẽ⸗ 

dat ab oibꝰ inimicis ineis viſibilibus x iuiſibi⸗ 
libus. Sancte michael archangele defende me 
in pꝛelio vt non peream in tremẽdo iudicio. Ar: 


2 


| Sulvagtt. Fo. lxxiit. 
changele chꝛiſti per gratiam quam habere me⸗ 
ruiſti: te depꝛecoꝛ per vnigenitum dominũ no⸗ 
ſtrum ielum chꝛiſtum vt eruas me hodie c om⸗ 
u tempoꝛe a periculo moztifero, Sactemicha- 
el / ſctẽ gabꝛiel / ſctẽ raphael / oẽs ſancti angeli et 
archangeli dei ſuccurrite michi. Pꝛecoꝛ vos oẽs 
virtutes celoꝛũ vt ꝑ ſummã dei potentiã detis 
michi auxiliũ ꝙ nullus inimicus me condẽna⸗ 
re poſſit nec grauare nec in domo / nec extra do⸗ 
mũ / nec doꝛmientẽ / nec vigilantẽ. Ecce crucẽ 
dfit; fugite partes aduerſe: vicit leo de tribu iu⸗ 
da radix dauid ſtirps ielle / ſaluatoꝛ mũdi ſalua 
me qui ꝑ crucẽ langumẽ tuũ redemiſti me/au 
riliare michi de? meus. Agyos / otheos / athana⸗ 
tos. Crux xpᷣi ꝓtege me /crux xpᷣi ſalua me/ crux 
chꝛiſti defende me ab omni malo. Ame, v. Oꝛa 
pꝛo nobis beate michael archangele. 1#. Ut di⸗ 
gni efſiciamur pꝛomiſſiombus chꝛiſti. Oꝛemꝰ. 
eus qui miro oꝛdine angeloꝛum mini⸗ 
ſteria hominumq; diſpenſas concede p- 

prctus:vt quibus tibi miniſtrantibus in celo ſẽ 
per aſſiſtitur ab his in terra vita noſtra munia⸗ 
rt Oꝛatio ad ſanctũ gabꝛielem. 


Reco! te et pꝛinceps egregie gabꝛiel foz- -— 


tiſſumne agonizata certãtium exurge mi⸗ 

chi in adiutolium aduerſum malignãtes / eſto 

mecum contra aduerſarios meos et contrages 
A. iii. 
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operates iniquitatem. Detege verlutos hoſtes 
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os quog ſpirituales et carnales 
uſtra:et cunctas mei coꝛdis & coꝛpoꝛis 
teuebꝛas ãputare celitꝰ oꝛãdo ne deleras.Ame, 
Launer me imperialis maieſtas / pꝛote⸗ 


\ 


gat me regalts diuinitas cuſtodiat me 
wliterna deitas / foueat me gloꝛioſa vnitas: 
defendat me imenſatrimtas/dirigat me meſti⸗ 
mabilis bonitas / regat me poteutia patris / vi⸗ 
uificet me ſapiẽtia filii/illuminet me virtus ſpi 
ritus ſcti. Alpha et oo deus t hono lit iſta bñdi 

ctio michi ſalus et ꝓtectio ineternum. Amen. 

A deuoute payer in englyſſhe. 

P, Gloꝛious ieſu /o mekeſt ielu / o mooſt 
I weteſt ieſu J pꝛave the that J may 
baue true confeſlpon contricyon and 
uw atiſtaccvon oꝛ J dye ⁊ that I may 
c receyue thy holy body god ⁊ man ſauyour 


" Sitffragta, —=Fo.lxxiiit, 
ofall mankynde criſt tefu without ſynne / and 
d thou wylt my loꝛde god fo2gyue me all my 
ſynnes foꝛ thy gloꝛious Woundes x paſſpon / x 
that J may ende my lyfe in the true tayth ofho 
ly chirche t i pfyte loue ⁊ charite ot᷑myn euẽ cry 


ſten as thy creature /æ I cõmende im ſoule ĩ to 


thy holy handes th2ugh the gloꝛyous helpe or 
thy blellyd moder ofmercy our lady ſaynt ma 
ry Fall the holy cõpany ofheuen. Ame, The ho 
ly body of cryſt ielu be my ſaluacvon of body c 
ſoule. Amen. The gloꝛious blode of cryſt ieſu 
bꝛwuge my ſoule ⁊ body in to the euerlaſtynge 
blyſſe. Ame, I crve god mercy / I crvye god mer⸗ 
cy / I cryegod mercy. welcome my maker / wel- 
come my tedemer / welcome my lauyour. J cry 
the mercy with herte contryte ot my grete vn⸗ 
kyndnes that J haue had to the, 
another Payer in englp e. ED 
The mooſt ſweteſt ſpoule of my ſoule 
 cryir ieſu delirynge hertely euermoꝛe foꝛ tobe 
With the in mynde e wyll/ and to let none erth⸗ 
ly thynge be ſo nygh my herte as thou cryſt ie⸗ 
ſu / and J dꝛede not ſoꝛ to dye foꝛ to go to the 
ctyſt ieſu and that J may euermoꝛe ſaye to the 
with a glade chere my loꝛd my ſouerayne ſauy 
our criſt ieſu J beſeche ÿ take me ſynner to thy 


grete mercy / ſoꝛ J loue the hertely . all my 
ttit, 


— 


mynde e with all my myght/and no thynge ſo 
moche in erth noꝛ aboue erth as J do the my 
ſwete loꝛde teſu cryſt / and fo2 that J haue not 
loued the and Wozlhypped the aboue all thyn- 
ges as my loꝛde my god my lauyour cryſt te; 
ſu J beſeche the with mekenes and herte con⸗ 
tryte ot mercy and fo2 gyuenes ot my grete vi 
kyndneſſe foz thy grete loue that thou ſhewed 
foꝛ me + fo all mankynde what tyme 5 offred 
thy gloꝛius body god and man vnto the crolle 
there to be crucyfved # Wounded and vnto thy 
gloʒious herte a ſharpe ſpere there rennynge 
oute plenteuouſly blode and water foz the re⸗ 
dempcyon of me and all mankynde / c thus ha⸗ 
uyuge remẽbꝛaũce ſted faſtly in my herte ofthe. 4 
my lauyourecrylt ieſu. J doubte not but thou 
Wylt be full nygh me r contoꝛte me both bod 


god. J byleue with my herte 
co telle with my mouth all that 
oure moder holy chyꝛche byle⸗ 

eth ol and as moche as a good 


\ 


=tttfragte. Fo. lcxv. 
catolyke and cryſten man ought to tele ⁊ byle⸗ 
ue otthe / and J pꝛoteſte here to foꝛe thy mage⸗ 
ſte that J wyll lyue and dye in this holy fayth 
c cõtynũe ali my lyte / I knowiege y my god 
fader c maker of all the woꝛlde e me thy pooꝛe 
creature ſubgecte ⁊ ſexuaũt ⁊ make to the true 
fayth# homage of my body x of my ſoule the 
whiche J holde ol ß nobly as ormyn owne ſo⸗ 
uerayn loꝛde god with all goodesnaturell 
ſpirituel c tẽpoꝛel ) I haue e d euer I had ⁊ en⸗ 
tẽded to haue o yithis woꝛlde here i v other 
c with all my herte Jremercy e thãke p / ĩ the 
ſigne ofrecognyſaũce e kno wlege / J paye toÿ 
this lytel tribute on the moznynge# on ÿ eue⸗ 


wpugeß is 5 Jadoure c worchyß 5 with hert 


t mouth ĩ fayth ĩ hope + i charite with this ly⸗ 
tel oꝛyſon e pzayer Whiche all onely apteyneth 
to thy bleſſyd mageſte leignoury e dyumpte # 
humbly require the of. ui.thinges. The fyꝛſt is 


mercy c foꝛgvuenes ot as many euyls ⁊ vyla- 


nye ſyunes as J haue done ⁊ cõmyled in tyme 
paſſed ayenſt thy wyll. The ſecond it pleaſe the 
to gyue me grace that J may ſerue the æ acco- 
plyThe thy cõmaũdementes without to tour⸗ 
ne to fal in to deedly ſyñe. The thyꝛde is that at 
my deth e my grete nede thou Wylt ſocour me 
t gyue me grace J may haue remẽbꝛaunce ot 


di lyon xcontricyonof 
thebleſſydpaſſyon Fcontricyonofiny ſyfies! x 
9 I map dye in thyn holy fayth e finably may 
come to the gloꝛy eteruall with all ſayntes of 
heuen. Amen. ¶ An other pꝛayer to our loꝛde. 

Loꝛd god almyghty ſeynge all thynges 
knowynge Wyldome#t ſapience ot all J 
ooze ſynner make this daye in the ſpyte ofthe 
de of hell pꝛoteſtacyon vᷣ yk of aduenture by 
ony teptacyon / decepcyð oꝛ vartacy6 comynge 
by ſozowe payne of ſekeneſſe / oꝛ by ony other 
occaſyon what ſomeuer it be J tall oꝛ declyne 
in peril ofmy ſoule oꝛ piudyce ot my helth oꝛ in 
erroureof 5 holy faythe catholyke / i whiche J 
was regenerate on the holy font of baptylme 
loꝛd god in good mynde in whiche J holde me 
noW by thy grace wherof with all my herte * 
thanke ß to 5 errour with my power J reſylte 
cc here renounce e ot v ſame me cõfeſſe in pꝛote⸗ 
ſtynge d J wyll lyue and dye in ÿ fayth of holy 
chyꝛche our moder e thyn elpoule a ĩ wytneſle 
of this confeſſyou and pꝛoteſtacvon / and in the 
deſpyte ot the tende ok hell J offre tothe ß Cre⸗ 
do in whyche all veryte t truth is conteyned⸗ 
and to the J recommende my ſoule / my fayth 
u and — — deum. 
Incipiunt ſeptem płĩalmmi penttentiales, an. 
He reminiſcaris. — Pſalmus, 


— 


P 


elictum meum cognitum tibi fect: etinin- 


{ali penttentia! 


ſticiam meam non abſcondi. 
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1 ty — f 
the blellyd pallyon v contricyon ol my lpñes / x 
Imap dpe in thyn holy fayth e finably may 
come to the gloꝛy eteruall with ally ſayntes of 
heuen. Amen, ¶ An other pꝛayer to our loꝛde. 
Loꝛd god almyghty ſeynge all thynges 
knowynge wyl dome c ſapience ot all J 
boꝛe ſynner make this daye in the ſpyte of the 
de ot hell pꝛoteſtacyon vᷣ yt of aduenture by 
ony teptacyon / decepcyõ oz variacyõ comynge 
by ſoꝛowe payne of ſekeneſſe / oꝛ by ony other 
occaſyon what ſomeuer it be J fall oꝛ declyne 
in perilofmy loule oꝛ piudyce of my helth oꝛ in 
erroure ot 5 holy faythe catholyke / i whiche J 
was tegenerate on the holy font of baptylme 
loꝛd god in good mynde m whiche J holdeme 
noW by thy grace wWherof with all my herte 
thanke 5ᷣ to 8 errour with my power Jreſyſte 
t here renounce / ot v ſame me cõteſſe in pꝛote⸗ 
ſtynge ß J wyll lyue and dye in ỹ fayth of holy 
chyꝛche our moder e thyn elpoule e i Wytneſie 
ofthis confeſſyou and pꝛoteſtacyon / and in the 
deſpyteof thefendeof hell Joffretothey Cre⸗ 
do / in whyche all verytet trouth is conteyned 
and to the J recommende my ſoule / my fayth 
my lyle / and — — deum. 
Incipiunt ſeptem plalimnt penitentiales. an. 
He reminiſcaris. Hen. Pſalmus, 
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ll Mgeuuuy un iauauu pry UNGU= © 
ces lectum meum lachzymi is meis ſtra⸗ 
meum rigabo. —̃ 
4 urbatus elt afuroze oculus meus:inuetera⸗ 
iter omnes inimicos meos. 
ilcedite a me oẽs qui opamini iniquitatez: 
un eraudiut dominus vocem fletus mei. 
raudiuit dominus depꝛecationem meg: do⸗ 
puns oꝛationem meam ſuſcepit. ** 
rubelcãt et ⁊turbent᷑ vehemẽter oẽs inimici 
me: conuertantur x erubeſcat valde velociter, 
lla patri et fi. icut erat in pꝛin. Pialinus, 
Eati quozum remiſſe ſunt iniquitates: 
Het quoꝛum tecta ſunt peccata. 
-Bratus vircut — = 1 pec- 
| n: nec eſt in ſpiritu eius dolus. = 
uoniam tacut inueterauerunt oſſa mea: nea: dit 
narem tota die.... 
Q m̃ die ac nocte grauata eſt ſuper me manus 
tua: zuerlus ſum ierumna mea dũ efigitſpina 


| Plaln penttentiales Fo. lxxvii. 
Delictum meum cognitum tibi feci: et in iu⸗ 
ſticiam meam non abſcond.. “ 
1 txt confiteboꝛ aduerſum me iniuſticiã me- 
am dfio: x tu remiliſti impietatem peccati mei. 
zo hac oꝛabit ad te ois ſctũs:ĩ tꝑe opoꝛtuno. 
{ Leruntamenin diluuio aquarum multarũ: 
ad eum non appꝛoximabunt. 
ues retugiũ meũ a tribulativeqcrcadedit 
me:exultatio mea erue mea circũdãtibus me. 
2x ntellectum tibi dabo æ inſtruam te ivia hac 
qua gradieris: firmabo ſuper te oculos meos. 
J olite fieri ſicutequꝰ cmulꝰ:qͥbꝰnõ ẽ itellectꝰ 
Vn chamo et freno maxillas eoꝛum conſtrin- 
ge: qui non appꝛoximant adte. $828 
Y ulta flagella peccatoꝛis:ſperantem autem i 
domino milericoꝛdia circcundabit. 

I etamini in dom ino et exultate iuſti: et glo⸗ 
riam ini omnes recti coꝛde. HX==58S 57 
G loꝛa patri et fi. icut erat in pꝛin. alm ꝰ. 
y Omine ne in turoꝛe tuo arguas me:ne⸗ 
q m itatua coꝛripias me. 22> 
{ uoniam ſagitte tue intixe ſunt michi: c con 
firinaſti luper me manum tuam, >> 2: 
ou eſt ſanitas in carne mea:a facie ire tue nõ 
eſt pax oſſibus meis a facie pctõꝛum meoꝛum. 
m̃ iniquitates mee ſupergreſſe ſunt caput 
meũ:⁊ ſicut onus graue grauate ſunt ſuper me 


Plalmi 


P utruerunt et coꝛrupte ſunt cicatrices mee: a 
facte inſipientie mee, N ls 
¶ iſer factus ſum et curuatus ſium vlq; infi- 
nem:tota die contriſtatus ingrediebar. 
QAuoniam lumbi mei impleti ſunt illulioni⸗ 
bus:et non eſt lanitas in carne mea. a 
¶Afflictus ſum et humiliatus lum nimis:ru⸗ 
1 coꝛdis mei. == 
VDomine ante te omne delidetium meum: et 
emitus meus a te non eſt abſconditus. ==Z 
oꝛ meũ cõturbatũ eſt / dereliquit mebtꝰ mea 
et lumẽ oculoꝛũ meoꝛũ:⁊ ipſum nõ eſt mecum. 
Amici mei et pꝛoximi mei:aduerſum me ap- 
Ferant m et ſteterunt. . 
At qui iuxta me erant de longe ſteterunt:⁊ vi 
faciebant qui querebant animammeam, 
At qui inquitebãt mala michi locuti ſunt va- 
nitates:et dolos tota die meditabantur. {> 
Ago autem tanqᷓ; ſurdus non audieban:⁊ ſi⸗ 
cut mutus non aperiens os ſuum. e 
At tactus ſum ſicut homo non audiens:et nõ 
abens in oꝛe ſuo redargutiones. 32308 
uoniam in te domine ſperaui:tu exaudies 


me domine deus meus. e H 3: 

Q uia dirt nequando ſupergaudeaut michi 
inimici mei:et dum commouentur pedes met 
ſuper me magna locuti ſunt. 2 


penitentiales. Fo. lxxviui. 
Q noniam ego in flabella paratus ſum: et do⸗ 
loꝛ meus in conſpectu meo ſemper. #6 


uoniam iniquitatem meam annunciabo: 


ct cogitabo pꝛo peccato meo. 


T nimici autẽ mei viuũt x cofirmatiſun up 


me: multiplicati ſunt qui oderũt me inique. 
Q ui retribuunt mala pꝛo bonis detrahebant 
michi: quomam lequebar bonitatem. Sax 
die e derelinquas me domine deus meus: ne 
| S a me. Re One ED, 

LT utedetadiutozi meũ dñe: fie: des ſalutis1 mee, 
8 loꝛia patri ᷑ fi. icut erat in pun. aum. 
Iſerere niei deus: ſecundum magnam 
miſericoꝛdiam tuum. eee 
¶ t lecundum multitudinem miſcrationum 
kuarum:dele iniquitatemmeam. 24x 
A mplius laua me ab iniquitate mea:et a pec⸗ 
cato mieo munda me. ARA 

 O ͤuoniam iniquitatem meam ego 70 cognoſco: 
ct peccatum meum contra me eſt ſemper. 

£7 bi ſoli peccaui et malũ rate feen bt nffif 
ceris in ſermonibus tuis + vincas cit iudicaris 
E cceentm in iniquitatibus conceptus ſum:⁊ 
in peccatis concepit me mater mea. 


¶ cce enim veritatem dilexiſti:incertaet occul 
tã ſapientie tue manifeſtaſti michi. 8 
A ſperges me domine ylopo et mundaboꝛ la⸗ 


— — - — 
— — — — r 
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Plalmipenitenttales 


uabisme:et ſuper niuem dealbaboꝛ. DB % 
FT uditutneodabisgaudiumetleticiams & 
buntoſſahumiliata, #=za==#= 

At terte faciem tuam a peccatis meis: et om⸗ 


nes miquitates meas dele, GH = 


C102 mundum crea in me deus: et ſpiritum re- 


ctum innoua in viſceribus meis. 


De pꝛoiicias mea facie tua:⁊ ſpiritum ſanctũ 
tuum ne auteras a me. FRASE 

H edde michi leticiam ſalutaris tut; et ſpiritu 
puncipalt confirma me. 
D ocebo itquosvias tuas:⁊ iptt ad te auertent᷑ 
I ibera me de ſanguinibus deus deus ſalutis 
mee:et exultabit lingua mea iuſticiam tuam. 
Domine labta mea aperies:et os meum an- 
nunciabit laudem tuam. Nen 


Q uoniã ſi voluiſſes ſacrificium dediſſem vtt- 
q; holocauſtis non delectaberis. An 


acrificium deo ſpiritus contribulatus coꝛ < 
tritum et humiliatum deus non deſpicies. 
Henigne fac domine in bona voluntate tua 
ſyon:vt edificentur muri hieruſalem. 
ũc acceptabis ſacrificiũ iuſticie oblatiões et 
Polocauſta:tſic netſup altare tuum vitulos 
tapas .Oicut erat ĩ pꝛin. ſalmus. 
Omine exaudi oꝛationem meam:⁊ cla⸗ 
moꝛ meus ad te veniat. 


: * 
— ee. 4-456 * 
or © n 
8 . 
* * we 


 Pſalnitpenitenftatcs, Fo\lxrir, 
Non auertas faciem tuam a me:inquacungs 

die tribuloꝛ inclina ad me aurem tum. 
nquacunq; die muocauero te: velociterex⸗ 
{ > uta defecerunt ficut -fumus dies met: et olla 

mea ſicut cremiumaruerunt, © a===e 
{>ercuſſus ſum vt fenum et aruit co2 meum: 

quia oblitus lum comedere panem meum. 

voce gemitꝰ met:adhelit os meũ carnimee, 
imilis factus ſum pellicano ſolitudinis fa- 


tus ſum ſicut nicticoꝛax in domicilio. 2 
igilaui t factꝰſũ:ſicut paſſer ſolitariꝰĩ tecto 


ota die expꝛobꝛabant michi inimici mei: et 


qui laudabant me aduerlum me iurabant. 
uia cinerem tanq; panem manducabamet 


potum meum cum fletu miſcebam. 


lacie ire indignationis tue:quia eleuans al⸗ 


uſſtime, ny R09V 1H ANN 
ies mei ſicut vmbꝛa declinauerunt: et ego 
ſicut fenum arui. S. I 


- © uautem dñe ineternũ permanes et memo⸗ 


riale tuum in generatione et generationeni. 

Juexurgens domine miſereberis ſyon:quia 

tempus miſerendi eius quia benit tempus. 

« } yontamplacuerunt ſeruis tuis lapides eiꝰ: 

et terre eius milerebuntur. — 

t timebunt gentes nomen tuum — 
i. 
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Plalmi penitentiales. 


omnes reges terre gloꝛiam tuam. &==><=se 
{ 2. 2edificautt dñs ſyon:æ videbit᷑ ĩ gloꝛia ſua. 
IZ eſpexit ĩ ot᷑onẽ hũiliũ: Eno ſpꝛeuit pᷣcẽ eoꝛũ. 
A cribantur hec in generatione altera: popu⸗ 
lus qui creabitur laudabit dominum. 
A uia pꝛoſpexit de excelſo ſancto ſuo: domin? 
det celo in terram aſpexritt.. 
t audiret geinitus compeditozum: vt vt lolue 
ret filtos interempto um. 

t annuncient in ſpon nomen dom inet lau 
dem eius in hieruſalem. | 
__nconuentendo populos|vnum:etreges' vl 
ſerutant domino. 2 

eſpondit ei in via virtutis ſue: ma 
dierum meoꝛum nuncia michi. 
Je reuoces me in dunidio dierum meoꝛum: 
in generatione et generationem anni tui. | 
L nitio tu domine terram fundaſtt: et. opera | 
manuum tuarum ſunt cell, = =—_ - 
"x pſi peribunt tu autem _—_— ct omnes 


ſicut veſtimentum veteralſcent. = Kg 


At ſicut opertoꝛiũ mutabis eos et tmutabun- 
tur:tu aũt idemipſe tet anni tui non deficient. 

illi ſeruoꝛũ tuoꝛũ habitabũt: et ſemen eoꝛũ 
in ſeculũ dirigetur. O la patri c fi. Pialmus. 
| Epzofundis clamaui ad te domine: do⸗ 
mine exaudi vocem meam. 


E 


Ylalmtpenttentiales. Fo.ltrr. 
H iãt aures tue ĩtẽdẽtes:ivocẽ depcatiõis mee 
Si miquitates obſeruaueris domine: domi⸗ 
ne quis ſuſtinebit. SD 

Q uia apud te pꝛopiciatio eſt:et pꝛopter legem 
tuam ſuſtinui te domine. 


Suſtinuit anima mea in verbo eius: ſperauit 


anima mea in domino. N 
cuſtodia matutina vie ad noctem: m: ſperet 
iſrael in domino. — 


— 
ꝛ apud dñm mĩa:æ copiola apð cũ redeptio. 
t ipſe redimet ilrael:ex omnibus niquifaty 
bus eius. ( loꝛia patri et filio .. 


bus percipe obſecrationem meam in ve⸗ 
ritate tua:exaudi me in tua iuſticia. 


It non intres ĩ iudicium cum ſeruo tuo: quia 


non iuſtificabitur in conſpectu tuo ois viuens. 
(Quia perſecutus eſt inimicus animam meã: 


Walnut in terra vitam mem. 
Jollocauit me in obſcuris ſicut moꝛtuos ſecy 


li:et anxiatus eſt ſuper me ſpiritus meus in me | 


turbatum eſt co meum. x 


Memoꝛ fut dierum antiquoꝛum meditatus J 
lum in omnibus operibus tuis:et in factisma- :- 


nuum tuarum meditaba. f 
Axpandi manus meas ad te: anima mea ſi⸗ 
cut terra ſine aqua tibi. TRA 


M. ii. 


mine exaudi oꝛationem meam auri⸗ 


Pla 11! ente ia Ne 8, 


0 3 elociter 3 me die:defecit ſpiritus me?, 
on auertas faciem tuamame:e et lumilis ero 


deſcendentibus in lacum. = 
4 uditam fac michi mane miſericozdiam tu- 


am: quia in te ſperaui. IG 
otam fac michi viami qua ambulem: quia 
ad te leuaui animam meam. Ne 
ipe me de iimicis meis dñe ad te ⁊fugi:doce 
me facere voluntatẽ tuã / quia deus meꝰ es tu. 
vũs tuꝰ bon? deducet me ĩ terrã rectã: ꝓpter 
nomen tun dñe viuificabis me in equitate tua. 
duces de tribulatione animam meam:et in 
milericozdia tua diſperdes oẽs inimicos meos. 
t perdes oẽs qui tribulãt aĩam mea: quona 
ego leruus tuus lum. ( na patri. Ne remi⸗ 
niſcaris dñe delicta ut᷑a vel parentũ ntoꝛũ neqs 
vindictã ſumas de pctisnfts. Parce dñe parce 
populo tuo quẽ redenuſtiÞciolo langume tuo 


tte 4. iraſcaris nobis. C nde ahm 
— D ͤdominum cum tribularer dama⸗ 


LETS QI ut:eteraudiuitme, gens f#. 
5 2 omine libera animam meam a la TO 
echt iniquis:et a lingua doloſa. 

0 uid detur tibi aut quid apponarur tibi: ad 


linguam doloſam. Soy = 
Hagitte poter; acute: cit acarb6ib? defolatonis 


Heu michi qꝛ _ me? plogat® Chabitaut 


Quindecim plalmi. Jo. lxxxi. 
cli habitãtibus cedar: multũ icola fuit aĩa mea 
Jũ his q̃ oderũt pacẽ erã a pacificꝰ:cũ loqbar - 
lis ipugnabãt me gratis. la patri et fi. 5 
F Euaui oculos meos in montes:vnde wy 
a A A niet auxilium mich. 

uxilium meũ a dño: q fecit celum c terram. 

on det in commotionem pedem tuum:neqs 
dozmitet qui cuſtodit te. === =z—_ 
= cce non doꝛmitabit neq; doꝛmiet: qui cu⸗ 
ſtodit iſrael. — ———— 
Dominus cuſtodit te dominus pꝛotectio tua 
ſuper manum derteramtuam, #2 
N er diem ſolno vꝛet te: neq; luna per noctem: 
Dominus cuſtodit te ab omni malo: cuſtodi⸗ 
at animam tuam dominus, "vw: 

1 ñs cuſtodiat introitum tuum etexitũ tuũ: 
ex hoc nunc et vlq; in ſeculũ. loꝛia patri. þs, 
v P Etatus ſum in his que dicta ſunt michi: 
l in domum dom ini ibimus. xe 
tantes erãt pedes nt᷑i:i atriis tuis hierutalẽ. 
H teruſalem que edificatur vt ciuitas: cuius 
paͤrticipatio eius in idipſum. FW 
Z llucenim aſcenderũt tribus tribus dit teſti 
moniũ iſrael:ad confitendũ nomini domint. 
Q uia Illic ſederunt ſedes in iudicio: ſedes lu⸗ 
per domum dauid. r 
N ogate que ad pacem ſunt on" abit 

ili. 


Quindecꝭ plalmi 
dantia diligentibus te, e 
'F lat pax ĩðtute tua: abũdãtia ĩ turribꝰtuis 


D ꝛopter fratres meos et pꝛoximos meos: lo- 


quebar pacem de te. — — —— 
Nꝛoptet domũ dit dei nt̃i:queſiui bona tibi. 
G loꝛia patri c fi. icut erat i pꝛin.Plalmus, 
AZ teleuautoculos meos:qͥ hitas ĩ celis. 


ce ſicut ocult ſeruoꝛum: in mani⸗ 
busdominozum ſuoꝛum. SD S 
Sicut oculi ancille ĩmanibꝰ dñe ſue:ita oculi 
nt᷑i ad dfim deũ noſtrũ: donec miſereatur nt᷑i. 
J iſerere noſtri domine miſerere noſtri:quia 
multum repleti ſumus deſpectione. 
(> uia multũ repleta eſt aĩa nt̃a:oppꝛobꝛium 
abũdãtibꝰ x deſpectto ſupbis. ) lia patri. pg. 
1) Iſt qꝛ dominus erat in nobis dicat nũc 

iſrael:niſi quia dominus erat i nobis. 
{7 umn exurgerent homines in nos: foꝛte vi⸗ 
uos deglutiſſent nos. 
¶ Tum iraſceretur furoꝛ eoꝛiun in nos: foꝛſitan 
aqua abſoꝛbuiſſet nos. — _- 
D oꝛrentẽ pertranſintatanoſtra:fo2ſitan per 
tranſiſſet aĩa noſtra aquam intolerabilem. 
Benedictus dom inus qui non dedit nos: in 
captione dentibus eoꝛum. _—— 2 
A la uta ſicut paſſerereptaeſt:delaqovenatia 
'L7 aqueus contritusel2 nos liberati ſumus. 


| Penitentiales. Jo. lxxxii. 
¶ diutoꝛium noſtrum ĩ nomine dt: qui fecit 
celum et terram. £5 loꝛia patri ⁊ fi. taimus, 
() Utcofidit i dño licut mos ſys:no 2mo- 
a uebif ineteruũ:qͥ habitat in hieruſalem. 
Montes in circuitu eius et dñs in circuitu po⸗ 
pult lut: ex hoc nunc et vſq; in ſeculumn. 
uia non relinquet dominus virgam pecca⸗ 
toꝛũ ſuper ſoꝛtein iuſtoꝛum: vt non extendant 
iuſti ad inquitatem manus ſuas. wats 
Henelac domine: bonis et rectis cozde, _ 
Doellinãtes autẽ ĩ obligatiões adducet dñs cũ 
operantibus iniqͥtatẽ pax ſuꝑ iſrłl. na pa.ps. 
= & N conuertendo dominus captiuitatem 
--=--ſyon:factiſumus ſicut confolatt, 2: 
unc repletum eſt gaudioosnoſtrum: æ lin- 
qua noſtra exultatione. 
unc dicent inter gentes: magniticauit do⸗ 
minus facere cum eis. 
M agniſicauit dominus facerenobiſcum: fa- 
cti ſumus letan ts... 
¶ Tonuertere domine captiuitateʒ noſtram:ſi⸗ 
cul toꝛreus in auſtro. e 
ui ſeminãt ĩlachwmis: i exultatide metẽt. 
A untes ibant et flebãt mittẽtes ſemina ſua, 
Jenientes autem venient cum exultatione: 
poꝛtantes manipulos ſuos. 
Gloꝛia patri e fi. icut erat in in ps. 


Qui indecim oat 


i \'KAſidominusedificatieritdomum nba 
=... num laboꝛauerunt qui edificant eam. 
7 Ufi dominus cuſtodtertt ciuitatem:fruſtra 
| 9 qui cuſtodit am. = 
Lanum eſt vobis ante lucem ſurgere / ſurgi⸗ 
te repoſt ſederitts:q mãducatis panem doloꝛis. 
um dederit dilectus ſuis ſomnum:eccehere; | 
dias domini filti merces fructus ventris. 
icut ſagitte ĩ manu potẽt: ita filu excuſſoꝛũ. 
2 —— ret delideriũ ſuit ex ipᷣis:nõ cõ⸗ 
fadef cũ loqtur inimicis ſuis ĩ poꝛta. O lia. ps 
1 Eati omnes qui timent dominum: qui 
Jambulant in vis eius. n%%%* 
¶aboꝛes manuum tuarum quia manduca⸗ 
bis: beatus es et bene tibi erit. =z 
L xoꝛ tua ſicut vitꝭ abũdãs:ĩ latibꝰ bom? fue 
= ilii tui ſicut nouelle oliuarum: in arcuitu 
menſe tue. S 2 e 
A cceſic benedicetur homo: qui timet dominũ 
Benedicat tibi dominus ex ſyon:x videas bo⸗ 
na hieruſalem omnibus diebus vite tue. 
At videas filios filioꝛum tuoꝛum:pacem ſu⸗ 
per iſrael. ( loꝛia patri et filio c (pt. Plalmus. 
Epe expugnauerunt me a iuuentute 
mea: dicutnunc ilrael. 2 
- -epeerpugnauerunt meaiuuentutemearet- 
enim non potuerunt mich. 


Henitentiales. Fo. lxxxiii. 
Supꝛa doꝛſum meum fabꝛicauerunt peccato⸗ 
res: pꝛolongauerunt miquitatem ſuam. 
Ds iuſtus cõcidet cerutces pctõꝛũ: cõfundã⸗ 
tur ⁊ cõuertãtur retroꝛſum oẽs qui oderũt ſy9, 
H iant ſicut fenum tectozum : quod pꝛiuſq; 
euellatur exaruit. d 
De quo non impleuit manum ſuam qui me⸗ 
tet: et ſinum ſuum qui manipulos colliget. 
Atnð dixerũt qui pꝛeteribãt bñdictio dñi ſup 
vos:bñdiximꝰ vobis in noie dm. lia pa. 5, 
T7 Epꝛotundis damaui ad tedomine: do- 
mine exaudi vocem meam. un 
ĩãt aures tue itẽdẽtes:ivocẽ depcatiõis mee 
i miquitates obſeruaueris domine: domt- 
ne quis ſuſtinebit. 
( uia apud te pꝛopiciatio elf: pꝛopter legem 
tuam ſuſtinui te domine. 3%R>v? 

S uſtinutt anima mea in verbo eius: ſperauit 
anima mea in domino. 
A cuſtodia matutina vſq; ad noctem: ſperet 
iſcael in donnno dd % =» 
apud dñm miĩa:⁊ copioſa apd eũ redẽptio. 
At ipſe redimet iſrael: ex omnibus emquita- 
tibus eius. loꝛia patri x filio: # ſpi. an. 
Omine non elk exaltatum coꝛ meum: 
V egq; elati ſunt oculi me. 


73ep ambulaui in magnis:neq in mitabi⸗ 


© eQurendectin plalnn 


libus ſuper me. — — 
ins hüllt tiebs:leder; exaltaui atam mean, 
i*tcut ablactatus eſt ſuper matre ſua: ita re⸗ 
tributio in anima mea. 
peret tſrael in domino: ex hoc nuncet vl in 
ſeculum. ( loꝛia patri et filio æ ſpi. Dlalinus. 
Emento domine dauid:et oimnis man⸗ 
ſuetudinis eius. Tarte F er i 
7 > tcut iurauit domino:votũ vouit deo iacob. 
i introiero in taberuaculum domus mee: ſi 
aſcendero in lectum ſtratimei. k8 = 
Sidedero ſomnum oculis meis: et palpebꝛis 
meis doꝛmitationem. cre HED HS 
Atrequiem tempoztbus mets / donec inueni⸗ 
am locum domino:tabernaculum deo iacob. 
Acce audiuimus eam in effrata : inuenimus 
eam in campis ſi lu. 
Tntroibimus in fabernaculum eiustadoꝛabi 
mus in loco vbi ſteterunt pedes eius. 
Surge domine in requiem tuam: tu et archa 
ſanctificationis tue. TA = FR 
Sacerdotes tui induantur iuſticiam: et ſan⸗ 
cti tui exultent. xx 
Mꝛopter dauid ſeruum tuum mon auertas fa⸗ 
ciem chuitt t tui. SD == 3; 
Lurauit dñs dauid veritatẽ ⁊ non truſtrabit 
eum: de tructu ventris tui ponam ſup ſed? tua. 


Penitentlales. Jo. lxxxiiii. 
i cuſtodierint filii tui teſtamentum meum: 
et teſtimonia mea hec que docebo eos. 
At fili eoꝝ vſq; i ſckm:ſedebũt ſuꝑ ſedẽ tuam. 
A m elegit dñs ſyõ:elegit eã ĩ habitationẽ ſibi 
* zecreqes mea ĩ ſcłʒ ſ:hichitaboqmelegted 
iduam eius benedicens benedicam: paupe⸗ 
res eius ſaturabo panibus. 
H acerdotes eius induam ſalutari: x ſancti et? 


exultatione exultabunt. 8 
. lluc pꝛoducam coꝛnu dauid: paraui lucernã 


chꝛiſto meo. : Senor dice 
x nimicos eius induã contu ione luper ipſum 
. afitefflozebit ſctificatio mea. lia patri. ps. 
cep; bonum et p iocundum: habitare 
I fratres in vnum. ww 
-* tcut vnguentum in capite: quod deſcendit 

in barbam barbam aaron. 
uod deſcendit in oꝛam veſtimẽ ti eius licut 
ros hermon qui deſcendit in montem ſxon. 
{ ) uoniã illic mãdauit dfisbfidictione: x vita 
I von ſeculũ. ¶ lia pt᷑i et filio æ ſpi. ps, 
Ccenũc benedicite dũm:om̃es ſerui dit. 
0 ) uiſtatis idomo dñi:ĩ atriis domus dei nt᷑i. 
Vn noctibus extollite mauus veſtras in ſan- 
cta:et benedicite dominum. NN 
73 fidicat te dñs ex ſyõ: q fecit celũ et tra. Fla 


pki. an. 5 ante. xv. pſaum 
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LTetame ſanctoꝛum. 


pzielepſon. Sancte petre 
A peelepſon. aucte paule ox 
pielepſon. . Q ancte andꝛea oz 
Clbuſte audinos. Sancte iohannes oz 
£3 ater de celis deus. S anctetacobe ox 
Milererenobis, = anctethoma op 
¶ ili tedemptoꝛ mun Sancte philippe oz 
di de? Milerere nobis. Sancte iacobe oz 
Spiritus lancte deus i anctemathee ox 
gilerere nobis. Scctẽ bartholomee oꝝ 
Sancta trinitas vn? ancte ſymon oy 
deus. Miſerere nobis. Sancte thadee or 
Sancta maria. Oꝛa = anctemathia oxy 
o nobis. GSanctebarnaba or 
A ctã dei genitrix 0% A anctemarce- ox 
Sctã vgo vginũ oz Sancte luca op 
ancte michael oꝝ ( mnes ſancti apoſto 
Dancte gabziel ox lteteuangeliſte. oyf. 
w aucteraphael 02 () mes ſaucti diſcipu- 
Jes ſcti ãgeli ⁊ archã li et innocentes. oxf, 
geli dei. Oꝛateꝓ nobis - ancteſtephane 
es ſaucti beatoꝝ ſpi S ancte line 
rituum oꝛdines. ot. ancte clete 
S ctẽ iohannes bapti⸗ Sancte demens 
ſta. Oꝛa pꝛo nobis. ancte ſixte 
I mnes ſancti patrt- Hancte coꝛnely 
arche e pꝛophete oꝝt. & anctecypuane 


* o 


es ont 


Nen, wtf, 
Sancte laurenti oy ancte ambꝛoſi oy þ 
Sancti vincenti ox Saucte gregoe o- 
- anctecolma *- oy ancte plidoꝛe oz 
Sancte damiane oy Sancte tranciſce oy 
Zanctefabiane oy ancte benedicte ox 
Sancte ſebaſtiane oꝝ Sancte dunſtane oz 
Zancte pꝛime oxy ancte romane oꝝ 
Dancte teliciane oz Sancte mellone oz 
Sancte thoma oy = anctecuthberte oz 

ancteeralme oꝝ Hancteoſwalde oz 
Daucte edmunde ox —anctehenrice oz 
Ganctexþokoze oꝝ Sancte martine os 
= anctegeo2gt oxy ancte bernarde oz 
Hancteblaſi =® oy Sancte gildarde oy 
 -ancteadztane ox ancte medarde oz 
Sanctediouyſiciiſo- Sancte godarde oz 
cls tuis.Oꝛa ꝓ nobis. =>anctegermane oy 
© anctemaurtct cũ ſo Sancte albine oy 
ciis tuis.Oꝛa ꝓ nobis. ancte ſirmine op 
Sancte gereon cũ ſo⸗ Sancte petroci oxy 
ciis tuis.Oꝛa ꝓ nobis. aucte lwithune ox 
As ſci martyꝛes oyk Sancte birine on 
Sancte edwarde 'oy Sancte lamberte oꝝ 
»* ancteſtlueſter oy Sancte pꝛiuate ox 
| Hanckeleo ©» op ancte vuos on 

Dãcte hieronyme oꝝ Sancte albane ox . 
Sancte auguſtineoy ancte aruulphe ox 


* * 
— ma 5 » 


Letanieſanctozum, - 


ancte iudoce 
ancte ſeuere 
Sancte — op { 
& ancteſaturnine oz 
Sana fauſtine oy 
ancte valentine oꝝ 
ancte fofclre oy 
ancte quirion oꝝ 
aͤncte hylari 
ancte bonitfaci cum 


WW; 


Sancte ciriaci cum ſo 

cits tuis. Oꝛa p nobis 
Sancte egelipi cu ſo- 
cis tuis. Oꝛa ꝓ nobis 
anctealdelmt oy 
5 ancteeffrodoſit oz 
Sancte theodoꝛi oꝝ 
anctenicolae 
ancte leonarde ox 
es (cti ⁊feſſoꝛes ot 
nete dunſtane ox 


oy 
: . Vuncke cedde # 02 
WW ancte guͤberte oy 


0% 


oy chi et heremite 


op. 


Jancte alerts oz 
ancte guthlaci oy 
Janctè goꝛdiane oz 
ancte delideri ox 
Sancte cirillt <=. 0p 


Sanctebzandani ox 


ctẽ iohẽsæ paule oꝝ 

mues ſancti mona 
oꝝt᷑. 
i acta maria mag da 


ſociis tuis. Oꝛa ꝓ no. lena. Oꝛa pꝛo nobis. 


Sancta maria egyp⸗ 
ciaca. Oꝛa pꝛo nobis. 
Sancta anna Ox 
Sactakatherina oz 
aucta martha oz 
ancta iuliana oꝝ 
aucta lucia S oz 
anctafelicitas oꝝ 
ancta tecla =D oy 
ancta perpefua ON 
Hancta vzlula cũ cũ ſo⸗ 


aucte — 4 oy dalibus tuis. e oz 


Actamargareta oz 
ctã genoueta oy 
ſancta barbara oz 
ancta pꝛaxedis oꝝ 


— ors, > 
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Sancta ſcolattica ox S ctafredeſwida ow £, / | 
5 acta petronila or Ss ancta gertrudisox * %% te 
ancta pꝛiſca oy Sancta othilia oz £7) 47 
Sama otheris oz Scta wilgefoztis op 
anc eulalia oꝝ OO cs ſctẽ vᷣgines ort. 
Jancta bꝛigida ox Omnes ſancte vidue a” 
-\ ancta eufraſta oꝝ et continentes. ont. _ = 
anctaaffra ox (es ſcti ⁊ ſctẽ dei ont gry (hs 
| anctaeditha oꝝ Oꝛopicius eſto, Par- | 
Sanctahelena / op ce nobis domine, =: 0 
ñãcta appolonia ox Hb ommmalo.Libe 15 
Dancta agatha oz ra nos domine, == PPE 
aͤncta bꝛigitta oy Abiſidus dyaboli. li. . 
S anctaagnes on A damnatione perpe 
ancta chꝛiſtina oz tua. Libera nos dñe. . 
— anctaſytha og biminentibus pec⸗ 
ancta ceciia oz catozumnoſtrozii peri 
S ancta venefreda oꝝ cults. Libera nos dũ . 
Ab binfeſtationibus demonũ. Libera nos dñe 22 . «i | 
Aſpiritu foꝛnicationis. Libera nos domine.c 
A bappetitu inanis glie. Libera nos donine. 
Ab om̃i imũdicia mentis ⁊ coꝛpoꝛis. — 7 5 
Ab ira et odio ⁊ omni mala volũtate. Libera. 
Hb immũdis cogitatiöibus. Libera nos = 
A cecitate coꝛdis. Libera nos domine, - 
fulgure et tempeſtate, Libera nos domine. 
{Aſubitanea F ipꝛouiſa moꝛte. Libera nos do. 


Pieces. 


er miſteriũ ſctẽ icarnatiors tue. Libera nos. 
Der natiuitatem tuam. Libera nos domine. 
er ſanctã circũciſionẽ tuaʒ. Libera nos dñe. 

Ber baptilmum tuum. Libera nos domine. 
er ieiunium tuum. Libera nos domine. 
er crucẽ ⁊ paſſionẽ tuã. Libera nos domine. 

O et pꝛecioſam moꝛtem tuam. Libera nos do. 
Der gloꝛiolam reſurrectionẽ tuã. Libera nos. 
er admirabilez aſcenſionẽ tua. Libera nos. 


Ln hoꝛa moꝛtis: ſuccurre nobis domine, 

n die iudicii. Libera nos dae. 
Jeccatoꝛes. Te rogamus audi nos. 
t pacẽ nobis dones. Te rogamus audi nos. 
Zt mia et pietas tua nos cuſtodiat. Te roga. 
at eccleſiã tuã regere.acdefeſarediguerts.ty, 
It domuũ apkicũ ⁊ oẽs gradus eccleſie in tua 


ſancta religione conſeruare digneris. Te roga. 
At regint᷑o x pꝛicipibꝰ nt᷑is pacem et veram 


cõcoꝛdiam atq victoꝛiam donare digneris. tx. 
It epiſcopos x abbates noſtros et omnes con 
gregationes illis commillas in ſancta religio⸗ 


ne conſeruare digneris. Te rogamus audi nos 


t cõgregationes omniũ ſctõꝛũ in tuo ſerui⸗ 
tio conſeruare digneris. Te rogamꝰ audi nos. 
It cũctum populũ xpianũ pꝛecioſo ſanguine 
tuo redẽptũ 2ſeruare digneris. Te „ au. 


er gratiã ſcti ſpũs paraclyti. Libera nos do. 


4 * 


— Fo. lxxxvii. 


Ltomnibus bñlactoꝛibus noſtris ſempiter⸗ 
na bona cttribuas. Te togamus audi nos. 
Et mimas noſttas et pateitum noſtroꝛum 
neee een eee, Atl. 
C1:eAnce*cars bare erooleruaredignerts; tx. 
At ocſbsmie _— nos reducere diguer. tx. 
A tobſequium ſeruitutis noſtre rationabile 
fatias : Le cogantus audi nos. > 4+.) 
11 tmildvias pauperum et captiuozumintue- 
ri et releuate digneris. Te rogamus audi nos. 


It omnibus fidelibus viuis ac defunctis re⸗ 
quiem eternam dones. Te rogamus audi nos. 
It nos exaudire digneris. Te rogamꝰ audi. 
ili dei. Te rogamus audi nos. %* 

gnus dei qui tollisp — mundi: exaudi 


nos — 1 — 8 9 
gnus dei qui ol eceata mundi: parce 
nobis domine. eg . 

Agnus dei aut tollis s peccata nn —— amiſs: 


rere nobis. 


Byꝛieleyſon. X ape <- — 
ter noſter. — Et ne nos inducas in te⸗ 5 


AA 


or .- 


aw 


tationem. Sed libera nos amalo. 


Iſtende nobis domine milericozdiam fuam, 


Et ſalutare tuum da nobis. . 
I tveniat ſuper nos miſericoꝛdia tua domine 


Salutare tuum ſecundum 2 
ä | 4 
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Pꝛeces. 


D eccauimus cum patribus noſtris. 
Iniuſte egimus iniquitatem fecmus. 
1 )fienon ſcm peccata noſtra tacias nobis. 
Neg ſcdm iniqͥtates noſtras retribuas nobis. 
D ꝛemus pꝛo omni gradu eccleſie.Sacerdotes 
tui induantur iuſticiam et ſancti tui exultent. 
o fratribus et ſoꝛoꝛibꝰ nt᷑is.Saluos fac ſer⸗ 
uos tuos xancillas tuas:deꝰ me? ſperãtes in te 
2 2emus p20 cuncto populo chꝛiſtiano. 

aluũ fac populũ tuũ dfte:et benedic heredita⸗ 
ti tue:et rege eos et extolle illos vſq meternum 
——— frat pax in virtute tua. * 

t abundantia in turribus tus. | 
#Tnimefamulozitfamulariiq tuarũ redeſcat 
in pace. Amen. Dñe exaudi oꝛationem nieam. 
Et clamoꝛ meus ad te veniat. QOzemus, 
Eus cui pꝛium elt milerertlemperet 
| parcere ſuſcipe depzecattoneznoltra: vt 

Ads deutet cathena cõſtrigit miferatio tue 
pietatis — wk os dñm noſtrũ. Ame, 
Mutpotens ine deus qui facts mi⸗ 
rabilia magna — ſuper famu 
108 os potifices:et ſuper cunctas cogregatio- 
nes illis commiſſas ſpiritum gratie-ſalutaris: 
et vt in veritate tibi complaceant perpetuum 
eis roꝛem tue benedictionis infunde. 
Eus qui charitatis dona per gratià ſai 


Pꝛeces. Fo. Ixxxvitt. 


eti 1 to! coidibus fidelium infundts: 
da famulis et famulabus tuis ꝓ quibus tuam 
etamur clemeutiam ſmuteui mentis ⁊ coꝛ 

02 — — vixtucodingant: et que tibi pla 
a 


ut tota dilectione perfictaut. 
Eus a quo ſanicta deſideria recta coltlia 
Net iuſta ſũt opera da ſeruis suis illã qua 
muͤdus date ls poteſt patenu vt x roꝛda noſtra 
mandatis tui deditn et hoſtiũ ſuhlatafoꝛmi⸗ 
dine; tompoꝛa Mit tua pꝛotecttone tranquulla. 
x-* Neſfabflem milericotdiam tuam queſu⸗ 
mus domine nobis demẽter oſtende: vt 
ſimulnos Fapeccatis onmmbiuseruas:etape- 
nis quas pꝛo his meremur beuignuus eripias. 
I delium deus omnium conditoꝛ et re⸗ 
I demptoꝛ animadus ommtum fibelium 
defunctowm remiſſionem cunctoꝛũ tribue pec 
catoꝛum:vt —— po ſemper opta- - 
3 ſupplicationibus conſequantur, 
Jetatetuaq 5s dñe noſttoꝝ ſolue vincula 
delictoꝝ:et intercodẽte beata et gloꝛioſa 
emp vgine dei genitrite marta cũ oibus ſau⸗ 
ctis tuis nos famulos tuos et oẽm populum ca 
tholicũ in omni ſanctitate cuſtodi:omneſq; con 
languinitate ac familiaritate vel conteſſioue et 
oꝛatione nobis iñctos ſeu omnes xpianos a vi⸗ 
dis purga virtutibus illuſtra J 3 et ſalutẽ 
it. 


„ 27117 2 eres. 
nobis tribue/hoſtes vilibiles F ĩuiſibiles remo⸗ 
ue:peſtem et fainem repelleanucis et mimi: 
cis noſtrischaritatemlargirgetoinnwus 
libus viuis acdefunetts taterra viuentium vi 
1 eternam cancede. e 

Jerhoꝛumomniũ ſanctoꝛũ angeloꝛũ ar⸗ 
: changelozil, eee 


apolte — fi 

ates —— — 1 
17 715 clementiſſime de?; 
—— — is fontem lachꝛymarũ: 
vt poſſimus reatum conſcientie noſtre perfecte 
cognoſcere valeantus coꝛam te delicta facinoꝝ 
noſtroꝛũ et commiſſa fideliter accuſare:⁊ de eis 
tua miſericoꝛdia pꝛeſtante veniam perfectã ha⸗ 
Per juſtin dominnũ noſtrum. Amen, 
[ uerſus ancti bernardi. 
Ki : PLlumnaoculogimeosuevnp 
obdamiam in mortemequan⸗ 
do dieat UUnucus mens 3prena- 

, Ja lui aduerſus cum. * N 
U 1 nmanus tuas dñie comedo 
(x att ne me dñe deus veritatis. 
Locutus ſum in ligua mea: notum ac michi 
domine finem meu mn... 
At numerum dierũ meoꝛum quiseſt: vt ſci⸗ 
am quid deſit michi. 


Pꝛeces. Fo. Ixxxix. 
Dirupiſti domine vincula mea tibi ſacrifica⸗ 
bo hoſtiam laudis et nomen domini inuocabo. 
Veriit fuga a me: et nõ eſt qͥ reqͥrat aiam meã. 
{ Hamaui ad te domine: dixt tu es ſpes mea 
poꝛtio mea in terra viuentium. = 
E ac mecum ſignum in bono vt videant qui 
oderunt me et confundantur: quoniam tu do⸗ 
mine adiuuiſti me et conſolatus es me. 
Hignatum eſt ſuper nos lumen vultus tui do 
mine: dediſti leticcam in coꝛde meo. === 
Dixi cõfiteboꝛ aduerſum me iniuſticiam me⸗ 
am domino: et tu remiſiſti impietatẽ pcti mei. 
Q uitribulant me exultabunt ſi motus fuero 
ego autem in miſericoꝛdia tua ſperau .. 
Jantabo domino qui bona tribuit michi: et 
plallam nomini domini altiſſumi. #===== 
5 u fili dei omnium conditoꝛ adiuua me 
vt in vanis cogitationibus non delecter. 
Pater noſter. Aue maria gra. > 
*x7—Eſu fili dei qui coꝛam iudice tacuiſti / tene 
linguam meam donec cogitem qualiter 
et quid loquar.ater noſter. Aue maria. 
Elu tili dei qui ligatus fuiſti: rege manꝰ 
meas et ↄia membꝛa mea vt opera mea 
tendãt ab bonũ finẽ. Pater noſter. Aue maria. 
Ditulus triumphalis ieſus naʒarenus rex iu⸗ 
deoꝛum crucifixus. Ecce viutfice * A cis dfit- 
Z. li. 


Pꝛeces. 
cum ſignum: fugite partes aduerle vicit leo de 
tribu iuda radix dauid. Alleluya. Alleluva. Al⸗ 
leluya. Ayꝛi eleyſon.æpᷣe elepſon. Ayꝛi eleyſon. 
Pater nt̃᷑. Aue maria. Credo i deum. Et ne nos 
inducas itenptationem. Sed libera nos a ma⸗ 
lo. Eſto nobis domine turris foꝛtitudinis. A fa⸗ 
cie inimici. Domine exaudi oꝛationem meam. 
Et clamoꝛ meus ad te veniat. . Ozemus. 
( } Mnipotẽs ſempiterne deus parce metu- 
P entibus / pꝛopiciare ſupplicãtibꝰ: vt poſt 
noxios ignes imbꝛium et vim pꝛocellarum in 
materiam tue laudis tranſeat comminatio po⸗ 
teſtatis. Et per hec etiam verba dei quibꝰ tonã⸗ 
tia vel audita pericula fulguris amouent᷑. A ſi⸗ 
guts cel ne timueris que gentes timent:qꝛ ego 
vobiſcum ſum dominus deus velker. Amen. 
1D Eto domine ielu chꝛiſte largire michi in 
amoꝛe tuo modum ſine menſura / effe⸗ 
ctum ſine modo / languoꝛem ſine oꝛdine / ardo⸗ 
rem line dilcretione. Amen. ==#2> 
10 Qmine Jelu xpᷣe ego cognolco me gra⸗ 
iter peccaſſe:et volo me emendare per 
gratiam tuam.Miſerere mei pꝛopter amaram 
paſſionem tuam. Amen. Pater noſter. Aue ma⸗ 
ria, Credo iu deum. —— 


C=equuntur vigiliemo?fioze, A8 veperas 
an. Placebo domino. a Pſalings. - 
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Uigilie 


michtet in diebus meis inuocabo. 


(1 rrcundederunt me doloꝛzes moꝛtis: 5 


Aa interni inuenerunt me. e = 
ribulationem et doloꝛem inueni:et nomen 


domini inuocaui. — ASS 
domine libera animam meã milericoꝛs do⸗ 
minus et iuſtus: et deus noſter miſeretur. 


(uſtodiens paruulos dominus: hunultatus 


ſum et liberauit me RELA 
C\ onuertere auima mea in requiem tuam:qꝛ 
dominus benefecit tibt. 
Q utaeripuit animam mcã de moꝛte / e/oculos 
meos a lachzymis: pedes meos a lapſu. 
lacebo domino:in regione viuoꝛũ. I equiẽ 
eternã dona eis dfie: t lux ꝑpetua luceat eis... 
Placebo dño in regione viuoꝝn. Heu me ps. 
3 E ' Ddominumcumn tribularer clamaut: 
T et eraudiuit me. aura 


10 omine libera animam meam a labs ini⸗ 


aus: : et a lingua doloſa, — 
uid detur tibi aut quid apponatur tibi: ad 
Wanne = 
52 otẽtʒ acute:cũ carbõibꝰ deſolatoꝛiis. 
q; icolatꝰ me? ꝓlongatꝰ eſt/hitaui 
chhabitätibus cedar: multi icola fuit aĩa mea 
9 ũ his qͥ oderũt pacẽ erã pacificꝰ:cũ loqͥbar il⸗ 


5 " 20m me gratis equiẽ eternã dona 


moꝛtuozum. Fo.rct, 


eis dfie:et lux perpetua luceat eis ãn. eu me qꝛ 
incolatus meus pꝛolõgatus eſt.ãn. Dñs cugs, 

Euaui oculos meos in montes:bnde be⸗ 

niet aurilium mich... 

A uxilium meũ a dfto: q fecit celum x terram. 
] on det in commotionem pedem tuum:neq; 
doꝛmitet qui cuſtodit te. Dn — 

A cce non doꝛmitabit neq; doꝛmiet: qui cu⸗ 
ſtodit iſrcael. 

V ominus cuſtodit te dominus pꝛotectio fu — - | 
ſuper mauum derteramtuam. he 0 
J er diem ſol nõ vꝛet te: neq; luna per noctem: L 

'1 } ominus cuſtodit teabomntmalo: cuſtodt- 
at animam tuam dominus. « ->= =: 

1 ſis cuſtodiat introitum tuum et exitũ tun: 

ex hoc nunc et vſq; in ſeculũ. ] equiẽ eternam 

dona eis dod n. Dfis cuſtodit te ab om̃i malo cu 
ſtodiat animã tua dñsa ii. Si iniquitates. ps. 
Epꝛotundis clamaui ad te domine: do⸗ 
mine exaudi vocemmeaam. 

FE t aures tue itedetes:ivoce depᷣcatiõis mee 
S imiquitates obſeruaueris domine: domi⸗ 
ne quis ſuſtinebit. SD — 22 
Q uia apud te pꝛopiciatio eſhet pꝛoptet legem 
tuam ſuſtinui te domine x 

ulſtinuit anima mea in verbo eius: ſperauit 


anima mea in domino. 


— "A 
„ : INE | 


* — » + © . 
0 S w — 
: x; % * 
4. 7 , 
. af * 3 * - 

RE. 4 * 

D Ss ee k 

- * ” * . 
* 6 

* . 0 I 


n 
* 8 . 
. 

ot 


| Aigilie 

A cuſtodia matutina vie: ad noctem: ſperet 

Urael in domino. — 

O zapud dñm mia: r copio aap etitedeptio, 
At iple redimet iſrael:ex omnibus iniquitati⸗ 
bus eius. Hequiẽ᷑. au. Si iniqtates obſeruaris 
domine:domine quis luſtinebit. an Opera. 
(Lame tibi dommeĩ toto coꝛde meo: 

quoniam audiſti verba oꝛis mei. 

n cconſpectu angeloꝛũ pſallam tibi: adozabo 
ad templů ſanctũ tuum t ⁊titeboꝛ nomini tuo. 
Super mia tua t veritate tua:quoniã magui⸗ 
ficafti ſuperomnenomen lanctum tuum, 
En quacũq; die inuocauero te exaudi me mul 
iplicabis in anima mea virtutem. ©2D 
Jonfiteantur tibi domine omnes reges terre: 
quia audierunt omnia verba oꝛis tui. _ 
¶ At cʒãtent ĩ vitsdfit:qm magna eſt gloꝛia dñi. 
Q. FJ uontamercellus dominus et humilia reſpi 
cif ꝛet alta a longe cognoſcit. 2 

Si ambulauero i medio tribulatiois viuifica- 
by me:x luper iram inimicoꝛũ meoꝛum exten⸗ 
diſti mauũ tuã:⁊ ſaluum me fecit dextera tua. 
a = retribuet p me dñe mtlerico2d1ta tua ĩ ſe⸗ 
ulum: opera manuum tuarum ne delptctas, 

equiẽ et᷑. an. Opera manuũ tuarum dftene 
de ictas,v.A poꝛta inferi. . Exue dñe aĩas eo⸗ 


rũ. in Audiui. Cauticũ btẽ marie. Luce.ca.i 
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moꝛtuozum. Fo. xcii. 


( z Fay na anima mea dominum. 
At erpultauit ſpiritus meus: in deo ſa⸗ 

lutari nieo. . ñð 
Auia reſpexit humilitatẽ ancille ſue: ecce eni 
ex hoc beatam me dicent omnes generationes; 
A uia fecit michi magna qui potens eſt:æ ſan⸗ 
ctum nomen eius. | 
t mia eiꝰ a pꝛogenie ĩ ꝓgenies:timẽtibꝰ eũ. 
ecit potentiam in bꝛachio ſuo: diſperſtt lu⸗ 
perbos mente coꝛdis u. 

epoluit potẽtes de ſede:⁊ exaltauit humiles 
© ſurtentes impleuit bonis: et diuites dimi⸗ 
ſit inanes. r r 


x 


uſcepit iſrael puerum ſuum:recoꝛdatus mi⸗ 
ſericozdie ſue. Nee 

> tcutlocutus eſt ad patres noſtros:abꝛaham 
et lemini eius in ſecula. equiẽ eternã. Au 
diui vocẽ de celo dicentẽ:btĩ moꝛtui q i dño mo⸗ 
riũtur. Ayꝛi elevſon.⁊pe eleyſon. Ayꝛi eleyſon, 
Pater noſter. Aue maria. ond. Et nenos. 
11 ata mea dñm /laudabo dñm in vi⸗ 
A tamea: pſallam deo meo qᷓ diu fuero. 
N olite confidere in pꝛincipibus:mec ĩ filizsho- 
minum in quibus non eſt lalus. 

= ridit ſpiritus eius ⁊ reuertet᷑ in terrã ſuam: 
in illa die peribunt omnes cogitationes eozum 
Z latus cuius deus iacob adiutoꝛ eiꝰ ſpes eius 
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Uigilie moꝛtuoꝛum. 


in domino deo ipſius qui fecit celum et terram: 
mare et omnia que in eis ſunt.. =22> 
Q uicuſtodit veritatem in ſeculum facit iudi 
cium iniuriam patiẽtibꝰ:dat eſcã eſurieutibus 
1 is ſoluit compeditos: dñs illuminat cecos, 


Doninꝰ erigit eliſos:dominus diligit iuſtos 


Dominus cuſtodit aduenas pupillũ c viduã 
ſuſcipiet: et vias peccatoꝛum dilperdet, ws 
Hegnabit dominus in ſecula deus tuus ſpon: 
in generatide et generation. Requiẽ eteruã 
dona eis domine. Et lux ppetua luceat eis. U. 
A poꝛta ifert. '*.Erue dñe aĩas eoꝝ. . Credo vi 
dere bona dit, ix. Jn terra viuẽtiũ. Dneeraudt 
oꝛationẽ meã. Et clamoꝛ me?ad te veniat. Oro 
10 cui ꝓpꝛiũ eſt milereri ſemꝑ æ parce⸗ 
eete ſupplices depꝛecamur p ata famuli 
tui. quã hodie de hoc ſcło migrare iuſſiſti vt 
nõ tradas eã in manus inimici nec obliuiſcaris 
in ſinẽ ſed iubeas illã ab angelis ſanctis ſuſcipi 
atq; ad regionẽ viuoꝛũ perduct: et qꝛ in te ſpera 


uit et credidit: lanctoꝛũ tuoꝛũ mereat᷑ ſocietate 


letaxi. er rpm dñm noſtrũ. Amen, Oꝛemus. 
2 Eus cut pꝛopꝛium eſt miſereri ſemper E 
parcere pꝛopiciare animabus famuloꝛũ 
kamularumq; tuarum et omnia eoꝛum pecca- 


ta dimitte / vt moꝛtis vinculis abſolutt trau⸗ 


ſire mereantur ad vitam. 
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M igilie moꝛtuoꝛũ. Fo.xclitt. 
Eus indulgfttarumdſie:daatefamult 
tui vel famule tue. N2.cutus auntuerla- 
<i6 2 — retrigerii 
ſedẽ / quietis ptitudinẽ luminis daritatem... 

Eus q inter aplicos ſacerdotesfamulos 

tuos ponttficali dignitate cenſeri feciſti: 

pfa qs:vt quoꝛũ vice ad hoꝛũ gerebãt in terris: 
cu perpetuo conſoꝛtio letentur in celis. 

Eus venie largitoꝛ et humane ſalutis 

amatoꝛ q̃ſumus clementiã tuam vt no 

tatũ congregationũ fratres et ſoꝛoꝛes qui ex 

hoc ſeculo tranſierunt intercedente beata ma⸗ 

ria ſemperq; virgine et beato michaele archan⸗ 

gelo cũ om̃ibus ſauctis tuis ad perpetue beati⸗ 
tudinis conſoꝛtiũ peruenite concedas. 


I delium deus ommiũ conditoꝛ et redẽ⸗ 
ptoꝛ animabus oim fidelium defuncto- 


kum renuſſionẽ cunctoꝛum tribue peccatoꝛũvt 


indulgẽtiam qua ſemper optauerũt pits ſup⸗ 
plicatiouibus cõſequant᷑. Qui viuis et regnas 
deꝰ. Per oia ſecula ſeculoꝝ. Amen. Dirige. bs. 
Erba mea auribus percipe domine: in⸗ 
intellige clamoꝛem meum. 2 
L ntede voci ofonismee:rexmeuset de? me? 
Q mad te oꝛabo dñennane exandies vocẽ meã 
(D ane aſtabo tibi et videbo:quoniam non de⸗ 
us volens iniquitatem tu es. 
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1 Uigilie 
D eq; habitabit iuxta te maliguus:neq; ꝑpma⸗ 
nebunt iniuſti ante oculos tuos. <> +: 


O diſti omnes qui operantur iniquitatein:per 


des omnes qui loquuntur meudacium. va 
CL irum ſanguinũ et doloſuz abhominabitur 
dns: ego autem i multitudine miſericoꝛdie tue 
T ntroibo in domum tuam: adoꝛabo ad tein⸗ 
plum ſanctum tuum in timoꝛe tuo. =: - 
Ie deduc mein iuſticia tua ꝓpter inimicos 
meos:dirige in conſpectu tuo viam meam. 
Q m̃ uõ eſt ĩ oꝛe eoꝝ vᷣitas:coꝛ eoꝛũ vauum eſt 
epulchꝛum patẽs eſt guttur eoꝛum linguis 
ws doloſe agebant:iudica illos deus. 
L eccidant a cogitationibus ſins ſecundũ mul 
titudinem impietatum eoꝛum expelle eos quo⸗ 
niam irritauerunt te domine. _ 
At letentur omnes qui ſperant in te:ineternũ 
exultabunt et habitabis in eis. FAR 


* 
— 
— 


t gloꝛiabuntur in te omnes qui diligunt no 
men tuum:quoniam tu benedices iuſto. 


7 ſie vt ſcuto:bone volũtatꝭ tue coꝛonaſti nos 
equiem.ãu. Dirige domine deus meus ĩ cõ⸗ 


tpectu tuo viam meam. ãn. Conuertere. ps. 


Omine nein furoꝛe tuo arguas me: ne- 
Ich in icatua coꝛripias me. NN 
N itſerere mei domine qm̃ infirmus ſum:ſana 


me domine qm̃ couturbata ſunt oſſa mea. 


moꝛtuoꝛum. Fo.rciin. 

At anima mea turbata eff valde:ſed tu do⸗ 
mine vſqqus. 
¶ Jonuertere dom ine et eripe animam meam: 
ſaluum me fac pꝛopter miſericoꝛdiam tuam. 
Q uoniam nõ eſt in moꝛte qui memo ſit tut: f 
inkeruo autem quis contitebitur tibt. = 
aboꝛaui in gemitu meo lauabo per ſingu⸗ 
las noctes lectum meum:lachzymis meis ſtra⸗ 

tum mem rigabo.. 
TTurbatus eſt a furoꝛe oculus meus inuetera⸗ 
ui inter omnes inimicos mos. Wfz%w* 
7 iſcedite a me omnes qui operamini iniqui⸗ 
tatem:qm̃ exaudiuit dommus vocẽ fletus mei. 
Hraudiuit dominus depzecationem mean: 
dominus oꝛationem meam ſuſcepit. 
_ E{rubeſcant ⁊ cõturbentur vehemẽter omnes 
iimici mei:auertant᷑ t erubeſcatvaldeveloctter 
Nequiem eternam. an. Cõuertere dũe et eripe 
animam meam quoniã nõ eſt in moꝛte qui nie 

"mo: ſit tui. an. Hequando. Plalmus, 
O mine deus meus in te ſperaui:ſaluuʒ 
me tac ex om̃ibus plequẽtibus me æ libera me. 
HDequando raptat vt leo anunam meaʒ: dum 
non eſt qui redimat neq; qui ſaluum factat, 
Domine deus meus ſi feci iſtud:ſi eſt iniqui⸗ 
tas in mambus meis. FARSI 
i reddidi retribuentibus michi mala: deci⸗ 


F igilie ntoꝛtuozum. 


dam merito ab inimicis meis inanis. 
Verſequatur inimicus animam eam a A. — 
pꝛehendat et conculcet in terra vitam meamiet 
gloꝛiam meam iu puluerem deducat. 8 
A xurge dominein ira tua tt exaltare iu fint- 
bus inimicoꝛum meoꝛum. 8 ds 
© terurge dũe deus meꝰ ĩ pꝛerento quod man 
daſlice ſynagogapopulozum cincundabit te. 
© t ꝓpt hãci att regredere:dũs iudicat ppibs 
'L-udtca medomine ſecũdum iuſticiã meam: 
et ſecundum innocenttam meam ſuper me. 
onſumetur nequitia peccatoꝛuin et diriges 
iuſtinn: ſcrutaus coꝛda et renes deus. #8=© 
Luſtum adiutoztummeuzadomino:qut ſal⸗ 
uos facit rectos coꝛde. f eee 
Deus iudex iuſtus foꝛtis et patiens:nunquid 
traſcitur per ſingulos dies. e == 
D iſi couerſi fueritis gladium ſuum vibꝛauit 
arcum ſuumtetenditetparautillum. 
© t in eo parautt vaſa moꝛtis: :agittas ſuas 
atdentibus effecit. S REzD 
A cceparturit iniuſticiam concepit dolozem:x 
peperit miquitatem. . ð 


K 
Lacum aperutt et effodit e eumiet inciditin fo- 
team quam fecit. D T22 gan 2 
onuertetur doloꝛ eius in caput eius et in ver 
ficem plus iniquitas eius delcendet. 


* 


Uigilie moꝛtuoꝛum. Fo. xcv. 
CLonfitebo2 domino ſecũdum iuſticiam eius: 
et plallam nomini domini altiſſuni. 2 
HBequic, ãn. Nequado rapiat vt leo aĩam mea 
dũ non eſt qui redimat nem; qui ſaluũ faciat. 5, 
A poꝛta ifert, I. Exue dñe animas eoꝛũ. Pater 
nf, Aue maria. Et ue nos. Sed libera. Lectto,t, 
Date michi dñe nichil ent ſunt dies mei. 
£&— Nutd eſt homo qꝛ magnificas eum aut 
quid apponis erga eũ coꝛ tuũ:! Nilitas eu dilu⸗ 
culo ⁊ ſubito ꝓbas illũ. UA ſq; quo nõ parcis mi⸗ 
chi:nec dimittis mevt glutiã ſaliuã meã : Pec⸗ 
caui. Quid faciã tibi o cuſtos hominũ: Quare 
poſuiſti me cõtrariũ tibi x factus ſũ michmiet⸗ 
ipli grauis⸗Cur non tollis peccatũ meũ:⁊ qua 
ke nou auters iniquitatẽ meã: Ecce nue in pul⸗ 
uere doꝛmio et ſi mane me queſieris non ſubli⸗ 
ſta. Credo ꝙ redẽptoꝛ meus viuit ⁊᷑ ĩ nouiſſi⸗ 
mo die de terra ſurrecturus ſũ. Et in carne mea 
videbo deũ ſaluatoꝛẽ meũ. . Que viſurus luz 
egoiplexno aliꝰ c oculi mei cõſpecturi ſũt. Et i 
carne mea videbo deũ ſaluatoꝛẽ meũ. Leto. 

Tut anima mea vite mee:dimittã ad- 


A uuerſũ me eloquiũ meũ. Loquar tama⸗ 
titudine anime mee: dicã deo nolt me condẽna⸗ 
re. Indica michi cur me ita iudices. Nunquid 
bonũ tibi videtur ſi calũnieris ⁊ oppꝛimas me 
opus manuũ tuarũ et cõſilium impioꝛũ adiu⸗ 
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Uigilie 

ues? Nunqutd oculi carnei tibi ſunt: aut ſicut 
videt homo et tu videbis: Nungutd ſicut dies 
hominis dies tui: et anni tui ſicut humana ſũt 
tempoza: Ut queras iniquitateʒ meam et pec- 
catum meũ ſcruteris. Et ſcias quia nichil impi⸗ 
um tecerim: cũ ſit nemo qui de manu tua pol⸗ 
ſit eruere. . Qui laʒarum reluſcitaſti a mouu⸗ 
mento fetidum tu eis domine dona requiem et 
locum indulgentie. v?. Qui venturus es iudi⸗ 
care viuos ⁊ moꝛtuos x ſeculũ per ignẽ. Tu eis 
dũe dona requiem & locũ indulgentie. Tctõ iii. 
Anus tue domine fecerunt me: et plaſ⸗ 

A 1 F mauerunt me totum in circuitu:æ ſic re 
pente pꝛecipitas me.Memẽto queſo ꝙ ſicut lu⸗ 
tum teceris met in puluerem reduces me. N6- 
ne ſicut lac mulſiſti me:⁊ ſicut caſeũ me coagu⸗ 
laſti: Pelle x carnibus veſtiſti me:oſſibus æ ner 
uis compegiſti me. Uitam et miſericoꝛdiã tri⸗ 
buiſti michi: et viſitatio tua cuſtodiuit ſpiritũ 
meũ. c. Die quãdo veneris iudicare terrũ vbi 
me abſcondã a vultu ire tue. Nz peccaui nimis 
in vita mea. vᷣ. Cõmiſſa mea paueſco et ante te 
erubeſco dũ venerts iudicare noli me condẽna⸗ 
re. Q peccaui nimis ibita mea. an. In loco. ps. 
4 — regit me nichil michi deerit: 
in loco palcue ibi me collocauit. @29 
Süper aquam refectionts educauit me: ant- 


moztuozum, Jo. xchi. 
mam meam conuertit. W IS 5: 
eduxit me ſuper ſe ſemitas iuſticie: dae: pzopter 
nomen ſuum. — SEES 
Damet ſi ambulauero in medio vmbꝛe moꝛ⸗ 
tis:non timebo mala quoniam tu mecum es. 
J irga tua ⁊ baculꝰ tuus:ip̃a me cõſolata ſũt. 
D araſti in couſpectu meo menſam: aduerſus 
eos qut tribulant me. —— 
1X mpinguaſti in oleo caput meum: calix me 
us inebꝛians qᷓ pꝛeclarus ell, © == 
At ma tua ſubſeq̃tur me:oib? diebꝰ vite mee 
At vt inhabitẽ in domo dñ̃:ĩ lõgitudinẽ dien 
*Bequie eternũ dona eis do. an. Au loco paſcue 
ibi me collocauit.ã n. Delicta. Plalmus. 
Dte dñe leuaut auimã meam: deus me 
us inte conkido non erubeſcam. 25 
(1) eq irrideãt me inimici mei:etenim vniuer⸗ 
ſi qut ſuſtinent te non confundentur. — 
Lõfundantur oẽs iniqua agẽtes:ſuperuacue. 
(tas tuas domine demonſtra michi: et ſe⸗ 
mitas tuas edoce me. 
7 irigeme in veritate tua et doce me quia tu 
es deus ſaluatoꝛ meus:et te ſuſtinui tota die. 
Reminiſcere miſerationum tuarum domine: 
et miſericoꝛdiarum tuarum que a ſeculo ſunt. 
Delicta iuuentutis mee et 1 — 0zaurias me⸗ 
as; ne memineris. EXT 

tt, 


_- Uigilte moꝛtuoꝛum. 


ecundũ miſericoꝛdiam tuam memẽto met: 
tu pꝛopter bonitatem tuamdomine, . #0 
. et rectus dominus: pꝛopter hoc legem 


it delinquentibus in via. 
iriget manſuetos in tudicto : docebit mi⸗ 


tes vias ſuas. 85 1 —— 
< J muerſe vie domini: mia ⁊ veritas requiren 


tibus teſtamentum eius et teſtumonta eius. 
ha 20pter nomen tuum domine propictaberis 
eccato meo:multum eſt enim. 8 
uis eſt homo qui timet dominumilegẽ ſta⸗ | 
tuit ei in via quam elegit. N 
Hnima eius in bouts demoꝛabitur:et ſemen 
eius hereditabit terram. NN 
H irmamentum eſt dñs timentibus eum: x te 
ſtamentum ipſius vt maniteſtetur illis. #* 
O culi mei ſemper ad dominum: quontam ihe 
— oques pedes meos. Serge 
H eſpice in me et miſerere mei:quia vnicus et 
pauper ſum ego. CIS__=—==%29. 
ribulattones coꝛdis mei multiplicate ſunt: 
de neceſſitatibus meis erue me. 
Jide humilitatem meam et laboꝛemn meunt: 
et dimitte vniuerla delicta mea. 
H eſpice inimicos meos quoniam multiplica⸗ 
ti lunt: et odio iniquo oderunt me, = 
Cl uſtodi animam meam et erue me: non eru⸗ 


| Aigilie moꝛtuoꝛũ. Fo. xcvit. 
bel cam quoniam ſperaui in te. = 
Annocentes et recti adheſerunt michi: quia 
ſuſt inui te. e Fr=xm= 
Lidberade? iſrael: ex oibꝰ tribulatiotbus luis. 
N equiẽ᷑.ãn. Delicta iuuẽtutis mee: ignoꝛãti 
as; meas ne memineris dñe. an Credo vide. þs, 
minus illuminatio mea: F lalus mea 


D 
9 ui tribulant me intmict tmet: ipſttx infirma- 
ti ſunt et ceciderunt. — ee ens 
iaſiſtãt aduerſũ me caſtra:nõ tiebit coꝛ meũ 
\ 5 texurgat aduerſume pliũ:ĩ hoc ego ſperabo 
L uã petit a dño hanc requiram:vt ſhabitem 
in domo domini om̃ibus diebus vite mee. 
It videam volũtatẽ dñi:c viſitem tẽplũ eiꝰ. 
Q uoniã abſcõdit me ĩ tabernaculo ſuo:in die 
maͤloꝝ pꝛotexit me ĩ abſcõdito tabernaculi ſui. 
Tu petra exaltauit me:et nunc exaltauit ca⸗ 
put meum ſuper inimicos meos. z8Sd£ 
ircuiui et immolaui in tabernaculo eius:ho 
| _ voctkeratiors cãtabo et pſalmũ dicã dño. 
di domine vocem meam qua clama ut 


adte: milerere mei et eraudime. 
bi dixit coꝛ meum exquiſtuit te Ol. mea: 
iii. 


4 Uiqilie 
faciem tuam domine tequiram. n 
N on auertas faciem tuam a me: ne dedines 
in ira a ſeruo tuo. eee 
diutoꝛ meꝰ eſto dfie ne dereliquasme:neg 
deſpicias me deus ſalutaris meus. Fax 
A uoniam pater ineus et mater mea dereltq- 
runt me: domiuus autem aſſumpſit me. 
Legem poue michi domine in via tua et diri⸗ 
ge me in ſemita recta:pꝛopter inimicos meos. 
De tradideris me in animas tribulantiũ me / 
» quontam inſurrexerunt in me teſtes iniqui:et 
mentita eſt iniquitas ſib . _ 
C7 redo viderebonadomint: in terra viuentiũ. 
Axpecta dominum viriliter age: et contoꝛte⸗ 
tur coꝛ tuum et ſuſtine dominũ. *Fequieefna _ | 
dona eis do.ãn. Credo videre bona dñi: in terra 
viuẽtiũ. v. In memoꝛia et᷑na erit iuſtus. N. Ab 
auditione mala nõ timebit.t᷑ nt. Tectio.iiii. 
Uantas habeo iniqͥtates et peccata ſce⸗ 
lera mea atq; delicta oſtende michi. Cur 
faciẽ tuà abſcondis et arbitraris me inimicum 
tuũ⸗ Contra foliũ quod vẽto rapitur oſtẽdis po 
tẽtiã tua: ſtipulã ſiccã ꝑſequeris. Scribisent 
contra me amaritudines:et conſumere me vis 
pctis adoleſcẽtie mee. olſuiſti i neruo pedũ me 
um et obſeruaſti oẽs temitas meas et veſtigia 
pedũ meoꝛũ conſideraſti. Qui quaſi putredo cõ 


moꝛtuozum. Fo. xcbiit. 


ſumẽdus lum: quaſi veſtimentũ quod come⸗ 
ditur a tinea, . eu michi dñe quia peccaui ni⸗ 
mis in vita mea qͥd faciã miſer vbi fugiam niſi 
ad te deus me? milerere mei. Dũ veneris in no⸗ 
uiſſimo die. v. Aĩa mea turbata eſt valde:ſed tu 
dñe ſuccurre ei. Dit ener; i nouiſſimo die. ic. v. 
59 natꝰ de muliere bꝛeui viuẽs tẽpo⸗ 
A re:replet᷑ imultis miſerus. Qui quaſi flos 
egredif et cõterit᷑ / c fugtt velut vmbꝛa: æ nunq; 
in eodẽ ſtatu pmanet. Et dignũ ducts ſup hu⸗ 
iuſcemodi apire oculos tuos t adducere eũ tecũ 
in iudiciũ. Quis poteſt facere mũdũ de immũ⸗ 
do cõceptũ ſemine: none tu qui lol? es: Wꝛeues 
dies hots ſunt: numerus mẽlium eius apud te 
eſt. Conſtituiſti terminos eius qui pꝛeteriri nõ 
poterũt. Necede ergo paululũ ab eo vt quieſcat 
donec optata veniat: et ſicut mercennarit dies 
eius. N. Me recoꝛderis peccata mea dñe. Di ve- 
neris iudicare ſeculũ per ignẽ. v. Dirige dñe de⸗ 
us meus in cõſpectu tuo viam meã. Dit vene⸗ 
Oreo per ignem. Zct6.vt. 
Utsmtchthoctribuat vt iniferno pte- 

gas me/Xabſcodas me donec pertranſeat furoꝛ 
tuus et conſtituas michi teinpus in quo recoꝛ⸗ 
deris mei? Putas ne moꝛtuus homo rurſumbi 
uat: Cũctis diebus quibus nũc milito:expecto 
donec ventat immutatio mea. wr meet 
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ego reſp6debo tibi. Operi manuũ tuarũ poꝛri⸗ 
es derterã. Tu qͥdẽ 2 meos dinumera⸗ 


i ſed parcepctis mers, . ſie ſcdᷣm actũ meũ 
noli me iudicare nichil dignũ ĩ coõſpectu tuo egi 


Ideo dep2eco2 1 maieſtatẽ tuã vt tu deus deleas 


imiquitatẽ meã. v Ampliꝰ laua me dñe ab iiu⸗ 
ſticia mea et a delicto meo munda me:quia tibi 


ſoli peccaui. Ideo depꝛecoꝛ. an. Cöplaceat. 5s. 


æpectãs expectaui dñm:⁊æ᷑ intẽdit michi. 


t exaudiuit pꝛeces meas:æ eduxit mie 
de lacu miſerie et de luto fects, N 


At ſtatuit ſupꝛa petram pedes meos et dite- 
2 — meos. A a. +— 
t immilit in os meum um canticum nouum: 


carmen deo noſtro. SD 


{ L idebũt multi ⁊ timebũt: + ſperabũt in dio. 
A eatus vir cuius eſt nomẽ domini ſpes eius: 
et non relſpexit in vanitates x inſanias falſas, 

M ulta feciſti tu dñe deus meus mirabilia tua 
et cogitationibus tuis nõ eſt qui ſimilis at tibi 


ä — et locutus ſum: multiplicati ſunt 


Ne numerum. Su 

Satriticium et oblationem noluſti:aures au⸗ 
tem perfectſti mich.. d 3 © 
Holocauſtum et pꝛo peccato non poſtulaſti: 
tunc dirt ecce venio. — — 


Tu capite libꝛi ſcriptumeſtde m met facerem 


moꝛtuoꝛum. Fo. xcix. 


voluntatem tuam deus meus volut: et legem 
tuam in medio coꝛdis mei. 
A nnunciaut iuſticiam tuam in eccleſia ma⸗ 
gna:ecce labia mea non pꝛohibebo dñe tu ſciſti. 
T uſticiam tuam non abſcondi in coꝛde meo: 
veritatem tuam et ſalutare tuum dirt, vs 
on abſcondi miſericoꝛdiam tuam et verita⸗ 
tem tuam:a couſilio multo. 
Qu aũt dũe ne lõge facias miſeratiões tuas a 
me: mia tua et vᷣitas tua ſemꝑ ſuſceperunt me. 
m circũdederũt me mala quoꝝ nõ eſt nũer? 
2p hẽ derũt nie iiqͥtates mee e nõ potuivtviderẽ 
{1} ultiplicate ſunt ſuper capillos capitis mei: 
et coꝛ meum dereliquit me. 
C7 omplaceat tibi domine vt eruas me: domi⸗ 
ne ad adiuuandum me reſpiſe. e 
CT onfundanturtreuereantur ſimul:qui que⸗ 
tunt animam meam vt auferanteam. === 
{7 onuertanturretrozſum et reuereantur qui 
volunt michi mal˖a. 

E erant conteſtim confuſionem ſuam: qui di⸗ 
cunt michi euge euge. 

A xulteut et letentur ſuper te omnes queren- 
tes te:et dicaut ſemper magnificetur donunus 
qui diligunt ſalutare tuum. => x. 
go autem mendicus ſum et pauper: domi⸗ 


uus ſollicitus eſt mei. . 
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A diutoꝛ me? et pꝛotectoꝛ meꝰ:tu es deꝰ mens 

ne tardaueris. equiẽ eternã dona eis do.an. 

Complaceat tibi donne vt eruas me: domine 

ad adiuuandum mereſptce, an, Saua do. ps. 

I Eatus qui itelligit ſuper egenũ # paupe 
rẽ:in die mala liberauit eum dominus. 


V fis 2(eruet eũ #viutficet eũ + beatũ faciat eũ 


in terra:⁊ nõ tradat eũ ĩ auimã inimicoꝛũ eius. 
1 fs opẽ ferat illi ſuplectu doloꝛis eius: vni⸗ 
uerſum ſtratũ eiꝰ verſaſtt in infirmitate eius. 
Ago dixi domine miſerere mei:ſana animam 
meam quia peccaui tibi. S 


Anim mei direrunt mala michi: quando 


moꝛietur et peribit nomen eius. 
At ſi ingrediebatur vt videret vana loqueba 
tur: coꝛ eius congregauit iniquitatem ſibi. 
Agrediebatur foꝛas:et loquebatur ĩ idipſum. 
Aduerlum me lufurrabant omnes inimici 
mei:aduerſum me cogitabant mala michi. 
U erbum iniquum conſtituerũt aduerſũ me: 
nunquid qui doꝛmit non adiiciet vt reſurgat. 


Atteni hö pacis mee i quo ſperaui:qͥ edebat pa⸗ 


nes meos magntficaut ſup me ſupplãtationẽ. 
Tu autem domine milerere met: et reluſci⸗ 


:: ta me et retribuam eis. 


_——— 
n hoc cognoui quoniam volutſime:quont 
am non gaudebit inimicus meus ſuper me. 


Fol. c. 


moꝛtuoꝛum. 


M eautem pꝛopter innoceutiam ſuſcepiſti:et 
confirmiſti me in conſpectu tuo ineternum. 


Hienedictus dũñs deus iſtael:a ſeculo et in ſecu⸗ 
lũ fiat fiat. N equiẽ et᷑nã. au. Sana dũe animã 
meã quia peccaui tibi.àn. Sitiuit. Plalmus. 
4 Uemadmodi deſiderat ceru?ad fontes 
A aqua ita deſiderat aĩa mea ad te deus. 
Y itiuit anima mea ad deum fontem viuum: 
quando veniam et apparebo ante factem det, 
H uerunt michi lachꝛyme mee panes die ac no 
cte dum dicitur michi quotidie vbi eſt deꝰ tuus 
Hiec recoꝛdatus ſum et effudi in me animam 
meam:quoniam tranſibo in locum tabernacu 
liadnurabilis vſq; ad domum dern. FX 
An voce exultatiõis & 2feſſtois:lon? epulãtis. 
Q uare triſtis es aĩa miea:⁊ quare2turbas me 
pera in deo quoniam adhuc confiteboz illi: 
lalutare vultus mei et deus meus. R848 
Ad metÞ3 ala mea ⁊turbata ẽ:ꝓpt᷑ea meðꝛ ero 
tui de t᷑ra ioꝛdanis ⁊ hermonu a monte modico 
A byſſꝰ abyſſũ iuocat:ĩ voce catharactaꝝ tuaꝝ 
O la excelſa tua æ fluctꝰ tui:ſuper me trãſierũt 
Tu die mandauit dommus miſericoꝛdiam ſi 
am: et nocte canticum eius. e n 

A pud me oꝛatio deo vite mee: dicam deo ſu⸗ 
lcepto2 meus es. e 
Q uareoblitus eſt mei et quare contriſtatus 


— 
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3 3 
incedo: dum affligit me inunicus. 
Dum conttingũtur offa mea expꝛobꝛauerũt 
michi: qui tribulant me inimici mei. #833 
D dicũt michi p ſinglos dies: vbi eſt de? tuꝰ. 
A ; uare triſtis es aĩa mea:⁊ quare ⁊turbas me 
S pera in deo quoniam adhuc cõfiteboꝛ illi:ſa⸗ 
lutare vultus mei et deus meus. 
Nequiem.ãn.Sitiuit aĩa mea ad deũ fontem 
viuum quando veniã et apparebo ante faciem 
dñt. b. Requiẽ eternam dona eis dñe. N. Et lux 
perpetua luceat eis. Pater noſter. Tectio. bi. 
Piritus meus attenuabit᷑:dies mei bꝛe⸗ 
uiabunt᷑:et ſolũ micht ſupeſt ſepulchꝛũ. 
No peccaui e ; maritudinibꝰ moꝛat᷑ oculꝰme 


us. Libera me dñe c pone me iuxta te:et cuiul⸗ 


uis man? pugnet cõtra me. Dies mei trãſierũt 
cogitationes mee diſſipate ſunt toꝛqueutes coꝛ 


meũ. Noctẽ verterũt ĩ diẽ et rurſum poll tene⸗ 


bꝛas ſpero lucẽ. Si ſuſtinuero ifernꝰdomꝰ mea 
eſt:x in tenebꝛis ſtraui lectulũ meũ. Putredini 
diri. Pater meꝰes mater mea ⁊ ſoꝛoꝛ mea vᷣmi⸗ 
bus. Abi eſt ergo nc pꝛeſtolatio mea ⁊᷑ patien⸗ 
tia mea:tu es dñie deꝰ meus. . Peccantem me 
quotidie ⁊ nõ penitentẽ timoꝛ moꝛtis ⁊turbat 
me. Qu ĩ iferno nulla eſt redẽptio miſerere mei 
deus e ſalua me. v. Deꝰ ĩ nole tuo ſaluũ me fac 
t ĩ vtute tua libera me. ĩ interno nulla eſt re 


moꝛtuoꝛun. Fol ci. 
dẽptio milerere mei de? ⁊ lalua me. LTctõ. viii. 
Wn mee columptts carnibus adheſit os 
| melt: et derelicta ſunt tantũmodo labia 
circa dentes meos. Mileremini mei / miſeremi⸗ 
ni mei ſaltẽ vos amici mei / quia manus dñi te⸗ 
tigit me. Quareperlequimint me ſicut deus et 
carnibꝰ meis laturamimt? Quis michi tribuat 
vt ſcribant᷑ ſermones mei? Quis michi det vt 
exarentur in libꝛo ſtilo ferreo aut plumbi lami⸗ 
na vel celte ſculpantur ĩ ſcilice⸗ cio enim ꝙ re⸗ 
demptoꝛ meus viuit et in nouiſſimo die de ter⸗ 
ra ſurrecturus ſum:c rurſum circundaboꝛ pel⸗ 
le mea:et in carne mea videbo deum ſaluatoꝛeʒ 
meum, Quem vilurus ſuʒ egoipſe et oculi mei 
cõſpecturi ſunt xnd alius. Repolita eſt hec ſpes 
mea ĩ ſinu meo. i. Nequiẽ eternã dona eis dfte 
Et lux perpetua luceat eis. v. Qui laʒaꝝ reſuſci⸗ 
taſti a monumẽto fetidũ tu eis dñe dona requi⸗ 
enn. Et lux perpetua luceat eis. NLectio ix. 
0 Vare de vulua eduxiſti me:qui vtinam 
A conſumptus eſſem ne oculus mevideret 
Fuiſſem quaſi non eſſein de vtero trauflat? ad 
tumulũ. Mũquid nõ paucitas dierũ nieoꝛũ fi⸗ 
niettur bꝛeui? Dimitte ergo me dñe vt planga 
paululum doloꝛẽ meũ ante vadam et non re⸗ 
uertar ad terram tenebꝛoſam et opertam moꝛ⸗ 
tis caligine. Terram milerie et tenebꝛaruʒ vbi 
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eis lumẽ vt viderẽt te q erant ĩ penis tenebꝛax. 


AGigtilte 


vmbꝛa moꝛtis et nullus oꝛdo:ſed ſempiternus 
hoꝛroꝛ inhabitans.i#. Libera me dñe de moꝛte 
eterna in die illa tremenda. Quando celi mouẽ 
di ſunt et terra. Dit veneris iudicare ſeculump 
ignem. v. Dies illa dies ire calamitatis et mile 
rie dies magna et amara valde. Qñ celi mouen 
di ſunt et terra. v. Quid ergo miſerrimus quid 
dicam vel quid fuciũ dũ nil boni perfera ante tã 
tũ iudicẽ. Dũ veneris iudicare ſeculũ per ignẽ. 
v. Nunc rße te petimus miſerere qͥs quiveniſti 
redimere perditos / noli dãnare redemptos. Lt- 
bera ine dñe de moꝛte et᷑na.⁊c. Aliud is. Libera 
me dñe de penis inferni. Qui poꝛtas ereas con⸗ 
fregiſti + viſitaſti inkernũ ⁊ dediſti eis lumẽ vt 
viderent te qͥ erant ĩ penis tenebꝛarũ.v.Clamã 
tes et dicentes adueniſti redẽptoꝛ nt᷑. Qui poꝛ⸗ 
tas ereas cõfregiſti x vilitaſtt infernũ et dediſti 


v. Recqeſcãt i pace... Amen.ãn. Exultabũt.ps. 


Iſerere mei deus: ſecundum magnam 
miſericoꝛdiam tum. 
um multitudinem miſerationum 


Rave rar iniquitatemmeam. 
A mplius laua me ab iniquitatemeatetapec- 
5 meo munda me. a Xe 

Q uoniam iniquitatem mean ego go cognoſco: 
et peccatum meum contra me eſt ſemper. 


moꝛtuoꝛum. Fo.cit. 


Cibtolipeccaut+malſicozi te feci:vt iuſtiſi⸗ 
ceris in ſermonibus tuts et vincas cũ tudicarts 
Acce enim in iniquitatibus conceptus dune 
in peccatis concepit me mater mea. 
ce enim veritatem dilexiſti:incerta c occul⸗ 
ta ſapientie tue maniteſtaſti michi. & 
Aſperges me domine pſopo et mundaboꝛ la⸗ 
uabis me et ſuper niuem dealbaboꝛ. ny 
Auditui meo dabis gaudiumet leticiam: et 
exultabunt oſſa humiliata. wert , 
Auerte faciem tuam a peccatis meis: et om⸗ 
nes iniquitates meas dele. D = 
Noꝛ mundum crea in me deus: et ſpiritum re⸗ 
ctum innoua in viſceribus meis. 22 
Ne pꝛolicias me a facie tua:etſpiritum fanctii 
tuum ne auteras a me. Sn 
Hedde michi leticiam ſalutaris tui: et ſpiritu 
pꝛincipali coufirma nie. ern 
Docebo itquosvias tuas:⁊ ipii ad te auertent 
I ibera me de ſanguinibus deus deus ſalutis 
mee:et exultabit lingua mea iuſticiam tuam. 


Domine labia mea apertes: et os meum an⸗ 
5 


nunciabit laudem tuam. 
uoniam ſi voluiſſes ſacrificiũ dedillem:vti- 


f olocauſtis non delectaberis. 9 
Hacrilſicium deo f s contribulatus: ch 
contritumet bummiatum deus non deſpicies. 


Aigilie moꝛtuoꝛum. 


'N enigne fac domine in bona voluntate tua 
hon: vt edificentur muri hieruſalem. n 
ticacceptabis ſacrificiũ iuſticie oblativeset 
bolocauſka:tunc iponẽt ſuꝑ altare tuũ vitulos. 
equiẽ eternã dona eis dñe.ã n. Exultabunt 
oſſa humiliata.ã n. Exaudi. S* Hlalinus, 
'T1% decet hymnus Deus kyowet tibi red - 
detur votum in hierulalem. ===>==S 
A raudi deus ot̃onẽ meã:ad te ois caro veniet. 
L erba iniquoꝛum pꝛeualuerunt ſupernos:et 
impietatibus noſtris tu pꝛopiciaberis. = 
Beatus quem elegiſti et aſſumpliſti: inhabi⸗ 
tabit in atriis tuis. D Y 
H eplebimur in bonis domus tue:ſanctum eſt 
templum tuum mirahile in equitate. 
HA raudi nos deus ſalutaris noſter:ſpes omni⸗ 
um tinium terre et in mari longe. 
'P ꝛeparãs mõtes ĩ vᷣtute tua accict? potẽtia:qͥ 
conturbas ꝓfundũ maris ſonũ fluctuũ eius. 
T urbabunt᷑ gẽtes + tiebũt qͥ habitãt tminos 
a lignis tuis:exitꝰ matutini æ veſꝑe delectabis. 
(I ilitaſti terram et inebꝛiaſti eam: multipli⸗ 
caſti locupletare eam. r 
E lumen dei repletum eſt aquis:paraſti abũ 
illoꝛum quoniam ita eſt pꝛeparatio eius. 
*$ luos eius inebꝛians multiplica genimina 
eius: in ſtillicidiis eius letabitur germinans. 


| Utgiliemoztuozun. —Fo.citt, 
N enedites coꝛone anni benignitatis tue:⁊ cã⸗ 


parui tibi:btviderẽ vᷣtutẽ tuã gloꝛiam tuam 
Q uontam melioꝛ eſt miſericoꝛdia tua ſuper 
vitas: labia mea laudabuntte. 

* ic benedicam te in vita mea: et in nomine 
tuo leuabo manus meas. | 

icut adipe et pinguedine repleatur aia mea: 
et labs exultationis laudabit os meaum. 
ic memoꝛ tui tui ſuper ſtratum meũ: in ma⸗ 
tutinis meditaboꝛ ĩ te quia fuiſti adiutoꝛ meꝰ. 
of tin velamento alarũ tuarũ exultabo adhe⸗ 
tanima mea poſt te / me ſuſcepit dextera tua. 


T pli vero in vanum queſierunt animam me⸗ 

am: introibunt in interioꝛa terre: tradentur in 

manus gladü partes vulpium erunt. 

Ns er vero letabit᷑ in deo — qᷓ iu⸗ 
i. 


5 | Ulgilte 

rant ĩ eo:qꝛ obſtructũ eſt os loquẽtium iniau a, 
VNA Eus miſereat᷑ nt᷑i et bñdicat nobis: illu⸗ 
I Fminetvultu ſuũ ſup nos: nulereak nft 
At coguoſcamus in terra viam tuam:in om⸗ 
nibus gentibus ſalutare tuum. 
(ZT ofiteanf tibi ppi deꝰ:cſiteant᷑ tibi ppi oẽs 
Lietenture#erultent gentes quoniam iudicas 
populos in equitate:et gentes in terra dirigis. 
(_onfiteantur tibi populi deus / confiteantur 
tibi populi omnes:terra dedit fructum ſuum. 
Hlidicat nos deꝰ deus nt:bñdicat nos deus: et 
metuat eũ oẽs fines terre. equiẽ.ãn. Me ſu⸗ 
Fan tua dũe. 311. A poꝛta inferi. 5s. 


Go dixi in dimidio dierum meoꝛum: va 

dam ad poꝛtas inferi. = 
Queſiui reſiduum annoꝛum meozum : dixi 
non videbo dominũ deum in terra viuentium 
Dð aſpiciã hoĩem vltra:⁊ habitatoꝛẽ quietis. 
Generatio mea ablata eſt:et couuoluta eſta 
me quaſi tabernaculum paſtoꝛum. w4%v* 
Dꝛeciſa ẽ velut a texẽtevita mea dũ adhuc oꝛdi 
rer ſuccidit me:de manevſq; ad veſpa finies me 
Sperabam vſq; ad mane: quaſi leo ſic contri⸗ 
uit omnia oſſa mea. M d 
De mane vſq; ad veſpã finies me /ſicut pullus 
In ſicclamabo:meditaboz vt columba. 
Attenuati ſunt oculi mei:ſuſpiciẽtes ĩ excello. 


%S n 


% 


_ dongersdfie:#luxperpe.an. Apozta interi:crus 


moztuozum. Jo.ciiii. 


Domine vun patioꝛ teſpõde pꝛo me quid di⸗ 


cam aut quid reſpõdebit michi: cit ipſe tecerum. 
Netogitabo tibi omnes annos meos:in ama⸗ 
ritudme anime mee. RIWVLUSA 
Domime ſi ſic viuitur et in talibus vita ſpirt- 
tus mei coꝛripies nie et viutficabis me: ecce in 
pace amaritudo mea amariſſma. = 

u autem eruiſti aĩaun meam vt non pertret 
pꝛoieciſti poſt tergum tuum omuia pcta mea. 
Q ula non internus coukitebit᷑ tibt ne moꝛs 
laudabit te: non expectabunt qui deſcendunt 
in lacum veritatem tum. 
iuens viuens tple cõfitebit᷑ tibi: ſicut et ego 
hodie pater filiis notam faciet veritatem tuã. 
1 fie ſaluũ me fac: et pſalmos nt᷑os cãtabimꝰ 
ctis diebꝰ vite nte ĩ domo di. N equiẽ einã 


dñe auimã meã. in. Om̃is ſpiritus. Pfalmus. 
＋ Audate df; de celis: laudate eũ t exceilis 
I audate eum omnes angeli eius:lau⸗ 
dalẽ eim omnes virtutes eius. e 
Laudate eum ſol et luna:laudate eumom 
nes ſtelle et lumen. © 
Iaudate eum celi celoꝛum:et aque que ſuper 
celos ſunt laudent nomen domint. ea 
Quia iple dixit et facta ſunt:ipſe mandauit 
et creata ſunt, — 


18 1 


Uigilie 


8 tatuit ea ineternum et i ſeculum ſeculi: 
ceptum poſuit et non pꝛeteribit. — 3 
1 1audate dfim de tra: dꝛachones et oẽs abyſl, 
IL gnis grando nix glacies ſpiritus pꝛocella⸗ 
rum: : que faciunt verbum eius. xX=xX 
J õtes x oẽs colles:ligna fructifera x oẽs cedꝛi 
Heſtie et vniuerſa pecoꝛa: ſerpentes ct omnes 
——— A TIA 
Heges terre et ones popult:pztncipes c om⸗ 
—— terre. Nes | 
es c virgines ſenes cũ iunioꝛibus lau⸗ 
vent theme dfit: qzeraltatiieſtnomeeius ſoliꝰ. 
¶ Tonteſſio eius ſuper celum et terram: et exal⸗ 
auit coꝛnu populi ſlut,  W&XXS&X . 
pmuus omnibus ſanctis eius: filiis iſrael 
ulo appꝛopinquanti ſibi. 5s. 
ntate domino canticum nouum: laus 
eius in eccleſta ſanctozum, — 
L etetur iſtael in eo qui fectt eum:etfilieſyon - 
t in rege ſuo. D DDD C2D 
Zaudent nomen eius in chow: in W | 


plaltezto plallant ei. 2c 
uta beneplacitum eſt domino ĩ populo ſuo: 


etexaltauitmanluetosinſalutem. _ 


E rultabiit ſctfiglia:letabiituricubtlib9uis 
Exultationes dei in gutture eoꝛum:et 1 
ancipites in manibus eoꝛum. 


moꝛtuoꝛum. Fo. cv. 


Ad faciendam vindictam in nationibus:in⸗ 
crepationes in pop ulis. 
Adalligandos reges eoꝛum in compedib us: 
et nobiles eoꝛum in manicis ferreis. == 
It faciant in eis iudicium conlcriptum: glo- 
ria hec eſt omnibus lauctis eius. 5s, 
E Audate dominũ in ſanctis eius:laudate 
a 4 eum in firmamento virtutis eius. 
dudate eum in virtutibus eius: laudate eũ 
ſecundum multitudinem maguitudinis eius. 
Laudate eum in ſono tube: laudate eum in 
plalterio et cythara. 
I audate eum in tympanoet choꝛo:laudate 
eum in choꝛdis et oꝛgano. S 
Naudate eum in cymbalis beueſonantibus / 
laudate eum in cymbalis iubilationis:omnts 
ſpũs laudet dominũ. Hequiẽ eternã. an. Ois 
ſpũs laudet dominũ. v. Kequiẽ eternam dona 
eis domine. i: Et lux perpetua luceat eis. an 
— lum. Canticumm zacharie. Tuc pzimo. 
rs N Enedictus dfis de® iſrael:quia viſita⸗ 
l Autt > fecit redemptionem plebis ſue. 
Net erexit commu ſalutis nobis:in do⸗ 


2 lnb Daub puer lui. ee e 
— Sicut locutus eſt per os lanctoꝛum:qui a ſecu 
lo lunt pꝛophetaruin eius. n 


S Jalutem ex mimicis noſtris:et de 4. om⸗ 
iii. 


4 ; j ( g a : 


2 - . QAigllie | | 
numqutoderuntnos  <@= 29>. . 
Ad factendam miſericoꝛdiam cum patribus 
noſtris: et memoꝛari teſtamenti ſui ſancti. 
Tuſiurandum quod iurauid ad abꝛaham pa 
trem noſtrum: daturum ſe nobis. oe 
It ſine timoꝛe de manu inimicoꝛum noſtro⸗ 
rum liberati: ſeruiamus illi. S . 

I ndſctitate et iuſticia coꝛã ipo:oibꝰdiebꝰ nkis. 
Attu puer pꝛopheta altiſſimi vocaberis:pꝛei⸗ 
bis enim ante faciem domini parare vias eiꝰ. 
Id dandam ſcientiam ſalutis plebi eiꝰ: in re⸗ 
miſſionem peccatoꝛum eoꝛum. = 
Het viſcera miſericoꝛdie dei noſtri: in quibus 
vilitauit nos oꝛiens ex alto. 
Lununare his q̃ i teuebꝛis æ ĩ vmbꝛa moꝛtis 
ſedent: ad dirigẽdos pedes noſtros i viã pacis. 

Hequiẽ.ãn Ego ſũ relurrectio et vita qui cre⸗ 
dit i me etiã ſi moꝛtuus fuerit viuet: et oĩs qui 
viuit + credit i nie nõ monek inetnũ. Ayꝛi eley⸗ 

ſon. Kße eleyſon. Kyꝛi eleyſon. Pater noſter. ps. 

altabo tedfiequonti ſuſcepiſti me: nec 
delectaſti inimicos meos ſuper me. 
ñie deus meus clamaui ad te: et ſanaſti me. 

Domine eduxiſti ab inferno animam meam: 
ſaluaſti mie a deſcendentibus in laſum. = 
Hdallite domino ſancti eius:et cõfitemini me⸗ 
moꝛie ſanctitatis eius. A 


= moꝛtuoꝛum. Jo. ci. 
uoniam ira in W eius: et vita 


in voluntate eius. — 
Ad veſperum demozabitur bear Ie :et ad ma⸗ 
tutinum leticia. S Dun 
D go autem dirt in habüdantia mea: non mo⸗ 
ueboꝛ ineternmnm. ==> ==>zx= 
I ñe ivolũtate tua pſtitiſti:decoꝛt in meo vðᷣtutẽ. 
Huertiſti faciẽ tuã a me:æ fact? ſũ cõturbatꝰ. 
d te dñe clamabo:⁊ ad deum meũ deßcaboꝛ. 
2 ue btilitas in ſanguine meo:dum delcendo 
in coꝛruptionem. — 4 
J unquid confitebitur tibi puluis:aut annũ⸗ 
ciabit veritateni tuam. EN ys 
4A diuto2 dominuset milertus eſt mei: domi⸗ 
nus factus eſt adiutoꝛ meus. Fel 
¶ onuertiſti planctũ meum in gaudiũ michi: 
concidiſti ſaccũ meũ et circũdediſti me leticia. 
¶t cantet tibi gloꝛia mea et non compungar: 
domine deus meus ineternum confiteboz tibi. 
'R equiẽ eternã dona eis do. v. A poꝛta ĩferi. ix. 
erũe domine animas eoꝛũ.vᷣ. Credo videre bo⸗ 
na domini dx. In terra viuentium. Ozemus, 


S 1) Eus cui ꝓpꝛiũ eſt milerertſemp + parce- 
tuat. 


re ꝓpiciare aĩabꝰ famuloꝛũ famularũq; 
1:et ofa eoꝛũ pct dimitte/ vt moꝛtis vicu- 
lis abſoluti trãſire mereant᷑ ad vitã. Qui viuis 


et regnas deꝰ. Per ola (la a O2em?. 
: PVD. iii. 


Officiũ: 1110270111 Ul, 


(Od ſempit᷑ne deꝰ cui nunq; ſine ſpe mie 
ſupplicat᷑: ppictare ate famult tui vel fa- 
mule tue. Q. vt qͥ de hac vita ĩ tui noiĩs cofeſſive 
decellit ſctõꝛũ tuoꝛũ numero facias aggregari. 

Eus cuius mie non eſt numerus ſulcipe 

pꝛo animabus famuloꝛum tuoꝛum põ⸗ 
tificũ pꝛeces noſtras: et lucis eis leticieq; regio⸗ 
nem in lanctoꝛum tuoꝛum ſoctetate concede. 


1. Nclina dñe aurẽ tuã ad pꝛeces nt᷑as qbs 
ul 


miĩam tua ſupplices depꝛecamur:vt aias 
oꝛũ — tuaꝝ quas de hoc ſeculo 
migrare iuſſiſti in pacis ac lucis regione conſti⸗ 
tuas:et ſanctoꝛum tuoꝛũ iubeas eſſe conſoꝛtes. 
A Nimabus qs dñe oĩm fideliũ defuncto- 
rũ oꝛatio ꝓficiat ſupplicantiũ vt eas et 
à peccatis oibus exuas + tue redẽptionis kacias 
elle participes. Qui cũ deo pfeet ſpit ſctõ viuis 
et regnas deus. Per ofa ſcła ſeculozum. Amen. 
Requieſcant i pace. Amẽ.ater nt᷑. Aue maria. 
C3 u ferus inter feſtum animarumet paſcha. 
Otte mea ad dñm clamaui:voce mea | 
NV. 5 dominum depꝛecatus ſum. 
„ fundo in conſpectu eius * 

. A 7 nein meamꝛet tribulationem meam 
ante ipſum pꝛonuncio. 
Tu deficiendoexmeſptritum meuni et tu co⸗ 
gnoutt — meass. - 


Dffictitmoztuorit, Fo.cvtt. 
Tn via hac qua ambutabam:abl :abſconderunt 


ae laqueum micht. 
onſiderabam ad derteram et Videvain: et 
— qui cognoſceret me. 1 


; 2 ea rect ben de tes, 
J lamaui ad te dñe dixi tu es ſpes mea: poꝛtio 
mea in terra viuentiu§m. A 
Tutende ad depꝛecationem meam:quia hu⸗ 
miliatus ſum nimis. . 22 
1: ibera mea perſequentibus me: quia coi confo2; 
tati ſunt ſuper me. 25 - 
A duc de cuſtodia animã mea ad cõfitẽdũ noi 
tuo: me expectant iuſti donec retribuas michi. 
nbaamtatt at trinitati ieſu xpᷣi cruciſi 
ri hũanitati glioſe marie vᷣgini ſit ſẽpit᷑ 
na glia ab ol creatura ꝑ ĩfinita ſcloꝝ ſcla. Ame, 
N dictũ ſit dulce nomẽ dñi nt̃i ieſu xpᷣi ⁊ giio 
lev gints marie mfts eiꝰ tefnttet vltra. Amen. 
D os cũ pꝛole pia: bfidicat virgo maria. Ame, 
Mundi laluatoꝛ ſit nobis auxiliatoꝛ. Amen. 
At anime ommum fidelium defunctoꝛuz per 
miſericoꝛdiam dei requieſcant iu pace. Amen. 
Da requiẽ cũctis deus hic vbiq; ſepultis: vt 
ſint in requie pꝛopter tua vulnera quiq;. Ame, 
{Att laus deo / pax viuis / reqes defuctis.Amẽ. 
T eſꝰ nazarenꝰ rex iudeox fili dei miſerere mei 
In noiĩe pt᷑is x filii x ſpᷣs ſcti.Amẽ.ꝛo deticti 


Pꝛo defunctts, 

a hicet vbiq; regeſcut in pulue 
eee dñũs ielus chultus qui vos et 
nos redemit luo pcioliſſuno ſan 
une digner vos a penis libera 


eet inter ſuoꝛũ top augeloꝛũ 
collocare:ibiq; nt᷑i memoꝛes lſuppliciter exoꝛare 
vt vobis aſſociemur et vobiſcum in celis coꝛo- 
nemur. v. Non intres in iudicium cum auima 
bus ſeruoꝝ tuoꝝ.⁊. Quoniam non iuſtilicabi⸗ 
tur in conſpectu tuo omnis viuens. Ozemus. 
Omine ielu xßpe ſalus ⁊ liberatio fideliũ 
animarũ qui uo veniſti animas perde⸗ 
re led laluare dare animã tuam ĩ redemptio⸗ 
nẽ pꝛo multis: immẽſam clemẽtiã tua ac ieffa⸗ 
bilem miſericoꝛdiam tuam humiliter imploꝛa 
mus:vt animas oĩm fideliũ defunctoꝛum ĩ pe⸗ 
nis purgatoꝛii cruciatas miſericoꝛditer reſpice 
re digneris et que iuſte pꝛo peccatis affligntur 
tua beniguiſſuma pietate liberẽtur:ſubueniat 
q; illis tua miſericoꝛdia quas pꝛecioſo ſangui⸗ 
ne tuo redemiſti. Ei per merita beatiſſime glo⸗ 
rioliſſimeq; virginis marie ⁊ om ſanctoꝛum c 


ſanctarum eas ab inferoꝛum cruciatibus libe- | 


rare et iter auimas ſanctoꝛum tuoꝛum colloca⸗ 
re digneris / veſte quoq; immoꝛtalitatis indui 
et paradiſi amenitate iubeas confouert, Qui 


Cömendattones aĩarũ. Fo.cvitt. 


cum patre et ſpiritu ſancto viuis et regnas de⸗ 

us, Per omnia ſecula ſeculoꝛum. Amen. 

ä commendationes animarum. 
e ati immaculati in via: qui am⸗ 

2) albulant in lege domini. 


PF EM Bratt qui ſcrutatur teſtimona 
ZI NYletus: in toto cozdeexquiriten, 
„„Don enim qui operant᷑ iniqͥta⸗ 
5 em: in viis eius ambulauerite, 
Tu u mandaſti:mandata tua cuſtodiri nimis. 
I tinam dirigantur vie mee: ad cuſtodien⸗ 
das iuſtiſicationes tus. 
Tuncnon confundar: cum pꝛoſpexero mon mom⸗ 
nibus mandatis tuis. — 
( oufiteboꝛ tibi in directione coꝛdis: in eo ꝙ 
didict iuſticie tut. 
uſtificationes tuas cuſtodiam: non me de⸗ 
relinquas vſq;quaq;. ——— a> 
Nquo coꝛrigit adoleſcẽtioꝛ viam ſuam: 
iu cuſtodiendo ſermones tuos. 
Tn toto coꝛde meo exquiſiui te:ne repellas me 
amandatis tuis. n e rr 
Tu coꝛde meo abſcondt eloquta tua: vt non 
peccem tib . / ee 
ndictus es dñe: doce me iuſtificationes tuas 
nlabtismets ꝓnũciaui: ofa iudicia oꝛis tui. 


Tn via teſtimonioꝛum tuoꝛũ delectatꝰ ſum: 


Tömendationes aiaru. 


ſicut in omnibus diuitiis. e 
Tu mandatis tuis exercebo2: et conſiderabo 
vias ſuas. r e. 
In iuſtificationibus tuis meditaboꝛ:nõ obli⸗ 
uilcar ſermones tuos. nr 
V pEtribueleruo tuo viuifica me: vt cuſto⸗ 
diam ſermones tuos. WAR 
*Zeuela oculos meos: ef conſiderabo n mirabi⸗ 
lia de lege tum. 
ncola ego ſum in terra: non ablcondas a me 
mandatatua. 2/2459 
CToncuptutt anima mea: deſiderare iuſtifica⸗ 
tiones tuas in omui tempoꝛe. ans 
Tucrepaſti luperbos: maledicti qui declinant 
a mandatis tus. RS 
Aukter ame oppꝛobnum et cotemptum: quia 
teſtimonia tua exquiſiu.. =<5so 
Ateniĩ ſedet᷑t pꝛicipes et aduerſũ me loq̃bant᷑: 
ſeruꝰ aũt tu? exercebat᷑ i tuſtificationibus tuis 
Damet teſtimonia tua meditatio mea eſt: et 
conſili mmeumn iuſtiticationes tue. 20 
7 {FD heſit pauimento anima mea: viuifi⸗ 
A came ſecundum verbum tuum. <: 
4 as meas annunciaui et exaudiſti me: doc 
me tuſtificationes tuas. . 
¶ Liam iuſtificationum tuarum inſtrue meiet 


1 tus, D 5 


Comendationes atari!, Fo. cix. 


Doꝛmitauit anima mea pꝛe tedio: confirma 
me in verbis tuis. r SD b 
(Jiam iniquitatis amoue a me: etdelegetua 
milerere mei. 20 
{ 11a veritatis elegi: iudicia tua nõ to ſa oblitus, 
Adheſit teſtiontis tuis dfie: noli me cõt̃ũdere. 
{ Ltam mandatoꝛuin tuoꝛum cucurri:cum di⸗ 
= co2 meum. MES oe ES cs 
gem pone michi domine viam iuſtifi⸗ 
tionũ tuarũ: etexquiramea ſemper, 
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am: et cuſtodiam illam in toto coꝛde meo. 
Deduc me in ſemita mandatoꝛum tuoꝛum: 
quia lam volui. D r es 
nclia coꝛ meũ ĩ teſtionia tua:⁊ n ĩ auariciã. 
Juerte oculos meos ne videant vanitatem: 
in via tua vinifica me. 2 kmn2= 
O tatue ſeruo tuo eloquiũ tuũ: — tuo. 
- mputa oppꝛobꝛium meum quod * - 
tus ſum: quia iudicia tua iocunda. 

A cee concupiui mandata tua: in cauitaterna 
Wann me. Kaen 

T veniat ſup me miſericoꝛdia tua dñe: 
ſalutare tuum ſecũdum eloquiũ tuum. 
At reſpondebo expꝛobꝛantibus michi verbũ: 


quia ſperaut in ſermonibus tuis. 
tne auferas de oꝛe meo verbum veritatis 


michi intellectum et kerutaboꝛ legem tu⸗ 


— — = 
— W__= — 
— —— — 
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Commendationes 


vſq;quaq;: quta in iudiciis tuis ſuperſperaui. 
t cuſtodiã legẽ tua ſep:i ſcłm a in ſdm ſeculi 
t ãbulabã i latitudie:qꝛ mãdata tua exqͥſiui 
t loquebar de teſtimoniis tuis in conſpectu 
regum: et non confundebar. 
At meditaboꝛ in mandatis tuis:que dilexi. 
e manus meas ad mandata tua que 
exi:et exerceboꝛ in iuſtificationibus tuis. 
d} Emoꝛ eſto verbi tui ſeruo tuo:in quo Þ 
michi ſpem dediſti. — = 
Hecmeconlolataeſtin humilitatemea: quia 
eloquium tuum viuificauit me. 
E uperbi inique agebãt vſq;quaque:a lege au 
tem tua non declinau .. www 
D ed tui iudicioꝝ tuoꝝ a ſcto dfie:x 2folat*ſu. 
LD efectio tenuit me pꝛo peccatoztbus derelin⸗ 
quentibus legem tuam, Sd ENDS Ys 
(1 antabiles michi erant iuſtificationes fue:in 
loco peregrinationis mee. e 
N emoꝛ tui nocte nominis tut domine: et cu⸗ 
ſtodiam legem tuam, F=x 
Tec fcta ẽ inichi:qꝛ iuſtificatiões tuas exqliui. 
Oꝛtio mea dñe: dirt cuſtodire legẽ tua. 
D epꝛecatus ſum faciẽ tuã in toto coꝛde 
meo:nulereremet ſecundũ eloquium tuum. 
¶ Logitaui vias meas et conuerti pedes meos: 
in teſtimonia tua. eee 


animarum. Fo. cx. 


Varatus ſum et non ſum turbatus: vt cuſto⸗ 
diam mandata tun. 
Funes peccatoꝛum circumplexi ſunt me:etle- 
gem tuam non ſum oblitus. — 
Media nocte ſurgebam ad confitendum tibi: 
ſuper iudicia iuſtificationis tue. ek on 


Varticeps ego ſum omnium timentium te: et 


cuſtodientium mandata tua. N 


D iſericoꝛdia tua domine plena eſt terra:iuſti⸗ 


ficationes tuas doce me. S 
E Onitatem feciſti cum ſeruo tuo domine: 
ſecundum verbum tuum. N 3 


Vonitatem et diſciplinam et ſcientiam doce 


me:quia in mandatis tuis credidi. 
Vꝛiuſqc; humiliarer ego deliqui:popterea elo⸗ 
quium tuum cuſtodiui. * DDA 


Bonus es tu: et in bonitate tua doce me iuſti⸗ 
| — 


ficationes tuas. 

M ultiplicata eſt ſup me iniqͥtas ſupbozli: ego ego 
autẽ in toto coꝛde meo ſcrutaboꝛ mãdata tua. 
¶ oagulatum eſt ſicut lac coꝛ eoxmm: ego vero 
legem tuam meditatus ſum. 888 
Bonum michi quia humiliaſti me: bt diſcam 
iuſtificationes tuas. Bb ND £295 «+ 


Nonũ michi lex or tui:ſup milia auri æ argẽti 
CI ence eme e :da - 


michi itellectum vt difcimadata tua. 
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_ Comendationes atfarfi, 
Q uitimeut te videbunt meet letabuntur: q 
in verba tua ſuperſperau .. 
(lognout domine quia equitas iudicia tua: 
et in veritate tua humiliaſti me. r 
H iat miſericoꝛdia tua vt conſoletur me:ſecũ⸗ 
dum eloquium tuum ſeruo tuo. FX 
L eniant michi miſerationes tue viuam:qꝛ 
lex tua meditatio mea eſt. <2 

LTonundãtur ſupbi qꝛ iniuſte iniqtatem fece⸗ 
runt in me:ego aũt exerceboꝛ in mandatis tuis 
{CL onuertantur michi timentes te:et qui no⸗ 
uerunt teſtimonia tum. 

E iat coꝛ meum immaculatum in iuſtificatio 
nibus tuis: vt non confundar. 2? (> 
Efecit in ſalutare tuumanimamea:eti 
verbum tuum luperlperaut. en 

7 Jefecerunt oculi mei in eloquium tuum:dt- | 
centes quando conſolaberis me. 
Q uia factus ſum ſicut vter in pꝛuina:iuſtifi⸗ 
cationes tuas non ſum oblitus. ====== 
{ uot ſunt dies ſerui tui:quando factes de per 
ſequentibus me iudicium. x ww 
7} arrauerunt michi iniqui fabulationes:ſed 
non vt lex tua. SS 
Omnia mandata tua veritas: tniqut perſecu⸗ 
ti ſunt me adiuua mme. W 
Daulominus conlummauerunt me in terra: 


Cõmendationes atarc. Fo.cxt, 
ego autem non dereliqui mandata tua. x 
Jecundum miſericoꝛdiam tuam vinificame: 
etcuſtodiamteſtimonia ous tun.. 
--x— Nefnii dñe: vᷣbum tuumpmanettcelo, 

A... x1 generatione et geuerationem veri⸗ 
tas tua:fundaſttterramet permanet. 22D 
{ } 2dinatione tua perſeuerat dies: quoniam 
omnia ſeruiunt tibi. A IA 
7 iq lex tua meditatio mea eſt: tunc tozte 
periſſein in humilitate mea. a ns aan 

'{neternumnon obliuiſcar tuſtificationes tu⸗ 
as: in ipſis viuificaſti me. 3 — 
uus ſum ego ſaluum me fac: quia iuſtifica⸗ 
tiones tuas exquiſiul. 

Ne expectauerunt peccatozes vt perderẽt me: 
teſtimonta tua intellexi. e 
Imnis conſummationis vidi nem; latum 
mandatum tuum nimis. De 
0 Uomodo dilexi legem tuam domine: 

tota die meditatio mea eſt. — 

Super inimicos meos pꝛudentem me feciſti 
mandato tuo: quia ineternum michi eſt. 
HBuper omnes docentes me intellexi:quia te⸗ 

Hanami tua meditatio mea eſt. = 
Juper ſenes intellexi:qꝛ mandata tua qͥſiui. 
Abomni via mala p2ohtbut pedes meos: vt 
cuſtodiam verba tua. um 

i. 
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Commendationes 
Aiudiciis tuis non declina ui:quia tu legem 


polſuiſti mich. e = 5: 229 | 
Quam dulcia faucibus meis eloquia tua; ſi- + | 


Cans Toms) Land Comm? 


Amandafts tus intellexi: ppterea odiui om⸗ 
nem viam iniquitatis. 
Ucerna pedibus meis verbum tuum: 
et lumen ſemitis meis. = 
L uraui c᷑ ſtatui: cuſtodire iudicia iuſticie tue. 
Jumiliatus ſum vſq;quaq; domine: viuifica 
me ſecundum verbum tuum. ©2D 229 
CL oluntariao:s mei beneplacita fac domine: 
et iudicia tua doce mme. . 2cXz 
Anima mea in manibus meis leinper: et le⸗ 
gem tuam non ſum oblitus. Ze 
Noſuerunt peccatoꝛes laqueum michi: et de 
mandafts tuts non errau.. . 


Hereditate acquiſuu teſtimonia tua ineter⸗ 


num: quia exultatio coꝛdis mei ſunt we 
Tuclina coz meum ad faciendas iuſtificatio⸗ 
nes tuas iueternum:pꝛopter retributionem. 
Niquos odio habut: et legem tua dilexi. 
b GET et ſuſceptoꝛ meus es tu: et in 
erbum tuum luperſperau .. = 
eclinate a me maligui: et ſcrutaboꝛ man- 
ata dei met. cc _ Fo 
Huſcipe me ſecundum eloquiũ tuũ ⁊ viuam: 


antimarum. Fo. cxii. 


et non conkundas me ab expectatione mea. 
A diuua me et ſaluus ero:et meditaboꝛ in iu⸗ 
ſtificationibus tuis ſemper. S 
S pꝛeuiſti omnes dilcendentes a iudiciis tuis: 
quta iniuſta cogitatio eoꝛum. 
Dꝛeuaricantes reputaui omes peccatoꝛes ter⸗ 
re:ideo dilexi teſtimonia tua f, 
Jontfige timoꝛe tuo carnes meas:a iudicuis 
enum tus timui. 3:2 = e 5; 
Eci iudicium et iuſticiam: non tradas 
me calumniantibus me. N 
— ;uſcipe ſeruum tuum in bonum: non calum- 
nientur me ſuperbi. = e 
Oculi mei defecerunt in ſalutare tuum: et in 
eloquium iuſticie tu. DSX 
Hac cum ſeruo tuo ſecundum miſexicoꝛdiam 
tuam: et iuſtificationes tuas doce me. 


bt ſciam teſtimonia tum. a 
Tempus factendt dfie: diſſipauerũt legẽ tuã. 
L deo dilexi mãdata tua:ſuꝑ aurũ ⁊ topaʒ ion. 
Dꝛopterea ad omnia mandata tua dirigebar: 
oinnem viam iniquam odio habu r.. 
Irabilia teſtimonia tua domine:ideo 
ſcrutata eſt ea anima mea. 


Declaratio ſermonum tuoꝛum illuminat: et 
intellectum dat paruulis. S 
tt, 


Seruustuus ſum ego: da michi intellectum 
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Cömendationes atart. 


Osmeumaperutetattrari ſpiritũ: quiaman 
data tua deliderabam. — 
A ſpice in me et miſerere niei:ſecundum:iudi⸗ 
cium diligentium nomen tuum Se 
reſſus meos dirige ſecũdum eloquiũ tuum: 
et non dominetur mei omuts iniuſticia. 
H edime mea calumntis hominum: vt cuſto⸗ 
diam mandata tua. 
E aͤciem tuam illum ina ſuper ſeruum tuum: 
et doce me iuſtificationes fuas, 0 @S===-7 
& xitus aquarum dedurerunt ocult mei:quia 
non cuſtodteruntlegemtuam. e 
VUſtus es domine: et rectum iudiciũ tu, 
O aundaſti iuſticiam teſtimonia tua: et 
veritatem tuam nimis. d mnt 
Ta beſcere me fecit ʒelus tuus: quia obliti ſũt 
verba tua inmici mei. en 
T guitum eloquiuui tuum vehemẽter: et ler- 
uus tuus dilexit illud. 32 ws 
A doleſcentulus ſum ego et contemptus:tu- | 
ſtificationes tuas non ſum oblitus. | 
L uſticia tua iuſticia teternit: et lex tua vitas, 
I ribulatio et anguſtia inuenerunt me:man⸗ 
data tua meditatio mea eſt. — 
A quitas teſtimonia tua ineternum: intelle⸗ 
+ ctum da michi et viuam. ID 
Lamauiĩ toto coꝛde meo exaudi me do⸗ 


Tömendationes aiarũ. Fo.crit. 


mine: iuſtificationes tuas requiram. ws 


(\lamaut ad te laluum me tac: vt cuſtodiam 
mandata tum. ==2==722D 37 

D ꝛeueni in maturitateet clamaut: quta ĩ ber⸗ 
ba tua ſuperſperaui. —— 
Oeuenerunt oculi mei ad te diluculo: bt me⸗ 
ditarer eloquia tua, FIX . 

J ocẽ meam audi ſecunduz miſericoꝛdiã tua 
dñe:et ſecundum iudicium tuum viuitica me. 
A ppꝛopinquauerunt perſequẽtes me iniqui⸗ 
tati:a lege autem tua longe facti ſunt. 
#2 ope es tu domine: c omnes vie tue veritas. 
nitio cognoui de teſtimoniis tuts: quia in⸗ 
eternum fundaſtt ea. — 


( Ide humilitatem meam et eripe me:qꝛ 
legem tuam non ſum oblitus. 


Ludica tudicium meum et redime me: pꝛo⸗ 


pter eloquium tuum viutfica me. 
Longe a peccatoꝛibus ſalus:quia iuſtificatio⸗ 


nes tuas non exquiſierunt. . 
Y iſericoꝛdie tue multe domine:ſecundum iu⸗ 


dicium tuum biuifica me. KG 


N ulti qui perſequuntur me / et tribulant me: 


ateſtimonits tuis non declinaui. — 

idi pꝛeuaricantes et tabeſcebam: quia elo- 

quia tua non cuſtodierunt. n 

ide quoniam mandata tua = dome: 
ui. 


—— — — _ nd ob — 2 


Tonmiendationes 


(nmuſericozdia tua biuiuica me. ' 9 &5 
Dꝛincipium verboꝛum tuoꝛũ beritas: meter⸗ 
numonimiatudiciainſticietue, pax, 


Rincipes perſecutt ſunt me gratts:eta 
verbis —— coꝛ meum. 
L etaboꝛ ego ſuper eloquia tua:ſicut quiinue: 
nit ſpolia multa. n 
J niquitatem odio habui ⁊ abhominatus ſũ: 
legem autem tuant diler i. S 
epties in die laudem dixi tibi: ſuper iudicia 
iuſticie tue. ARA RATA 
.Darmulta diligentibus legeni tuam: et non 
eſt illis ſcandalum. d 
A xpectabam ſalutare tuum domine: et man 
data tua diler᷑ . mr ru 
¶ Juſtodiuit anima mea teſtimonia tua: dile- 
rit ea vehementer. S _ 


3 


Seruaui mãdata tua et teſtimontatua: quia 
omnes vie mee in conſpectu tuo. — 
Ak propiquet depcatio meaſ2ſpectu tuo 
- F_@ Dfie: turtaeloquztufidamichtitellecti 
Tutret poſtulatio mea in conſpectu tuo: ſecii- 
dum eloquium tuum eripe nie. N 
A tuctabunt labia mea hymnum:cum cry 
ris me iuſtificationes tuus. —2' 
ꝛonunciabit lingua mea eloquium tuum: 
quia omnia mandata tua equitass. 7 


animarum. fo.cxiiii. 
F iat manus tua vt laluet me: quoniam mã⸗ 
data tua elegi. ** 
(7 oncuptut alutare tuum domine:etlertua 
meditatio mea elk, N —— 
{1 iuet anima mea et laudabit te: et iudicia 
tua adiuuabunt me. e FX 
traui ſicut outs que periit quere ſeruũ tuuʒ 
domine:quta mandata tua non ſum oblitus. 
73 equiẽ et᷑nã dona eis dñe:⁊ lux. Ayꝛi eleyſon. 
Xpeeleyſon, Ayꝛi eleyſon. Pf nt. Aue ma. 5s. 
| Omine pꝛobaſti me et cognouiſti me tu 
cognouiſti ſeſſionem meam: et refur- 
rectionem meam. DD Hen 
ITntellexiſti cogitationes meas de longe: ſe⸗ 
mitam meam et funiculum meũ inueſtigaſti. 
Atomnes vias meas pꝛeuidiſti: quia non eſt 
ſermo in lingua mea. =Prazz 
A cce tu dfie cognouiſti oĩa nouiſſia et ãtiqua: 
tu foꝛmaſti me et poſuiſti ſup me mianũ tuam. 
M irabilis facta eſt ſcientia tua ex me: contoꝛ⸗ 
tata eſt et non potero ad eam. S &29 
Q uo ibo a ſpiritu tuo: quo a facie tua fugiã. 
S taſeendero in celum tu illic es:ſi deſcende⸗ 
to ad infernum ades. £: 
S iſumpfſero pennas meas diluculo: et habi⸗ 
tauero in extremis maris. t 
& teuuim illic manus tua deducet me: et tene 
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Tommendatioues 

bit me dertera tum. n 
At dixi foꝛſitan tenebꝛe conculcabunt me:et 
nor illuminatio mea in delicits meis. 2 
{2} tenebꝛe non obſcurabunt᷑ ate / et nox ſicut 
dies illuminabit᷑:ſicut tenebꝛe eiꝰita ⁊ luniẽ eiꝰ 
{ } uta tu poſſediſti renes meos: ſuſcepiſti me 
de vtero matris mee. 

C7 fiteboz tibi qꝛ terribiliter magnificatus es 
mirabilia opa tua:et aia mea cognoſcet nimis. 
Don eſt occultatũ os meum a te quod feciſtti 
occulto:⁊ ſubſtautia mea in iuterioꝛibus terre. 
Lmperfectũ meũ viderũt oculi tui: et in libꝛo 
tuo oẽs ſcribẽtur:dies foꝛmabunt᷑ ⁊ nemo ĩ eis. 
O ichi autem nimis honouficatt ſunt amici 


tui deus: nimis cõfoꝛtatus eſt pꝛicipatus eoꝛũ. 


7 inumerabo eos et ſuper arenam multipli⸗ 
cabuntur:exurrexi et adhuc ſum tecum. 
S ioccideris deus peccatoꝛes:wviri ſanguinum 
declinate a mie. Ft 
Quia dicitis mcogitatione: acciptant in va⸗ 
nitate ciuitates ſuas. n 
Nonne qui oderunt te domine oderam: et lu⸗ 
per iuimicos meos tabeſcebam. S 
D 20b 


Oerfecto odio oder illos:ĩimici fcti ſũt michi. 

a me deus et ſcito coꝛ meum: interroga 
me et cognoſce ſemitas meas. «*SSu= 
At vide li via iniquitatis in meeſt:et deduc 


; 
* 
_ 
þ 
. 


animarum. Jo. cxv. 
me in via eterna. Bequiẽ eternã dona eis dfie: 
et lux ppetua luceat eis. v. A poꝛta iferi.⁊ Erue 
dñe animas eoꝛũ. U. Credo videre bona dñi. . 
In terra viuentiũ. Dñe exaudi oꝛationem me⸗ 
am, Et clamoꝛ meus ad te veniat. Oꝛemus. 
abi dñe commendamus atam famuli 
ui. M.et aias famuloꝛum famularũq; 
tuaru:vt defuncti ſeculo tibi viuant: et que per 
fragilitatem mundane conuerſlatioms peccata 
admiſerunt tu venia miſericoꝛdiſſime pietatis 
abſterge. Per rþm dñm noſtrũ. Amẽ. Neqeſcãt 
in pace, Amen. ¶ Oꝛatio ad ſauctam ccucem. 
ih ſalue rex ſanctoꝝ / ſpes votiua pctõ 
rũſi hoc tanq; reus pẽdens homo ver?de- 


us / caducis mutas genibꝰ. O q; pauꝑ/o qᷓ; nudꝰ⸗ 


qualis eſt i cruce ludus deriſoꝛũ totꝰfactꝰ:ſpõte 
tamen non coactus attritus mẽbꝛis ommbus. 
value ſalue ieſu bone /fatigatus in agone:qui 
per lignum es diſtractus / et ad lignum es coa⸗ 
ctus: expãſis ſanctis mauibus. In hac cruce te 
cruentem / et diſtentum et contemptum: vt te 
queram me impelle / et hoc meum imple velle: 
facturus quod deſidero. Ut te queram mente 
pura / ſit hec mea pꝛuna cura: non eſt laboꝛ nec 
grauaboꝛ ſed ſanabo2etinundabo2cum te cõ⸗ 
plexus fuero. Amen. Pater noſter. Aue maria. 
C Sequuntur pſalmt de paſſione chꝛiſti. 
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Lf _ 
FFF] Eus deus meus reſpice ĩ me 
77 quare me dereliquiſti:lõgea 
alute mea verba delictoꝛũ meoꝛũ. 
Wed 1c me? damabop dice nö eray 
9 DN! v7 401es:EnocteEn0 ad iſipiẽtiã michi. 
v1vX ut in ſctõ habitas:laus iſtael 
ILTn te ſpauet᷑t pt᷑es nt᷑i:ſpauet᷑t c liberaſti eos. 
A d te damauerunt et ſalui facti ſunt:m te ſpe 
rauerunt et non ſunt contuſi. SD r e 
go autem ſum vermis et non homo:oppꝛo⸗ 
buum hominum et abiectio plebis. 
Imnes videntes me deriſerũt me: locuti ſunt 
labiis et mouerunt caput. n 
S perauit in domino eripiat eum: ſaluum fa- 
ctat =__ quontam vult eum. e 
mtuesq extraxiſti me de ventre ſpes mea 
ab bberibus mfts mee:ĩ te piectꝰ ſum ex vtero. 
e ventre matris mee deus meus es tu: ne 
ſſerts a me. X £29 £295 £20 
O nontam tribulatio pꝛoxima eſt: quoniam 
non eſt qui adiuuet. 
(7 rreundederunt. me pitul multi t tauri pin⸗ 
A peruerunt ſuper me os — leo ra- 
piens ct rugiens. . D fn 
Sicut aqua effuſꝰ ſũ:æ diſꝑſa ſũt oĩa oſſa mea. 
H actum eſt coꝛ meum tane cera liqueſcens: 


in medio ventris mei. S 2; 


rem ad eum exaudiuit me. 


de paſſione chꝛiſti. Fo. cxvi. 


A tuit tae teſta vt? mea ligua mea adheſit 
fauctb? meis: et ĩ puluerẽ moꝛtis deduxiſti me. 
Q uoniã circundederunt me canes multi: con: 


ſilium malignantium obſedit me. 


E oderunt manus meas et pedes meos:dinu⸗ 
pede : 


merauerunt oſſa mea. 
L pſi vo 2liderauertet iſpexet᷑t me/diuiſet᷑t (i 


bi veſtimẽta mea:x ſup veſtẽ meã mileft ſoꝛtẽ. 


Quautem domine ne elongaueris auxilium 
tuum ame: ad defenſionem meam conſpice. 
A tue a framea deus animam meam⁊ de ma⸗ 


nu canis vnicam meam. == == 


-Faluameero2e leonts: et a coꝛnibus vnicoꝛ⸗ 


niumhumttitatenmeam,  e2> c2> _ 
72arrabo nomen tuum tratribus meis:in me 
dio eccleſie laudabo te. _ w- — 


(2 uitimetisdominumlaudateeum:vniuer- 


ſum ſemen tacob gloꝛiſicate eum. FX 


© tmeateumomneſemenilrael:quontinon 
ſpꝛeuit neq; delpexit depꝛecationem pauperis. 


H ec auertit factem ſuam a me:et cum clama- 
pud te laus mea in eccleſia magna: vota 
mea reddam in conſpectu timentium eum. 

dent pauperes et ſaturabũtur: et laudabũt 
dñm q reqͥrũt eũ:viuẽt coꝛda eoꝝ ĩ ſeculũ ſeculi. 


Plalnu depallione pt. 


Reminiſcentur et couertentur ad dominum: 
vniuerſi fines terre. — => 
A t adoꝛabunt in conſpectu eius: vniuerſe ta⸗ 
milie gentium. n — 
Q m̃ dm̃ eſt regnum: et iße dñabitur gentium 
M àducauerũt ⁊ adoꝛauerũt oẽs pigues terre: 
in conſpectu eius cadent oẽs qui deſcẽ dũt ifra, 
A t ala mea illi viuet: et ſemẽ meũ ſerutet ipſi. 
Annunciabitur domino generatio ventura: 
t annunciabunt celi iuſticiam eius populo qui 
naſcetur quem fecit dominus. e Plalmus. 
1): Ominus regit me ⁊ nichil michi deerit: 
in loco paſcue ibi me collocauit. ==? 
Super aquam rekectionis educauit me: ant- 
mam meam conuertit. — 
Deduxit me ſuper ſemitas iuſticie: pꝛopter 
nomen ſuum. CT 2 
D amet ſi ambulauero in medio vmbꝛe moꝛ⸗ 
tis: nou timebo mala quoniam tu mecum es. 
CL irga tua et baculꝰ tuus:ipſa me æſolata ſit 
N araſti in conſpectu meo menlam: aduerlus 
eos qui tribulant me.. ; 
T mpinguaſti in oleo caput meum:᷑ calix me 


ns inebꝛians qᷓ pꝛeclarus eſt. n 


It ma tua tubleq̃tur me:oibꝰdiebꝰ vite mee. 
Et vt inhabitem in domo domini: in longi⸗ 


tudinem dierum. Pſalnus. 


N „ e 


ſtabit in loco ſancto eius. 
We: 2 accep 


Blalm depatonerÞ!, Fo.crvit, 

0 Omini eſt terra et plenitudo eius: ozbis 
terrarum et vuiuerli qui habitant in eo 

{) uiaipleſuper maria fundauit eum: t ſuper 


flumina pꝛeparauit eum. S de 


Q uis aſcendet in montem domint: aut us 


I nnocesmantb? ⁊ mũdo co itt i 
bano animã ſug: necturautt idolo primo ſuo. 
Hic acciptet benedicttonemadomino:et mt- 
ſericoꝛdiam a deo ſalutari ſuo. S 
Het eſt generatio querentium eum: queren- 
fkium factem dei iacob. — 7 

A ttollite poꝛtas pꝛincipes veſtras et eleuami 
ni poꝛte eternales et introibit rex gloꝛie. 3* 
Quis eſt iſte rex gloꝛie? donunus foztiset po⸗ 
tens dominus potens in pꝛelio. wh 

Attollite poꝛtas pꝛincipes veltras x eleuami⸗ 
ni poꝛte eternales et introibit rex gloꝛie. =2 
9 uis eſt iſte rex gloꝛie? dominus virtutum 
ple eſt rex gloꝛie. Pſalmus, 
D te domine leuaui animam meaz: de⸗ 
is meus in te confido non erubeſcam. 25> 
D eq; irrideant me inimici me etenim vniuer⸗ 
ſi qui ſuſtinent te non confundentur. 29255 
(1 onfundanturoes iniqua agetes: ſupuacue. 
{ } taskuasdominedemonſtramicht: et ſemi⸗ 
tas tuas edoce me. any RV9Uw<Gsd 


Plauni 


-Dirige me in veritate tua et doce me / quia tu 
es deus ſaluatoꝛ meus:et te ſuſtinui tota die. 
NReminiſcere miſerationum tuarum domine: 
et miſericoꝛdiarum tuarum que a ſeculo ſunt. 
Delicta iuuentutis mee: et ignoꝛantias me⸗ 
as ne memineris. SS D 
Secundum miſericoꝛdiam tuam memento 
met: tu pꝛopter bonitatem tuam domine. 
ulcis et rectus dominus: pꝛopter hoc legem 
dabit delinquentibus in via. IS 82D 
9 manduetos in iudicio: docebit mites 
ias ſuas. FR r 
I niuerſe vie dñi miſericoꝛdia et veritas:req- 
rentibus teſtamentum eius et teſtimonia eius 
Dꝛopter nomen tuum domine pꝛopiciaberis 
peccato meo:multum elk enim. 
uis eſt homo qui timet dominum: legem 
uit ei in via quam elegit. DHS 
nima eius in bonis demoꝛabitur:et ſemen 
eius hereditabit terram. S 
irmamentum eſt dominus timentibus ett: 
mentum ipſius vt manifeſtetur illis. 
Ccul met ſemper ad dominum quoniam ip⸗ 
euellet de laqueo pedes mes. 
ice in me et miſerere mei:quia bnicus et 
auper ſum ego. DDO C ©29 
TDribulationes coꝛdis mei multiplicate ſunt: 


de paſſione chꝛiſti. Fo. cxviii. 
de necellſitatibus meis erueme. 
(I ide humilitatem meam et laboꝛem meum: 
et dimitte vntuerſa delicta mea. S 

Heſpice inimicos meos quomam multiplica⸗ 
ti ſunt: et odio iniquo oderunt me. fx? 

¶ uſtodi animam meam et erue me: non eru⸗ 
belcam quontam ſperaui inte. 364838. 

T nnocentes et recti | adheſerunt 1 michi: quia 
ſuſtinui te. BESS — — 

ibera de? iſrael: ex oibꝰ tribulatioibus ſins, 
UA dica me dñe qm̃ ego in inocẽtia mea i- 
greſſus ſũ:⁊ ĩ dño ſperãs nõ infirmaboꝛ. 
Vꝛoba me domine et tenta me: vꝛe reues me⸗ 


bs et coꝛ meu mn. 
Quoniam miſericoꝛdia tua ante oculos me⸗ 


222. 
—— 


os eſt:et complacui in veritate tua. 
Don ſedi cum conſiliovanitatis:et cum ini⸗ 
qua gerentibus non introibo. —— 
O diut ecckiaʒ malignãtiũ:c᷑ al i puis no le no ſedebo 
V auabo inter innocentes manus meas:et cir⸗ 
cundabo altare tuum domine. CE CELO 
It audiam vocem laudis: et enarrem vni⸗ 
uerla mirabilia tua. % 2D £25 C39 % 
omine dilexi decoꝛem domus tue:et locum 
abitattonis gloꝛie tue. = 


T)eperdascum impiis deus animam meam: 
ef cum virts ſang11tuum vitam meam. <=5@ 
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| Bſalmidenafſions chꝛiſti. 
Tn quoꝛum manibus intquitatesſunt:derte 
ra eoꝛum repleta eſt muneribus. 2 


Igo autein in inocentia mea ingreſſus ſun: 
redime meet miſerere mei. N 


Des me? ſtetit ĩ directo:ĩ eceliis bñdicã te dite, 


minus illuminatio mea: c ſalus mea 

quem timebb .. 
ominꝰ pꝛotectoꝛ vite mee:a quo trepidabo. 
m appꝛopiant ſuper me nocentes: vt edit 

carnes meas. 3 
{ ui tribulaut me inimici mei: ipſi infirmati 
ſunt et ceciderunt. A SYN 
Ftconſiſtant aduerſum me caſtra:non time⸗ 

bit coz meum. 22D C2: 52D 225 

Si exurgat aduerlũ me Plum hoc ego ſperabo 
nam petii a domino hãc requitram:vt inha⸗ 
bitem in domo domini ofbus diebus vite mee. 
or t videam voluntatẽ dfit: # viſitẽ tẽplũ eius 
m abſcõdit me in tabernaculo ſuo ĩ die ma⸗ 


loꝛum pꝛotexit me ĩ abſcõdito tabernaculi ſut, 


Tn petra exaltauit me:et nunc exaltauit ca⸗ 

put meum ſuper inumicos meos. 
ee t immolaui in tabernaculo eius ho⸗ 
m voctkerationts cãtabo x pſaunũ dicã dño 

{'raudt domine vocem meam qua clamaul 


-adte:mulereremeteteraudime, -——- 


Qriwidixiteo? mettexpquiſtuit te tacies mea: 


» Wwe S Hy wk 


Pfalmi de paſſione xp i. Jo. cxix. 
faciem tuam domine requiram. —j 
VJ on auertas factem tuam a me: ne declines 
in ira a ſeruo tu. 

# diuto2 menus eſto ne derelinquas me:neqz 
delpicias me deus ſalutaris meus. e. 
A uoniam pater meus et mater mea dereltq- 
tunt me: dominus autem aſſumpſit me. 

L egem pone michi domine in via tua:et diri⸗ 
ge me in ſemita recta:pꝛopter inimicos meos. 
Detradideris me ĩ aias tribulãtiũ me / am̃ in⸗ 


lutrexet᷑t ĩ me teſtes iiqͥ:⁊ mẽtita eſt iiqͥtas ſibi. 


{{ redo videre bona dfit: in terra viuentium, 
20 xpecta dominum viriliter age: et.confozte- 
tur coꝛ tuum et ſuſtine dominum. BPlaiii1s, 
DOte domine clamabo deus meus ne ſi⸗ 
leas a me/nequando taceas a me:et alli- 
imilaboꝛ delcendentibus in laſum. 
& raudi dñe vocẽ depcatiõis mee dũ oꝛo ad te: 


dũ ertollo manus meas ad tẽplũ ſanctiituum 
Deſimul tradas mecumpeccatoxbus: et cuʒ 


operantibus iniquitatem ne perdas me. 

Q ui loquuntur pacem cum pꝛoximon ſuo:ma⸗ 
la autem in coꝛdibus eoꝛum. Ws. 
{)alllisſecundumoperaeozum: + ſecundum 
nequitiam adinuentionum ipſoꝛum. === 
ecundum opera manuum eoꝛum tribue il⸗ 


lis:redde retributionem comm _ £22. 
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8 Plalmi 
Q uoniã non intellexerunt opera dñi et opera 
mauuũ eius deſtrues illos:et no edificabis eos, 
Benedictus dominus: quoniã exaudiuit vo⸗ 


tein depꝛecationis mee. 


Donunus adiutoꝛ meus et pꝛotectoꝛ meus: 
in iplo ſperauit coꝛ meum et adiutus ſum. 
At relloꝛuit caro mea:et ex voluntate mea <- 
fiteboꝛ ei. Y e 
Dominꝰ foꝛtitudo plebis ſue:et pꝛotectoꝛ ſal⸗ 
uationum chꝛiſti lutell, zz 
Saluũ fac ppim tuũ dñe: et benedichereditati 
tue: rege eos et extolle illos vſq; ineternu. ps. 
Aus: domino fili det: afferte domino 
1 los arietum. cz 
Afﬀertedfio gliam ⁊ honoꝛem / afferte dño glo 
riũ noi eius:adoꝛate dũm in atrio ſancto eius. 
CLordomint ſuper aquas deus maieſtatis in 
tonuit: dominus luper aquas multas. * 
QA or dñi in virtute: vox dñi in magutficentia 
Tor domini confringentis cedꝛos:et conftin⸗ 
get dominus cedꝛos ibami, GR 
At comminuet eos tanq; vitulum libani:c᷑ di 
lectus quemadmodum filius vnicoꝛnium. 
Lor domini intercidentis flammã ignis vox 


domini concutientis delertum: et commoue⸗ 


bit dominus deſertum cades. ax 
{Loxdominipzeparitis ceruos c reuelebit c 


de paſſione chꝛiſti. Fo. cxx. 
denla:et in templo eius omnes dicent gloꝛiam. 
Dominus diluuium inhaditare facit: et ſede- 
it dominus rer ineternu m. de 
Domus virtutem populo ſuo dabit:domi⸗ 
nus benedicet populo ſuo in pace. Plalinus, 
Taltabo te domine qi ſuſcepiſti me: nec 
I delectaſti inimicos meos luper ine. 
Ine deus meus clamaui ad te: et ſauaſti me. 
Domine eduxiſti ab inferno animam meam: 
ſaluaſti me a deſcendentibus in laſum. == 
O ſallite domino ſaucti eius:et cofitemimtme- 
moꝛie ſanctitatis eius. . 
Q m̃ iraĩ idignatiðe eiꝰ:et vita i volũtate eiꝰ. 


* 


Ad veſperum demoꝛabitut fletus: et ad ma⸗ 


tutinum leticia.. % ‚ % 
go autem dixi in abundantia mea: non mo 
leboꝛ ineternum. eee ae til 
fie ĩ volũtate tua:pᷣſtitiſti deco meovᷣtutẽ. 
uertiſti faciẽ tuà a me:et fact? ſũ cõturbatꝰ. 
d te dñe clamabo et ad defi meũ depꝛecaboꝛ. 
Que vtilitas in ſanguine meo: dum defcendo 
in coꝛruptionem.d = ci=O 
Junquid confitebitur tibi puluis:aut annũ⸗ 
it veritatem tuam. S n 
HAudiuit dominus et miſertus eſt mei: donn⸗ 
nus factus eſt adiutoꝛ meus. 


Jonuertiſti planctũ meũ in gaudiũ michi: c 


R. ii. 


____ Þſalmidepaltionerþt, 
cidiſti ſaccũ meũ et circundediſti me leticia. 
It cautet tibi gioꝛia mea et non compungat: 
dñe deus meus ineternum contiteboꝛ tibi. ps. 
N te domine ſperaui non contundar in⸗ 


eternum: in iuſticia tua libera me. 
Cucliua ad me aurẽ tuã:accelera vt eruas me. 
to michi in deum pꝛotectoꝛemꝛet in domuz 
tefugu vt laluum me facias. 
m foꝛtitudo mea et refugium meũ es tu: et 
pꝛopter nomen fun deduces me c enutries me. 
© Mces me de laqueo quem abſconderunt mi 
chi: quoniam tu es pꝛotectoꝛ meus. & 
In manus tuas cõmendo ſpiritũ meũ:rede⸗ 
miſti me dũe deus veritatis. i Chꝛiſtus fact? 
eſt pꝛo nobis obediẽs vſq ad moꝛtẽ:moꝛtẽ aũt 
crucis. v Oꝛa pꝛo nobis ſancta dei genitrix. x. 
Ut digni efficiamur pꝛomiſſionibus chꝛiſti. v. 
Ualdehonozaduseſt beatus iohãnes. . Qui 
ſupꝛa pectus di in cena recubuit. Ozemus. 
Eſcpice q̃s dñe ſuꝑ hãc familiã tua ꝓ qua 
ds nt᷑ ieſus xpᷣs no dubitauit mambus 
tradi nocentium: et crucis lubire toꝛmentum. 
Xufuentat ꝓ nobis dñe ieſu xpᷣe apud tuã cle⸗ 
mẽtiã nũc et ĩ hoꝛa moꝛtis nt᷑e glioſa vgoma- 
ria ſctiſſima mt᷑ tua cut? ſacratiſimã animatll 
hoꝛa paſſionis tue doloꝛis gladiꝰ pertranſiuit. 
«Fatt iohannis apłi tui et euangeliſte as dur 


— * 
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QM ilere 1 
lanamedftequonticonturbata dun gan — 
N. ii. 


Plalterium 
A tantma mea turbata eſt valde: ſed tu do⸗ 
mine blq;quo. * Q %; 2 
al onuertere domineeteripe auimam meam: 
um me fac pꝛopter miſericoꝛdiam tuam, 
eſpice et exaudi me: domine deus mens, 
Ting oculos meos : ne vn obdozmt- 
am in moꝛte. ES =D == 
V ertice greſſus meos in ſemitis tuts:vtnon 
moueantur veſtigia mea. — 
Ago daamaui quoniam exaudiltin me:deus in 
dina aurẽ tuam michi et exaudi verba mea. 
<1) rrifica miſexicoꝛdias tuas: qui ſaluos fads 
ſperantes in te. n 22222 has 22222 XN 
ae me dñe bt pupilla oct ſub vmbꝛa ala 
tuaꝝ ꝓtege me: a lacie ipioy qͥ meafflireriit, 
A boccultis meis mũda me domine:⁊ ab alie⸗ 
nis parce ſeruo tuo, Wy BD 
T7 uautemDdomine nelonde facias aurilium 
tuum a me: ad defeuſionem meam conſpice. 
¶ tuea framea deus animam meam:# dema 
nu cauis vnicam meam. NN 
S alua me ex oꝛe leonis: et a coꝛnibus vnico;- 
nium humilitatem mem. e 2: 225 
J artabo nomen tuum fratribus meis:in me 
ecdleſie laudabo te. cm * 
or J tas tuas domine notas fac michi: ſemitas 
doce ms et dirige me in veritate tun. 


Im _—Gw- 
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ny 


2 


beati hieronymi. Fo.cxxii. 


O emento miſerationum tuarum donune: et 
miſericoꝛdie tue que a ſeculo ſunt. oo @@> 

'Oelicta iuuentutis mee: et ignoꝛantias me⸗ 
ag ne memineris deus. 
Secundum miſericoꝛdiam tuam memoꝛ eſto 
mei: pꝛopter veritatem tuam domine. 2 


Vꝛopter nomen tuum domine pꝛopiciaberis 


peccato meo: multum eſt enim. — 

J idehumilitatem nieam et laboꝛem meum: 
et dimitte omnia peccatamea. w% 

De perdas cum impiis deus animam meam: 
et cum viris ſanguinum vitam meam. 


A xaudi domine vocem meam qua clamaui 


ad te: milſerere mei et eraudime. 


Deauertas faciem tuam ame: ne declines in 


ira a ſeruo tuo. S . 


N ˖diutoꝛ meꝰ eſto domine ne derelinquas me: 


neq; deſpicias me deus ſalutaris mens, 

Legem pone michi dom ine in via tua et diri⸗ 
ge me in ſemita recta:pꝛopter inimicos meos. 
De tradideris me in animas tribulantiũ me: 


| quomam tnſurrexerunt in me, Sn 


Ad te dñe clamabo deꝰ me? ne ſileas a me: ne 
n diſcedas a me t ero lifts deſcẽdẽtibꝰ ĩ lacũ. 


ollo manus meas ad tẽplũ ſanctũ tuũ. 
De mat tradas me cum —_ cum 
Ut. - 


dert raudt dſie vocẽ dep̃catiõis mee dũ oꝛo ad te: 
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Plalterium 


Haun iniquitatem ne eperdas me. K 
aluum fac pplm tuum dfim et bñdic heredi⸗ 


tati tue: rege eos et extolle illos vſq; imeternũ. 


Tute domine ſperaui non confundar ineter⸗ 
num: in iuſticia tua libera me. EI ED 
T ncinaadmeauretua:accelera bt eruas me. 
A to michi in deum pꝛotectoꝛem: et in domũ 
refugtt vt laluum me kacias. 
1 n manus tuas dñe:cõmendo ſpiritum meũ. 
Libera me et eripe meide manibus inimico⸗ 
rum meoꝛum. a SD = n 
I llumina factetuam ſup ſeruũ tuũ calui me 
fac i mia tua: dñe nõ cofundar qm̃ inuocautte, 


A at milericoꝛdia tua domine ſuper nos:quẽ⸗ 


admodum ſperauimus inte. e 


Henedicam dominum in omni tempoꝛe:ſem⸗ 


er laus eius in oꝛemeo. , 3&t 
n domino laudabitur anima mea: audiant 
manſuett ct letentur. 
M agnificatedominum mecum: xexaltemus 
nomen eius in idipluum. Ded £25 25 
Audica domine nocentes me:expugna impu⸗ 
jantes me. —: 
ppꝛehende arma et ſcutum:et exurge in ad⸗ 
iutoꝛium micht. r === 
De llleas dñe ne diſcedas a me exurge et itede 
iudiciũ meũ: deus me? et dñs me? ĩ caulã mea, 


R + VV, on 


_” ens. 


W 


RV EE ES 


Vw ae ub 


nus ſicut omnes patres mei. 


beati hleronoim Focxrii, 

Tudica me ſcdm iuſticiã meã:dñe deus neus 
Oꝛetende dom ine miſericoꝛdiam tua ſciftt- 
bus te: ⁊ iuſticiam tuã his qui recto ſunt coꝛde. 
Don ventat michi pes ſuperbie:c manus pec⸗ 
catoꝛis non moueat me. SS. s 

A xaudi oꝛationeam meam dñe et depꝛecatio⸗ 
nem meam: auribus percipe lachzymas meas, 
De ſileas qm̃ aduena ego ſũ apud te beregri 


F abeam:æ 


'Bemitte michi vt rekrigerer r piu 
amplius non ero. c 82 
Qu autẽ dñe ne lõge facias auxiliũ tuũ a me: 
mia tua et veritas tua ſemper ſuſceperunt me, 
m̃ circũdeder᷑t mie mala quoꝝ no eſt nũerꝰ: 
phedeft me iiqͥtates mee no potui vt viderẽ 
Multiplicati ſunt ſuper capilios capitis mei: 
et coꝛ meum dereliquit me. £29229. 
¶CJomplaceat tibi domine vt eruas me: domi⸗ 


ne in auxilium meum reſpicſe. a KW© 


go vero egenꝰ x paupſu:dftecura ähabe mei. 


A diutoꝛ meus et pꝛotectoꝛ meus tu es: deus 


meus ne tardaueris. N ο⏑ο 


Q go dixi domine miſerere met:lana animam 


meam quia peccaui ttbi, . Hr 
A urge quare obdoꝛmis domine: exurge et 
ne erepellas in finem. u 
2 uare faciẽ tuam auertis:obliuiſceris inopie 


Plalterium 


noſtre et tribulationis noſtre. 8 
A urge domine adiuua nos:⁊ libera nos po: 
pter nomen tuum. . Des 
„Allerere mei deꝰ:ſcõm magnam miam tuã. 
At ſecundum multitudiuem milerationum 
\tuarum dele iniquitateni meaam. = 
At multum laua me ab iniuſticia mea:⁊ a de. 
licto meo munda me. 
Auerte faciem tuam a peccatis meis: et om⸗ 
nes iniquitates meas dele. e 
(Loꝛ mundum crea in me deusꝛet ſpiritumre- 
ctum innoua in viſceribus meis. 
De pꝛoiicias me a facie tua:et ſpiritum fan- 
ctum tuum ne auferas ame. 
Hedde michi leticiam ſalutaris tut: et prin 
puncipalt confirma me. D DD <2. 
Domine labia mea aperies:et os mein an⸗ 
nunciabit laudem tuam. 22 —> 
Daoeus in nomine tuo ſaluum me fac: c in vir⸗ 
tute tua iudica me. — — 
Deus exaudi oꝛationem — oe comgl pers 
cipe verba oꝛis mei. 26 hp 2th 
JE Cam alieni ĩſurrexet᷑t i me c foztes diert alaz 
et non pro zopoluerũt deũ ante cõſpectũ ſuũ 
Axaudi deꝰ oꝛationem meaz et ne deſpexeris 
ane mea: tntende in me et exaudi me. 
In deo laudabo vᷣbũ / ĩ dño laudabo ſermons 


* 


| oy” MA.. | 
S *Heatthierotpimt, Fo.crritit. 


{deo 1 nö timebo qͥd faciat michi homo. 

Tu me ſunt deus vota tua: que reddam lau⸗ 

dationes tibi. * er 

(2 m̃ Qripuiſti aĩam meã de moꝛte c pedes me⸗ 

og a lapſu: vt placeã coꝛã deo in terra viuentiũ. 
iſerere mei deus miſerere mei:quoniam in 

te confidit antma mea. r 

At in vmbꝛa alarum tuarum perabo: douec 


franſeat iniquitas. 
tipe me de operantibus iniquitatem: deve | 


ris ſanguinum ſalua me. — 
(} 2ecce ceperũt aiaʒ meã:irruerũt ĩ me foꝛtes. 
go vero oꝛationem mean ad te domine:tẽ⸗ 
bus beueplaciti deus. @X29 229 229 x 

n multitud ine miſericoꝛdie tue: exaudime 

t veritate ſalutis tue. — = 
S aluamealuto vtnon inherea: liberameex 
odienttbus me et de pꝛofundo aquarũ.  kw&# 
Dů me demergat tẽpeſtas aq̃ / nem; abſoꝛbeat 
me ꝓfundũ: nech vꝛgeat ſup me puteus os ſuũ. 
raudi nie dñe qm̃ denigna eſt mia tua: ſcds 
multitudinẽ milerationũ tuarũ relpice in me. 
I ntende anime mee et ubera eam: tt PPterime- 
micos meos eripe me. 83 _— 
eus in adiutouum men intende:domine 
adinuandinn me keſtiu n. X= 
0 vero egenus t pauꝑ ſũ:deus adiuua me. 


Plalteriũ bti hieronymi. 

A diutoꝛ ineus et liberatoꝛ meus eſto: domt- 
ne ne tardaueris. 
Tntedomine ſperaui non confundar ineter⸗ 
num: in iuſticia tua libera me et eripe me. 
L ndlina ad me aurem tuam: et lalua me. 
Aſto michi in deum pꝛotectoꝛem: et in locum 
munitum vt ſaluum me facitas. #=2£== 
eus meus eripe me de manu peccatoꝛis:ct et 
de manu contra legem agentis et iniqu. 
Nepleatur os meum laude:vt poſlim cantare 
glouam tuam:tota die magnitudinem tuam. 
De pꝛoiicias nie in tempoꝛe ſenectutis mee:cũ 
Ban virtus mea ne derelinquas me. #® 
V eus ne elongeris a me: deus meus in auxi⸗ 
Am meum reſptce. 3 : 
Ago autem in te ſperabo: et aductam luper 
2 7 laudem tum. 

Netradas beſtiis anunas ⁊titẽtiũ tibi: xaias 
Mee tuoꝛũ ne obliuiſcaris in fine. 
R eſpice in teſtamentũ tuũ: quia repleti ſunt 
qui obſcurati ſunt terre domibus iniquitatũ. 
. — nos deus ſalutaris noſter: et pꝛopter 
gloꝛiã nominis tuis domine libera nos / et pꝛo⸗ 
preus eſto peccatis meis pzopternomen tuũ. 

rcita potẽtiã tuãt veni:vt ſaluos facias nos 
VDomine deus virtutũ conuerte nos: et oſten⸗ 


| defaciemtuametſaluterimus, S8 es 


- 


i3ſalterit bti hieronynt. Fo. cxxp. 


Conuerte nos deus lalutaris noſtet: et auer⸗ 


bee Se ted 
nquid ineternum iraſcaris nobis: aut ex⸗ 
endas irã tuã a generatione — — 
Deus tu conuerlſus viutficabis — — 
tua letabitur in te. 
Iſtende nobis domine miericozdiam t — 
ct ſalutare tuum da nobis. N mx 
Luclina domine aurem tuam et — 
uoniam egenus et pauper ſum ego. * 
Tyſtode atam mea quonta peccatoꝛ ſũ: faluf 
fac ſeruũ tuũ deus meus ſperantẽ iu te. 2 
M iſerere mei domine quoniam ad te clamaui 
tota die / letifica animam ſerut tui:quoniam ad 
2 animam meam leu au. 
Attu domine deus nuleratoꝛ et milericoꝛs pa 
hensetmulle miſericoꝛdie et verax. . 
A kſpice in me et milerere mei: da imperiũ pue 
ro tuo et ſaluum fac filium ancille tue. 2 
H ac mecum ſignum in bonum vt videãt qui 
oderunt me et confundantur:quoniã tu domi⸗ 
neadiuuiſtx meet conſolatus es me. Ee 
Vomine deus ſalutis mee: in die clamaui ad 
te et nocte coꝛam te. D —— | 
i ntret oꝛatio mea in conſpectu tuo:ĩclina au⸗ 
rein tuam ad pꝛecem meam. TXAS= 
1 * tue antique domine: ſi⸗ 


2 


Pſalterrum 


cut iuraſti dauid in veritate tua. Wann 
(1) emoꝛ eſto domine oppꝛobꝛii ſeruoꝛũ tuozli 
quod continut in ſinu meo multarũ gentif, 
92 onuertere domine vlq; quo: et depeecabilis 
ſuper leruos tuos. FN NF, 
£@ tſit ſplendoꝛ domini dei noſtri ſuper nos / et 
dn manuum noſtrarum dirige luper nos: et 
opus manuum noſtrarum dirige. 
Domine exaudi oꝛationem meam: et clamoꝛ 
meus ad te venialt. — 
Wan auertas faciem ftuam àã me:in Iquacunq 
ie tribuloꝛ tnclina ad me aurẽ tua. A 
Tn quacunq; die inuocauero te: velocitere er⸗ 
Dot me. —— 33 
tne educas me in dimidio dierum meoꝛũ: 
m generatione et generationem anni tui. 
-& tu domine fac mecum pꝛopter nomen tu⸗ 
: quontam ſuauis eſt imiſericoꝛdia tua. 
mine libera me quia egenus et pauper ſum 
B: et coꝛ meum conturbatũ eſt intra me. 
icut vmbꝛa cum declinat ablatus ſum:⁊ ex⸗ 
ciſſus ſum ſicut loculka, > 22> 25 
diuua me domine deus meus: et ſalua me 
Horte miſericoꝛdiam tuam. Wb rer au 
etribue ſeruo tuo viuifica me:et cuſtodiam 
ones tuos. At tet 
N euela oculos meos: :etconſiderabo inirabi⸗ 


gab Fo. exxvi. 

lia de lege tua. * n 
ITncola ego ſum in terra: non abſcondas ame 

mandata tun. Wo 
CJoncupiui anima mea deliderare iuſtificatio 
nes tuas: in omni tempoꝛee. BAS 
Tncrepaſti ſuperbos:maledicti qui declinant 
a mandatis tuis. ank cker M WYXWE 
Aufera me oppꝛobꝛium et contemptũ:q quia 
teſtimonia tua exquiſiui. 
Atenĩ ſederũt pꝛicipes ⁊ aduerſũ meloqbant: 
ſeruꝰ aũt tuꝰ —— i iuſtificatidibꝰ cuts, 
(Jian iniquitatis amoue ame: et de lege tua 
miſerere mei. % C29 De 
(11d veritatis elegt:iudicia tuanoſnoblitus, 
1 )educ mem lemita mandatoꝛum tuoꝛum: 
quia ipſam volu l. =X=zz 
'T nclfa coꝛ meũ i teſtionia tua:c nõ i auariciã. 
Auerte oculos meos ne videant vanitatem: 
in via tua viuifica me. TAS 
Statue ſeruo tuo eloquiũ tuũ:in timoꝛe tuo. 
Honitatem et diſciplinam et ſcientiam doce 
me: quia mandatis tuis crediddt. 

onus es tu: et in bonitate tua doce nie iu⸗ 
ificationes tuas. SS 
E lat miſericoꝛdia tua vt exhoꝛtetur mie:ſecũ⸗ 
dum eloquium tuum ſeruo tuo. a 
Jeniant michi niuſerationes tue et viuam: 


Praltertum 


quia lex tua meditatio mea eſt. 22> <2» 
45 at coꝛ meum immaculatum in iuſtificatio 

us tuis: vt non contundar. N 
H umiltatus ſum vſq;quaq; domine: viuifica 


1. me ſecundum verbumtuum. Sen 


<1 oluntaria oꝛis mei beneplacita fac domine 
et iudicia tua doce me. — 
A nima mea in manibus mets ſemper: et le⸗ 
gein tuam non ſum oblitus @2==z> 
 ulcipe me ſecũdum eloquium tuum x viuã 
1 non confundas me ab expectattonemea, 
FI. diuua me et ſaluus ero det meditabo: in iu⸗ 

ificationibus tuis ſemper. D 
HEH accum ſeruo tuo ſecundum miſericozdiam 
tuam: et iuſtificationes tuas doce ine. vert 
S eruus tuus ſum ego da michi intellectum: 
vt ſciam teſtimonia tun. x 
R eſpice in me et miſerere met: ſecundum iudi 
cium diligentium nomen tuum. | 

H reſſus meos dirige ſecundum eloquium tw 
um: et non dominetur mei omnis iniuſticia. 
N edune me a calumniis hominum: vt cuſto⸗ 
diam mandata tua. 2 
H aciem tuam illumina ſuperſeruum tun: 
et doce me iuſtificationes tuas. A guage aus 
I tdehumtlifatemmeam et eripeme — le⸗ 
gem tuam — Ny IDS _— 


3 — * a 


WY 2 , | 
beatt hieronymi. Fo. cxxvii. 


Tudica iudicium meum et redime me: ppter 
cloquium tuum viuifica mme. = 
A ppꝛopinquet depꝛecatio inea in aſpectu tuo 
dñe:iuxta eloquiũ tuum da michi intellectum. 
T ntret oꝛatio mea in conſpectu tuo domine: 
ſecundum eloquium tuo eripe me. FL= 
& ructabunt labia mea hymnum:cum docue⸗ 
tis me iuſtificationes tus. 
A nniictabit lingua mea eloquium tuũ:quia 
omnia mandata tua equitas. WHA M2 
E tat manus tua vt ſaluum me faciat:quia 
mandata tua elegt. _—_—_— 
¶oncupiui ſalutare tuum domine: et lex tua 
meditatio mea eſt. ad 2 
CI iuet anima mea et laudabit te:iudicia tua 
dadiuuabunt me. Nen 
A rraui ſicut outs que periit:quere ſeruum tu⸗ 
um dñe / quia mandata tua non ſum oblitus. 
O iſerere nobis donune miſerere nobis: quia 
multum repleti ſumus coutemptione. == 
g enetac domine bonis: et rectis coꝛde. 
(7 onflertere domine captiuitatem noſtram: 
licut toꝛreus in auſtro. WA . 
D epꝛofundis clamaui ad te domine: dome 
exaudt vocem mean. —_— : 
H tataures tue itedetes:ivoce depᷣcatiõis mee 
T nquacũq; die inuocauero te —_— me:mul 
i. 


Plalterium 


tiplicabis in anima mea virtutemn. 
Done domine cuſtodiam oꝛi meo: et oſtiũ cu⸗ 
cunſtautie labits meis. S e 029 
Don declines coꝛ meum in verba malicie: ad 
excuſandas excuſationes in peccatis. x 
Intende ad depꝛecationem meam: quia hu⸗ 
miliatus ſum nimis. Wa 
Axipe me de perſequẽtibus me:quoniam pꝛe⸗ 
ualuerunt ſuper me. 
Qduc de cuſtodia alaz meã:ad ⁊fitẽdũ noi tuo 
Le exaudi ot̃onẽ mieã auribꝰ ꝑcipe obſecta⸗ 
tionẽ meã:ĩ Vᷣitate tua exaudi me ĩ tua iuſtiaa. 
Alt nõ intres in iudiciũ ci ſerxuo tuo: quia non 
iuſtiſicabitur in conſpectu tuo omuis viueus. 
Quia perſecutus eſt inimicus meus animam 
meam:humiliauit in terra vitam meam. 
Lelociter exaudi me dñe:defecit ſpiritus meꝰ. 
Don auertas faciem tuam a me: et ero ſimi⸗ 
lis deſcendentibus in laqum. . 
Auditam fac michi mane miſlericoꝛdiam tu⸗ 
am: quia in te ſperaut. 
Dotam fac michi viam ĩ qua ambulem:quia 
ad te leuaui animam meam. ern wn 
Aripe me de inimicis meis dne ad te 2fugt:do 
ce me facere voluntatẽ tuã:qꝛ deus meus es tu. 
Spũs tu? bonꝰ deducet me ĩ terra rectã: ppter 
nomen tuũ dũe viuiticabis me in equitate tua. 


Qui viuis et 


beatthferonyint. Fo. cxr viii. 
Ateduces de tribulatione auunam meam:et 
in miſericoꝛdia tua diſpdes oẽs uumicos meos 


At perdes oẽs q tribulant auimã me: q? — 


ſetuus tu? fi. G ia pt᷑i.¶ icut erat. Oꝛemus. 
Ona michi qlo oÞs deus:vt ꝑ hanc ſacro 
ſctimplalterit celeſtis melodiã aia mea 


ag inet. Dona vt leo rugiẽs ab firma oue ſupe 


retur. Donavt p tuã gratiã violeutiſſumꝰ ſpits 
a debiliſſima carne vicat᷑. Doua vt illeq de celo 
cecidit hic me pugnaͤte ſubdat᷑. Dona vt ſu pote 
ſtatẽ eiꝰ ad tẽpꝰ tua ꝑmiſſiõe patimur nequac 
eius ĩſatiabilibꝰ faucibus lozbeamur, Fac illũ 
triſtẽ de hüana ſalute q̃ de oſteuſiõe ut᷑̃a ſemper 
exultat. ac me tuis ſeinplaudib? vacare: # ad 
tuã quãdoq; dulcedinẽ mitericoꝛditer ꝑuenire. 
regnas deꝰ. Per ofa ſecula ſeculo⸗ 


rum. Amt. ¶ Oꝛatio ad lanctum hieronymũ. 
Hue amatoꝛ q; famoſechieronymegſtole,Ma- 
gnus amatoꝛ xpᷣi: doce nos bene viuere dell ve⸗ 
re diligere vt in libꝛis ſcripſiſti. Amato? caſtita 
tis / eneus vitam puritatis / coꝛdis per mundici 
am. ac nos coꝛpus caſtigare / pꝛo peccatiſq; plo 


tate diumã per gam. Emuli te clamabant / ſed 


nequaq; ſuperabãt / per unpatiẽtiã. Ob amoꝛẽ 
(eu xp / fac implere quod feciſti / nos per indul⸗ 
gentiã. v. Oꝛa ꝓ nobis gloꝛzioſe hieronyme. N. 


Ut deũ diliganius coꝛde oꝛe ⁊ Bs | 
| tf. 


Ad beatam vᷣginẽ maria. 
| $ Eus qͥ glioſum ⁊feſſoꝛẽ tuũ hieronymũ 
A_ multis diuerſarũ nationũ liguis peritu 
ſacre biblie tranſlatoꝛẽ eſſe magna ex parte vo⸗ 
luiſti: et eccłie tue doctoꝛẽ lumimoſũ feciſti:pt᷑a 
q̃s uobis xpianis et oĩbꝰ in mũdo creaturis ta⸗ 
tionis capacibus:vt er? doctrinã et exẽpla bone 
vite ſequẽtes i tefideliter credam?:metismadi 
cla teneamꝰ / te toto coꝛde diligamꝰ / ꝓ inunias 


Ae maria äcilla ſctẽ trinitatis. 

Aue maria ſpouſa ſpuſſcti. Aue 
maria mt᷑ dm nt᷑i ieſu xßpi. Aue 
N 7 naria (0202 angeloꝛũ. Aue ma⸗ 


ria ꝓmiſſio ꝓphetarũ. Aue ma⸗ 
ria regina patriarchaꝝ. Aue ma 
ria magiſtra euangeliſtarũ. Aue maria doctrix 
aplbꝝ. Aue maria cofoztatrix martyꝝ. Aue ma 
ria fons c — 1 cõfeſſoꝝ. Aue maria der? 
et coꝛona vᷣginũ. Aue niaria lal?x cõſolatrix vi 
uoꝛũ c moꝛtuoꝝ. Mecũ lis ĩ oibꝰ tẽptatidõibus 
tribulatiõibꝰ/neceſſitatibꝰ / anguſtus / c ĩfirmi⸗ 
tatibꝰ meis. Et ipetra michi venta oim delicto⸗ 
rum meoꝛũ:⁊ maxime ĩ hoꝛa exitꝰ mei nõ delis 
EO — vgo maria. Ame, Pt nr, Aue. 
LIncipiunt hoꝛe dulciſſuni nominis Jeſu. 
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m dicat nomini tuo. 


Hoze -denole lelu. 


omine ad adiuuandum me feſtina. an 
ua patri et filio: et ſpiritui ſancto. 
icut erat in pꝛicipio et niicxlemp:eti ſcla ſe⸗ 
culozil. Ame, Inuitatoꝛũ. Eterne ſapiẽtie fon; 
tem adoꝛemꝰ. Et pꝛo gſtanois ieſu deuote iubi 
lemus. ps. ¶ L enite exultemus. t dicit ur pu⸗ 
mus D. palin tantu ca co lia patri. mus. 
EAN 2 Eu dulcis memoꝛia / daus ve⸗ 
lf ca coꝛdis gaudia: fed ſupermel 
A A et omnia dulcis eius pꝛeſentia. 
N = VD il canitur ſuauiꝰ / audit᷑ ui 
N G 8 Zloctidius: nil cogitatur dulc1?/ 
RF WUD; ꝙ teſu dei filius. S e 
Fa "ecu ſpes penitentibus / q; pius es petẽtibus 
bon? es querentibus / ſed quid inuentetibus, 
Eterna ſapientia / tibi patriq; gloꝛia: cum ſpt- 
xitu paraclyto/per infinita lecula. Amen. ps. 
U bilate deo omnis terra / plalmum dia 
e nomini eius: date gloꝛiam laudi eius. 
ate deo qᷓ; terribilia ſũt opa tua:dñe i mul⸗ 
titudine vᷣtutis tue meutient᷑ tibi inimici tui. 
Onnnis terra adoꝛet te deꝰ et pſallat tibi: pſal 
ri.ãuSapien⸗ 
tia edificauit ſibi domil / excidit ſibi columnas 
ſeptẽ ſubdidit ſib n tutecmicn b. E c ſubli⸗ 
mi colla pꝛopꝛiã birtute calcauit. v Ego aut? 
4 in voy ry — — in "_— 5 meo 


IS, 


S S. s 


pientiã. Ut mecülirefußchk laboꝛet vt 

acceptu (it coꝛã te om̃i tempoꝛe. Jube dñe bene⸗ 

dicere. Eterna ſapientia illuminare dignet᷑ len- 

lus et coꝛpoꝛa noſtra. Amen. Lecttolecunda. 

Elu mi dulciſſima ſapiẽtia et feliciſſima 

verbũ patris: ang entiũ: 
| lil. 


hoꝛc de nolttetu. Fo. xxx. 
Pater noſter. Et ne nos. Sed libera. Jube do⸗ 
mine benedicere. Sapientia patris depellat cũ⸗ 
cta aduerſantia nobis. Amen, Tectio p2tina. 
Cc Aptentia eterna ſplẽdoꝛ gloꝛie:et figura 

fſubſtantie patris:q vniuerſa de nichilo 
creaſtt: et vt hoiem ad gaudia reduceres in hãc 
vallẽ miſerie deſcẽdiſti:eiq; via redeũdi ꝑ tuam 
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Hoe de nole ieſu. 


piis oculis queſo intuere qꝛ puluis ſum et caro: 


et quod nõ eſt currẽtis neq; volentis led dei mi⸗ 
ſerẽtis. Recogitaobſecro amariſſimã paſſions 


tuã quã ꝓ me idigno pctõꝛe ꝑtuliſti:⁊ bouã vo 
lũtatẽ a te inchoatam in me cuſtodias. O mia 


mea ne derelinquas me, O refugiũ meũ ue di⸗ 
ſceſſeris a me. O liberatoꝛ nieus imtede in adiu 
toꝛiũ meũ t me moꝛtuũ huic mũdo i ſepulchꝛo 
tuo tecũ ſepelias: ab oĩbꝰ inunicoꝝ iſidus ab⸗ 
ſcõdas:bt me a te nec vita nec moꝛs nec vlla fox 
tune ſoꝛs ſeparet:ſed permaneat moꝛte foꝛtioꝛ 
amoꝛ tuus mecũ in euũ. Tu autẽ. . Da michi 
dñe ſediũ tuarũ aſſiſtricẽ ſapientiã / noli mere 
pꝛobare a pueris tuis.Qm̃ ſeruꝰ tu? ego ſũ t᷑ fi: 
liꝰ ancille tue. vᷣꝰ. Mitte illã a ſede magnitudis 
tue vt mecũ ſit x mecũ laboꝛet.Quoniã ſeruus 
tuus ego ſum ⁊ filius ancille tue. Jube dũe be⸗ 


nedicere. Dono ſapientie et intellectus repleat 
- nos ſpiritus ſanctus. Amen. Tectio, in. 


A Etugiũ meũ ⁊̃ liberatoꝛ meꝰ ꝑ ĩimenſum 
amodẽ qͥ te i patibulo crucis aniariſſimã moꝛtẽ 
ꝓ me ſubire coegit:pctã q immũdꝰ pctõꝛ 2miſt 
miſericoꝛditer idulgeas, Et a zmittẽdis +a cùũ⸗ 
ctis periculis ĩ vulnere lateris tui pie cuſtodias 
greſſus meos ĩ hut? vite fluctibꝰ ad ſctm̃ finẽ di 
rigas / et ad conſpectũ glie tue ꝑuenire cõcedas. 


Tu aũt. . Sup ſalutẽ e oẽm pulchꝛitudinẽ di 


Dd o# Ke 


wv 


W VV ws 


I CY ew, Qs 


»» Wy, % Wy GT "© SY 


— . Sitka % WR, 
« 


Hoie de noĩe ielu. Fo. cxxxi. 
lexi ſapientiã: et ꝓpolſui ꝓ luce habere illã. Ue- 
nerũt michi ofa bona pariter cũ illa. v. Dixi ſa⸗ 
piẽtie (0202 mea es: et pꝛudẽtiã vocaui amicam 
mea, Uenerũt michi oĩa bona pariter cum illa. 
Gta pt᷑i e filio © ſpũi ſctõ. Duꝑ ſa. ãticũ. Tre 
deũ lau Ante laudes v. Salutẽ mẽtꝭ et coꝛpor 
donet nobis tel? ſapiẽtia ptis.Amẽ. Ad laudes. 
IO Ade ap meu itẽde. ¶ ñe ad ad⸗ 
A iuuãdũ . J lia pa. Alla. an. Sapiẽtia. ps 
I Audate dominum omues gentes:lau⸗ 
4 date eum omnes populli. . 
J uoniam cõfirmata eſt ſupet nos miſericoꝛ⸗ 
dia eius: et veritas domint manet ineternun. 
© kiapft.an, Sapiẽtia clamitat ĩ celis ſi qs di⸗ 
ligit ſapiẽtiã ad me iclinet / ea tuemet: et ea cu. 
inuenerit beatus erit i tenueritea. Capitulũ. 
Aucamaui et exqͥſiui a iuuẽtute mea et 
queſiui michi ſpõlſam acqͥrere eã + ama⸗ 
toꝛ factus ſum foꝛme illius. Deo gratias. Hyꝰ. 
El rex admirabilis / et triũphatoꝛ nobi⸗ 

lis:dulcedo ineffabilis / totꝰ deliderabilis. 
Dec lingua poteſt dicere / nec littera expꝛime⸗ 
te:expers poteſt credere / quid lit ielum diligere. 
A moꝛ ieſu cõtinuus / michi languoꝛ aſſiduus: 


michi ieſus melli fluus / fructus vite perpetuus 


S ſapiẽtia / tibi pt᷑iq; glia:cum ſpu para⸗ 
clyto / per ĩfinita ſecula.vᷣ.Sapientia requieſcet 


Hoe de noie ieſu. 

in coꝛde eius. N Et pꝛudeutia in ſerinone oꝛis il 
lus, ps. Benedictus. au. O ſapiẽtia que ex oꝛe 
altiſſumi pꝛodiſti attingẽs a fine vſq; ad finem 
foztiter ſuauiterq; diſponẽs omnia: vent ad do⸗ 
cendum nos viam pꝛudentie. Oꝛlatio. 
Eus qui p coeternã tibi ſapiẽtiã hoĩem 
nö eſſet cõdidiſti: ꝑditũ nulertco2dt- 
ter retoꝛmaſti:pt᷑a qs vt eadẽ coꝛda nt᷑a ĩſpirãte 
te tota mẽte amemꝰ ⁊ ad te toto coꝛde curramꝰ 
¶ Ad pꝛimam. Salutẽ mentis et coꝛpoꝛis do⸗ 
net nobis teſus ſapientia patris. Amen. 
Eus in adiutoziü. I ne ad adiuuandu 
me feſtina. G lla pri. Sicut erat. Hy? 
Po ieſu dulciſſimꝰ / c vere ſuauiſſumꝰ: 
A plomilies gratiſſumꝰ/qᷓ dicere ſufficimꝰ 
Telus decus angelicum / in aure dulce cãticũ: 
in oꝛe mel mirificum /in coꝛde nectar celicum. 
Lelu mi bone ſentiam / amoꝛis tui copiam: da 

michi per pꝛeſentiam / tuam videre gloꝛiam. 
Aterna ſapientia / tibi patriq; gloꝛia: cum ſpi⸗ 
ritu paraclyto / per infinita ſecula. Amen. ps. 
ditam fac michi milericozdiam tua: 
1 quia in te ſperaut, == 
Dotan fac michi viã in qua ambulem: quia 
ad te leuaui auimam meam. a=ori= 
Axipe me de inimicis meis dñe ad te 2fugi:do- 
- -- me lacere voluntatẽ tuã / qꝛ deus meus es tu. 


FAS. 4 tf HI no, Ads laſs 
Hoꝛe denote icll. Fo.crreit. 

O ftapfian.Ego diligẽtes me diligo:et q ma⸗ 
ne vigilauerit ad me / inuentet me. Capituln. 
Apientia vincit maliciam attingens a 
9 finevſqad finem foꝛtiter et diſponens 
oia ſuauiter. Deo gt᷑as. . Jelu xpᷣe fili dei vin 
milerere nobis. b. Qui natꝰ es vgo maria. Mt 
ſerere nobis. Gita pfiet filio:et ſpũi ſctõ. Jeſy 
che fili dei viui:milerere nobis. V®. Exurge dñe 
adiuua nos. . Et libera nos ꝓpt᷑ nomẽ ſanctũ 
tuũ. Dñe ielu exaudi. Et clamoꝛ meus. Oꝛatio. 
(In noſtra qs dñe eterne ſapicẽ̃tie ſplen 
do iluſtret quo mũdi hut? tenebꝛis ca⸗ 
tere valeamus:et perueniamꝰ ad patriã clarita 
tis eterne. Per do. ¶ Ad tertiã. N alutẽ mentis 
et coꝛpoꝛis donet nobis ielꝰ ſapiẽtia ptis.Amẽ. 
1 9: inadiutouum meum intende. 
©) 


Domine ad adiuuandũ me feſtina. 
oꝛia patri. . icut erat in pꝛinci. Hymnus. 
r Uaiteſudilectio/gfamentisrekectio:re; 
| o' plens ſine faſtidio / dans famẽ deſiderio. 
Au te guſtante eſuriunt / qui bibunt adhuc ſi 
tlunt:deliderare neſciũt /niſi ielũ quẽ diligunt. 
{ Jeſidero te milies / mi ieſu quãdo venies:quã 
do me letum facies / me de te quando ſaties. 
{fterna ſapientia / tibi patriq; gloꝛia:cum ſpũ 
A baradyto per infinita ſecula. Amen, ps, 
Pirtus tuus bonus deducet me in ter⸗ 


Ho:edenoleteſu, 
ramrectam :p2opter nomen tuum domine vi⸗ 
utficabis me in equitate tua. c29 es 
A duces de tribulatioue anunam meam: et in 
miſericoꝛdia tua diſperdes oẽs inimicos meos. 


At perdes omnes qui tribulant animam me: 


alm quoniam ego ſeruus tuus ſum. 
Gloꝛia pt̃i.ãn. Fili mi cõcupiſce ſapiẽtiã ſerua 
iuſticiã et deus pꝛebebit eani tibi. Capitulum. 

Anc amaui ⁊ exqͥſiui a iuuentute mea et 
-Z qltut michi ſpõſã acqrereea t amatoꝛ fa 
ctus ſũ foꝛme illiꝰ. Deo gras, N. Ego aũt ĩ dño 
gaudebo.vᷣ. Et exultabo ĩ deo ieſu neo. In dño 
gaudebo. Glla pt᷑i ⁊ filio et ſpit ſctõ. Ego autẽ 
in dño gaudebo. v. Sit nomen dñi benedictũ. 
. Ex hoc nunc et vlq; in ſeculum. Oꝛemus. 
Eus qui per coeternã tibi ſapieutiã ho⸗ 
minẽ cũ non eſlet cõdidiſti:et perditum 
miſericoꝛditer reſoꝛmaſti:pꝛeſta q̃s vt eadẽ coz 
da noſtra inſpirante te tota mente amemus: et 
ad te toto coꝛde curramus. Per eundẽ dñn no. 
Ad ſextam. alutem mentis et coꝛpoꝛis do 
net nobis ieſus ſapientia patris. Amen. 2 
Eus ĩ adiutoꝛiũ meũ itẽde. Oñe ad ad⸗ 
iuuandũ. G na patri. icut erat. hy. 

Elu ſumma benignitas / mira coꝛdis io⸗ 
cunditas: incompꝛehenſa bonitas / tua 
me ſtringat charitas. . eee 


> 


Hoꝛe de noie ielu. Fo. cxxxiu. 
Bonum michi diligereieſuni nil vltra quere⸗ 
re: michi pꝛoꝛſus deficere / vt illi queam biuere. 
x eſu mi dulciſſime / ſpes ſuſpirantis anime:te 
querunt pie lachzyme! et clamoz coꝛdis intime. 
terua ſapiẽtia / tibi pt᷑iq; gloꝛie: cum ſpiritu 
paraclyto/per infinita ſecula. Amen. ſalmus. 
Nima noſtra ſuſtine dñm:quoniã ad⸗ 
I iutoꝛ et pꝛotectoꝛ noſter eſt. 225 
() utatneoletabitur coꝛ noſtrum:et in nomi⸗ 
ne lancto eius ſperaumus. 
E iat mia tua dñe ſup nos:quẽadmodum ſpe⸗ 
rauimus in te. G loꝛia patri.ãn. Dñs poſſedit 
me ĩ initio viarum ſuarum anteq; quicq; face- 
ret a pꝛincipio dicit dominus. Capitulum. 
Andoꝛ ent lucis et᷑ne ⁊ ſpeculũ ſine macu 
la maieſtatis diume:⁊ vmago bonitatis 
illiꝰ. Deo gras. i. Sit nomẽ dm bñdictum. vb. 
Ex hoc nũc vlq; in ſeculũ. Sit nomẽ dm̃ bene 
dictũ. G loꝛia pft et filio et ſpiritui ſctõ. Sit no⸗ 
men dfit benedictũ.vᷣ. A ſolis oꝛtu vſq; ad occa⸗ 
ſum, i. Laudabile nomen dommi. Onzatio. 
audi nos omipoteus ⁊ miſericoꝛs deus 
et mentibus noſtris ſapientie tue lumen 
oltẽde. Per do. A dnonã. = alutem meutis x 
coꝛpoꝛis donet nobis ieſus lapiẽtia pris. Ame, 
10 Eus ĩ adiutoꝛiũ meũ itẽde. ) ſte ad ad 


iuuãdũ me. (J apt. icut erat. pyꝰ 


Hoꝛe de nomine ielſu. 
\{ Uociiqloco fuero/ meũ ieſum delidero: 
Fa. P letus cum ĩuenero / q; felix cũ tenuero. 
Tücaplexꝰ oſcula vincũt mollis pocula:tũc 
felix chꝛiſti copula / ſed in his parua moꝛula. 
Laim quod queſiui video /qð coucupiui teneo: 
amoꝛe chꝛiſti langueo et coꝛde totus ardeo. 
Aterna ſapientia tibi patrim; gloꝛia:cum ſpi⸗ 
ritu paraclyto per inſinita ſecula. Amen. 5s. 
Oꝛ mundum crea in me deus: et ſpiritũ 
rectum innoua in vilceribus meis. == 
Depꝛoiicias nie a facie tua:æ ſpiritum ſanctũ 
tuum ne auteras am.  ? 
H edde michi leticiam ſalutaris tui: et ſpititu 
puucipalt cõfirma me. CUapti.an. ecdum 
erat abyſſi ego percutiebar: ai pꝛeparabat ce- 
los aderam cũ eo cũcta cũponens. Capitulum. 
J Apiftia ſapiẽtioꝛ vit ſole: # ſup of3 dilpo 
ſitionẽ ſtellarũ luci ⁊parata inemfpurt 
. Deo gtas. i. A ſolis oꝛtu vſq; ad octaſuʒ. v. 
Laudadile nomẽ dm. Uſq ad occaſu, Gna pt̃i 
et filio ⁊ [pitt ſctõ. A ſolis oꝛtu vſq; ad occaſum. 
09, Sapienftarequieſctt in coꝛde ipſius. N Et 
pꝛudentia in ſermone oꝛis illius. Xe Dꝛemus. 
Niunde qͥs die coꝛdibus noſtris lumen 
tue ſapientie:vt veraciter te cognoſcamꝰ 
et fideliter diltgam?. Per dñm noſtrum ielum 
xpm filiũ tut; Qui tecũ vi. Pe ne. Aue maria. 
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Ad velpas de noie ieſu. Fo.cxxxiiii. 
( AUeſpere in venerationenonunts Jelu edite 
| adenorg Richardo dehampole,  @@2==20 

Eus in adiutoꝛium meum intende. 
VDomine ad adiuuandum me feſtina. 
G loꝛia pt᷑i. Sicut erat. àn Ois ſapientia. ps. 
by 2 Edemptionẽ miſit dominꝰ populo ſuo: 
D mandauit ineternũ teſtamẽtum ſuum. 
Hanctum et terribile nomen eius: initium ſa 
ientie timoꝛ domin. 
ntellectus bonus omnibus kacientibus eum: 
laudatio eius manet in ſeculum ſeculi. 8x 
Gloꝛia patri. an. Omnis ſapientia a dño deo 
eſt et cum illo fuit et erit in euum. Capitulum. 
Dad amant et exquiſiui a iuuẽtute mea: 
et q̃ſiui michi ſponlã acqͥrere eã: et ama⸗ 
8 ſum — illius. Deo gratias. y). 
Elu ſole ſerentoz/+ balſamo ſuauioꝛ: omi 

dulcoꝛe dulcioꝛ / pꝛe cunctis amabiltoꝛ. 
Tu mentis delectatio / amoꝛis conſummatio: 
tu mea gloꝛiatio/ieſu mundi ſaluatio. =Z 
Telu auctoꝛ dementietotius ſpes leticie:dul⸗ 
toꝛis tons et gratie / vere coꝛdis leticie. 0X 
Acterna ſapientia / tibi pt̃iq; nn 
raclyto ꝑ inũmita tecula. Amen. V. Ego autem 
in dño gaudebo. N. Et exultabo t isſiti deo meb. 
5s. Magnificat. ãn. O oꝛiẽs ſplẽdoꝛ lueis eter⸗ 
ne et ſol iuſticie ven et illumina ſedentes in te⸗ 


Ad completoꝛium 


unebꝛis et in vmbꝛa moꝛtis. #25 D2atio, 

1) Eus qui per coeternam tibi ſapientiam 

| hominein cũ non eſſet condidiftt: et per- 

ditum miſericoꝛditer retoꝛmaſti:pꝛeſta queſy- 

mus: vt eadem coꝛda noſtra inſpirante te toka 
mente amemus et ad te toto coꝛde curramus. 

Per eundem dñm no. c. CLompletozumab 

kodem Richardo editũ. H alutẽ mentis et coꝛ⸗ 

poꝛis donet nobis ſapientia patris. Amen. # 
Onuerte nos deus ſalutaris noſter. 

A tauerte irã tuã a nobis, ) eꝰ in adin 
toꝛiũ meũ itẽde. I fieadadiu.O lla patrips. 
Llumina oculos meos ne vnq; obdoꝛmi 

am in moꝛte: nequando dicat inimicus 
mou pꝛeualui aduerſus eum. 
ut tribulant me exultabũt ti motus fuero: 

9 autem in milericoꝛdia tua ſperaul. 

A xultabit coꝛ meũ ĩ ſalutari tuo: cãtabo do 
ona tribuit michi et plallã noi dñi altiſſimi. 
loꝛia patriet fin. Ego in altiſſimis habito 

et thꝛonus meus in colũna nubis. Capitulum. 

Obꝛzietatẽ ſapientia docet ⁊ iuſticiã ⁊ be 

nttatẽ qͥbus nichil vtiliꝰ eſt in vita hois. 

Deo gras. In pace i idipᷣm. Doꝛnuiã et reqe- 

ſcamb. Si dedero ſomnũ oculis meis ⁊ palpe- 

bus meis doꝛmitationẽ. Doꝛmiã et tequieſcã. 
Gloꝛia patri et filio:et ſpititui ſancto. In pacei 


de nomine ieſlu. Jo. cxxxv. 


idiplum doꝛmniam et requieſcam. i>ymnus, 
r Elus ĩ pace iperat/q oem ſenſi fupat:huc 

mea mes deliderat / et ita frui pꝛoperat. 
eceli choꝛꝰ pꝛedicat / et tuas laudes replicat: 
telus oꝛbem letificat / et nos deo pacificat. ># 
7 elus ad patrem rediit / celeſteregnum ſubiit 
co meuma te tranſiit / poſt ieſum ſimul abiit. 
E terna ſapiẽtia tibi patriq; gloꝛia:cũ ſpũ pa⸗ 
raclyto pinfinita ſecula. Ame. v. In pace factꝰ 
eſt locus eius. tx. Et habitatio eius in ſyon.ps. 
Duc dimittis. in. O rex gliole iter ſctõs tuos 
qui ſemꝑ es laudabilis:⁊ tamẽ ineffabilis:tu in 
nobis es dñe et nomen lanctũ tuũ inuocatů eſt 
ſuꝑ nos ue dereliquas nos deus noſter:ſed ĩ tre⸗ 
mendo iudicio nos collocare digueris inter lans 
ctos et electos tuos rex benedicte. : Oꝛatio. 
7" Ragllitatenoſtriqsdfie ppict? relpice: 
T ſapoꝛẽ nobis etne ſapiẽtie benignꝰĩtũ⸗ 
be: brei dulcedine mellilua pꝛeguſtatã / omia 
tetrena valeamꝰ delpicere:⁊ tibi lũmo bono ar 
denti deſiderio iugiter adherere. er dñm nem 
ielum chꝛiſtũ filiũtuũ. Qui tecũviuit ⁊ regnat 
in vnitate ſpiritus ſancti deus. Per onmia ſe⸗ 
cula ſeculoꝛum. Amen. Benedicamus domino. 
Deo gratias.¶ terna ſapiẽtia benedicat et cu⸗ 


ſtodiat coꝛda et coꝛpoꝛa noſtra. Amen. #=e 
CDechcepttone beate matte. Adinatutinas. | 
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beate marie. fo.cxxxvi. 
Gloꝛia pt᷑tæ filio:et ſpit ſctõ. Sicut erat ĩ pꝛi⸗ 
cipioet nũc et ſemp: et i ſetu. Ad matutinas. 
1 NEus q cunctũ honunẽ de limo terre crea 
I uit:et ad ſimilitudinẽ ſuã ꝓpꝛiã ſoꝛma⸗ 
uit:et pꝛeelegit virginẽ: et ſe in ſe obůbꝛauit:vt 
humanã pꝛopaginem redimeret que peccauit. 
5 Poſt partum virgo inuiolata permãliſti. . 
Dei genittix intercede pꝛo nobis. ** O2atto. 
Mps ſempiterne deus: qͥ beate ⁊ gloꝛioſe 
\ Fvirginisetmatris marie coꝛpꝰ et animã 
bt dignũ fili tui habitaculũ effict mereret᷑ ſpi⸗ 
ritu ſctõ cooperãte mirabiliter pꝛeparaſti:da vt 
cuius commemozativeletamur: eius pia inter⸗ 
leſſione ab inſtantibus malis:æ a moꝛte perpe⸗ 
tua liberemur. Per eundem xpᷣm dfim noſtrũ. 
Ame, ¶ Ad pꝛimã. eꝰ in adiutoꝛium. Hy?, 
Os deus in crimine / moꝛi nolẽs oꝛdina⸗ 

A, uit:ꝙ ſicut moꝛs in homine/per mulierẽ 
utrauit:ſic per merita femine / vitam ei reſtau⸗ 
rauit:de dauid regis femine / quã toachi germi⸗ 
nauit. v. Poſt partũ vᷣgo iuiolata ꝑmãſt. vts, 
Ad tertiam. Deus in adiutoꝛium. xc. Hy?, 
Emulierum numero / hec ſola ſanctifica 
.& Ytatuiti matris vtero:ſaucta abſq; labe 
Uata /in euo quoq; tenero: templo fuit pꝛeſen 
tata:caſtitatem deo vero / vouit ſpõte dedicata. 
v Poſt partum virgo W 7 

li. 


Hoꝛe cocepfiors bte marie. 

Cad textã. Oeus l adiutoꝛiũ. ¶ ſie ad. ys, 
Aula vere mũdicie ſue necnõ ſãctitatis: 
carnẽ nte miſerie ſplit æ hũanitatis: pe 
perit regẽ gne nil trahẽs ãxietatis:manẽte pu⸗ 
dicitie floꝛeq; vᷣginitatis. b. Poſt partum. vts, 
¶ ad nonã. Oeus ĩadiutoꝛiũ meũ intẽ. yo, 
gꝛiſtũ ſuis vberibus / virginali lacte pa⸗ 


A uit: iu pannis pauperibꝰ inuolutũ pox 
tauit:cibiſq; melioꝛibus quos habuit hũc ciba⸗ 
uit donec a puerilibus anuis omimo migrauit. 
5. Poſt partũ. ¶ Ad veſpas. Deꝰ ĩadiu.iyꝰ. 
AL poſt chꝛiſti paſſiouem / quam pꝛetens 
vidit maria:et eius aſcenſionem vſqʒ re⸗ 
gia celeſtia:templi petit mãſionem ſicut pꝛius 
birgo pia: repetes ofonem / donec fuit vite via, 
v. Poſt partũ virgo inuiolata permanſiſti., 
Dei genitrix ĩtercede ꝓ nobis. C Ad ꝛpletoꝛiũ. 
Qonuerte nos. ¶ t auerte iram tuã a no. hy 
T Nobitu 2ueneft oẽs et? diſctpult: tpliiqs 
ſepelierũt / et poſt tres dies ſinguli coꝛpꝰ i 
ſepulchꝛo q̃rũt:nil inuenerunt ſeduli illud aſſt 
ptum aſſerunt / in celum omnes creduli. v. Polt 
partum virgo imolata, vts. Kecõmendatio. 
Ue matris in honoꝛe / has hoꝛas chꝛiſte 
dicimꝰ:coꝛde deuoto et oꝛe / maria quoop 
pefrmus: vt nos mũdet a fetoꝛe pctõꝝ q̃ fecumꝰ 
pꝛecũ ſuaꝝ feruoꝛe:vt i celũ tecũ ſimus. Amt. b 


Oꝛatio lctigregozit. Fo. cxxxvii. 
Benedicamus domino. N Deo gratias. ¶ ide 


in pace. Amen. 
rũ lecula. Cõmendo anunã meã i ma⸗ 
nus potẽtie tue: vt cuſtodias eã diebus ac nocti 
bus hoꝛis atqʒ momẽtis vite mee. Miſerere mi⸗ 
chi deus angeloꝛũ:et dirige me rex archangelo⸗ 
tum. Cuſtodi me per oꝛationes patriarcharũ:⁊ 
pmerita pꝛophetaxũ:et ſuffragia apoſtoloꝛũ / p 
bictoꝛias marty2ii'p fidem cõteſſoꝛũ / ꝑ cõtinen⸗ 
tia virginũ:ꝑ interceſſionẽ oĩm ſanctoꝛũ et ele⸗ 
ctoꝛũ tuoꝛũ qui tibi placuerut ab initio mundi 
Oꝛet ꝓ me ſctũs Abel qui pꝛimus coꝛonatꝰ eſt 
martyꝛio. Det pꝛo me ſanctus Enoch qui am⸗ 
bulauit cũ deo et tranſlatus eſt a mundo. Oꝛet 
ꝓ me ſctũs Moe que dñs ſeruauit in diluuio ꝓ⸗ 
pter iuſticiã. Noget ꝓ me fidelis abꝛahã qui pꝛi 
mus credidit deo cui reputata eſt fides ad iuſti⸗ 
cla, Intercedat ꝓ me ſctũs Iſaac qui fuit obedi 
eus patri vſq; ad moꝛtẽ in exemplũ di nt i ielu 
Tpi qui oblatus eſt patri pꝛo ſalute mundi. o⸗ 
ſtulet pꝛo me felix Jacob qui vidit angelos dei 
venientes in auxiliũ ſibt, Oꝛet p — 
iii. 


Dꝛatio laucti gregoui. 
patre Joſeph que fratres ſui vendiderunt. Po- 
ſtulet p me ſctũs Moyles cũ quo locutꝰ eſt ds 
facie ad faciẽ. Subueniat michi ſanctus dauid 
quẽ elegiſti dñe ſecũdũ coꝛ tuft. Depꝛecet᷑ ꝓ me 
Helyas ꝓpheta quẽ eleuaſti in curru igneo vlq; 
ad celũ.Oꝛet ꝓ nie elyſeus ꝓpheta qui ſuſcita 
uit moꝛtuũ poſt moꝛtẽ ſuã. Oꝛet ꝓ me ſanctus 
Eſayas cui mũdata lũt labia igne celeſti. Aſſit 
michi beatꝰ Hieremias quẽ ſctificaſti dñe ĩ vte⸗ 
ro mt᷑is.Exoꝛet pꝛo me ſctũs Ezechtel ꝓpheta q 
vidit viſtones dei mirabiles. Deßcet᷑ ꝓ me ſau⸗ 
ctus Daniel deliderabilis dei q ſoluit ſonia re- 
gis et intpꝛetatus eſt iuſtꝰ et hic liberatꝰ eſt de 
lacu leonũ. Succurrẽt michi tres pueri qͥ libeta 
ti ſunt ab igne: Sydꝛac Myſaaciet Abdenago, 
Inuoco ĩ auxiliũ meũ duodeci pphetas: Olee⸗ 
Johel / Amos / Abacuch / Abdiã / Micheã / Joni! 
Naum / Sophoniam / Aggeum / zachariamet 
Malachiã. Aſſiſtant michi omnes apoſtoli do⸗ 
mini noſtri ieſu xpᷣi. Petrus / Paulus / Andꝛeas 
Johannes / Thomas / Jacobus / Philippꝰ/ Ma 
theus / Jacobus / Wartholomeꝰ / Symon/Thx 
deus / Mathias: et oẽs ſcti diſcipuli dm̃ nftie 
rpi. Depꝛeceut᷑ pꝛo me oẽs martyꝛes xp̃i ⁊ ce! 
ſoꝛes vᷣgines / x oẽs electi dei vt ſuperate poſum 
oẽs tentationes inimici. Depelle a me dite coci! 
piſcentiã gule / da michi virtutẽ abſtinẽtic:ſu 


Suffragta. Fo. cxxxix. 
gaa me ſpiritũ foꝛuuitagne rex admirabilis qui 
reardo2eg caſtitatis. Erriogs/x ꝑ vᷣtutẽ æ ꝑ vi⸗ 
tẽ et da michi volutarta paupertatt dulciſſimũ 
me iracundiã et accende ĩ me ſuauitatẽ bones 
chartatẽ dei et primi. Ablcinde a me dñe triſti⸗ 
aa ſeculi ⁊ auge michi gaudium ſpirituale. Re 
pelle iactantiã mẽtis meet tribue michi cõpũ⸗ 
ctionẽ coꝛdis. Minue ſuperbiã mieã c pfice ĩ me 
humilitatẽ vera quia ĩdignus ego ſum t ĩfelix 
homo. Nuts me liberabit de coꝛpoꝛe moꝛtis hu 
ius niſi gt᷑a tua dñe ieſu xpe. Quia ego pecca⸗ 
toꝛ ſum nimis ⁊ inumerabilia lũt delicta mea: 
et nõ ſum dignus vocari ſeruus tuꝰ. Reſuſcita 
in me dñe fletũ. Mollifica coꝛ meũ durũ et lapi⸗ 
deũ:et accende in me ignẽ timoꝛis tui ⁊ amoꝛis 
qui ſum einis moꝛtis libera auimã meã ab oi- 
busiltdits inimici:et cõſerua nie in tua volũta 
te doce me facere voluntatẽ tuã qꝛ deꝰ meus es. 
Tibi honoꝛ et glia ꝑ oĩa ſeculoꝛũ ſecula. Amen. 
Pater nt. Aue ma. Credo. ¶ A deuoute prayer, 
(3% ſouerayne loꝛde Jheſu cryſt / the ve⸗ 

ry lone of almyghty god / and ol mooſt 
tlene æ gloꝛvous virgyn Mary ÿ which ſuffred 
the bytter deth foꝛ my ſake /c foꝛ all mankynde 
vpon a good frydaye / and roſe agayney thyꝛde 
dave. J beſeche ÿ loꝛde haue mercy vpõ methat 
ama wꝛetched lynner t alſo thy CY foꝛ 


Dꝛatio laucti gregoui. 

patre Joſeph que fratres ſui vendiderunt. Po⸗ 
ſtulet p me ſctũs Moyles cit quo locutꝰ eſt dfis 
facie ad faciẽ. Subueniat michi ſanctus daud 

quẽ elegiſti dñe ſecũdũ coꝛ tuũ. Depꝛecet᷑ pme | 
Helyas ꝓpheta quẽ eleuaſti in curru igneo vſq | 
ad cel, Oꝛet ꝓ nie Helyſeus ꝓpheta qui ſuſcita 
uit moꝛtuũ poſt moꝛtẽ ſuã.Oꝛet ꝓ me ſanctus 
Eſayas cui mũdata lũt labia igne celeſti. Aſſit 
michi beatꝰ Hieremias que ſctificaſti dñe i vte- 
ro mt᷑is.Exoꝛet pꝛo me ſctũs Ezechtel pphetaq 
vidit viliones dei mirabiles. Depcek ꝓ me ſau⸗ 
ctus Daniel deliderabilis dei qͥ ſoluit ſonia re⸗ 
gis et int̃pꝛetatus eſt iuſtꝰ et hic liberatꝰ eſt de 
lacu leonũ. Succurrẽt michi tres pueri qͥ libera 
ti ſunt ab igne: Sydꝛac Mylaac et Abdenago. 
Inuoco ĩ auxiliũ meũ duodeci ꝓphetas: O lee 
Johel/ Amos / Abacuch / Abdiã / Micheã / Jona 
Naum / Sophoniam / Aggeum / zachariamet 
Malachta. Aſſiſtant michi omnes apoſtoli do⸗ 
mini noſtri ieſu xpᷣi. Petrus / Paulus / Andꝛeas 
Johannes / Thomas / Jacobus Philippꝰ Ma 
theus / Jacobus / Wartholomeꝰ / Symon / Tha 
deus / Mathias: et oẽs ſcti diſcipuli dm̃ nt᷑i ieſu 
rpi. Depꝛeceut᷑ pꝛo me oẽs martyꝛes xpᷣi x cor! 
ſoꝛes vᷣgines / c oẽs electi dei vt ſuperarepoſiim 
oẽs tentationes inimici. Depelle a me dũe cocu 
piſcentiã gule / da michi virtutẽ abſtinẽtic:tu 


gaa me ſpiritũ foznuw.. 
tẽ ardoꝛẽq; caſtitatis. Ext.. 
tẽ et da michi volutarta paupertare, @ 
me iracundiã et accende ĩ me ſuauitatẽ bona :. 
chartatẽ dei et pximi. Ablcinde a me dñe triſti⸗ 
a ſeculi ⁊ auge michi gaudium ſpirituale. Re 
pelle iactantiã mẽtis meet tribue michi cõpũ⸗ 
ctionẽ coꝛdis. Minue luperbiã mieã c pfice ĩ me 
humilitatẽ vera quia ĩdignus ego ſum x ifelix 
homo. Quits me liberabit de coꝛpoꝛe moꝛtis hu 
ius niſi gt᷑a tua dñe ieſu xpe. Nina ego pecca- 
toꝛ ſum nimis c inumerabilia (ut delicta mea: 
et nõ ſum dignus vocari ſeruus tuꝰ. Reſuſcita 
in me dñe fletũ. Molltfica coz meũ durũ et lapi⸗ 
deũ:et accende in me ignẽ timoꝛis tui c amoꝛis 
qui ſum einis moꝛtis libera auimã meã ab oĩ⸗ 
bus iltdits inimici:et cõſerua nie in tua volũta 
te doce me facere voluntatẽ tuã qꝛ deꝰ meus es. 
Tibi honoꝛ et gta ꝑ ofa ſeculoꝛũ ſecula. Amen. 
Pater nt̃. Aue ma. Credo. ¶ A deuoute prayer, 
()3Y ſouerayne loꝛde Jheſu cryſt the ve- 
ry lone ot almyghty god / and olÿ mooſt 
tlene æ gloꝛvous virgyn Mary ÿ which ſuffred 
the bytter deth foz my ſake!# foꝛ all mankynde 
vpon a good frydaye / and roſe agayne ÿ thyꝛde 
dave. J beſeche ÿ loꝛde haue mercy vpõ me that 


ama wꝛetched ſynner+ alſo thy 1 foꝛ 


ile t kepe me frõ all 
-ultly.Ind ſpecyally fr6 all 
ut myght toꝛne to thy dyſpleaſure, 
u With all my herte J thãke ÿ mooſt mer 
full loꝛde foꝛ ÿ grete merytesY ® haſte ſhewed 
mein ÿ grete daungers that J haue ben in. As | 
well in my ſoule as in my body / e that thy gra: 
ce c endles mercy hathe euer kepte me / ſpared 
me and ſaued ine / from the houre of my byꝛthe 
vuto this tyme. J thanke the loꝛd with all my 
myght / and J beleche 5 loꝛde ß thy mercy may 
kepe me foꝛth alway / & Jcryey mercy with all 
my hole herte foꝛ my grete oftẽces/foꝛ my grete 
vnkyndenes / and fo2 all my wꝛetched and ſyn 
full lyle / and that J can not lede my lyle as thy 
ſexuaunt J cryethemercy, ez a:=2> 
Q eus yꝓpicius eſto michi pctõꝛi vel peccatrict, 
Ithanke 5 allo with all my herte / and my 
mooſt gracyous loꝛde foꝛ the benefytes x grace 
that y haſt gyuẽ nie largely ĩ this woꝛlde afoze 
many creatures whiche haue a thouſandety- 
mes better deſerued it thaͤ J. But mooſt Fro 
cyouslozde J knoWet# knoWlege verely v all 
it cometh ofthe. Wherkoze With all my herte 
thke the /all the woꝛſhyppe / the pꝛayſynge t 
anke / be to the and to none other. K 
ð nobis die nõ nobis: ſed noĩ tuo da gloꝛia. 
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Suffragia. Fo. cxxxix. 
N donay dñe de? magne rex admirabilis qui 
dediſti ſalutẽ i manꝰ ſctẽ vᷣgis / & ꝑ vtutẽ ⁊ ꝑ vi⸗ 
ſcera dulciſſime mt᷑is tue: et ꝑ illud dulciſſimũ 
cozpus tuũ quod ex ea ſumpſiſti:exaudi pꝛeces 
meas ⁊ imple deſideriũ meũ ĩ bonũ c libera me 
ab om̃i tribulative# anguſtia:et a moꝛte ſubi⸗ 


tanca / ⁊ ab oibus ilidiis / ̃ ab oibus michi nocẽ⸗ 


tibus x a lĩiguis iniquis x doloſis / ab oĩibꝰma⸗ 
lis pꝛeſeutibus / pꝛeteritis + futuris. Amen, ps. 
Dũe dñs nt᷑ p admirabile eſt nomen tuum in 
vniuerſa terra, c cum. Glouapatrt, et Sicut 
erat. Ab iimicis nt᷑is defendenos xpe. Afflictio⸗ 
nem noſtram benignus vide. Dolozem coꝛdis 
nt̃i reſpice clemes,Pcta populi tui pius idulge. 
Oꝛaͤtides nt᷑as pius exaudi. Filt dei viui miſe⸗ 
tere nobis. ic et ĩꝑpetuũ nos cuſtodire digner 
re. Exaudi nos exaudi / exaudi nos xpe. Okto. 
* Nfirinttate noſtrã q̃s dũe pꝛopiciꝰ reſpi⸗ 


ceet mala oĩa que iuſte meremur omuiu 
nctozii tuoꝛũ interceſſione auerte. er chꝛiſtũ 
dũm noſtrum. Amen. (CA deuoute pꝛaver. 
TX fo: thy holy name/#fo2 thy bytter 
paſſpon / ſaue vs fro ſynne c ſhame / aud 
endles dampnacyon / ̃ bꝛynge vs to thy blyſſe⸗ 
that neuer ſhall haue ende / wete Jhelu. Ame, 
And graũt vs ot᷑ thy grace» to the honour and 
Woꝛchyp ofthyn holy name / to ỹ laude prays; 


Suftragia. 


ſpuge ol thy bleſſyd moder + virgyn our lady 
ſaynt marye /⁊ to the pꝛotyte otour moder holy 
chyꝛche we may do our dewte c homage eche 
With other / and foꝛ other lWete Jheſu,Amen, 
¶ Au other deuoute pꝛaver. . 
0 Ooſt dere loꝛde t ſauvour ſwete Jheſu 
J beſeche thy moſt curteys goodnes e 
benygne fauour / to be to me mooſt wꝛetched 
creature fauourable loꝛde / pꝛotectour / keper /c 
defender. And ĩ all neceſſytes c nedes / to be my 
ſhelde and pꝛoteccyon ayenſt all myn enempes 
bodyly and ghoſtly. Mercyfull Jheſu J haue 
none other truſt: hope / ne ſocoure / but in the all 
onely my dere loꝛde ſwete Jhelu / the whiche 
of thyn infynyte goodnes made mie of nought 
ke vnto thy mooſt excellẽt vmage. And wha 
J was loſt by my fyꝛſt fader adams ſyñe / with 
thy pꝛecyous blode dere loꝛde y redemed ine / 
ſythen euer dayly mooſt gracyouſly w thy gyt⸗ 
tes of grace mooſt louyngly ? fedde me. Graũ⸗ 
te me therſoꝛe my mooſt dere loꝛde c ſauyoure 
to dꝛede y / x loue 5 aboue all thynges ĩ this pꝛe⸗ 
ſent lyte / after to be w the ĩ Joye c blyſſe wout 
ende lwete Jeſu. Amẽ. ¶ A pꝛapyer to our lady. 
Vleſſyd lady moder of Jeſu and virgyn 
immaculate / that arte well of comfoꝛte / 
t moder ol mercy / ſpuguler helper to all o truſt 


Suttragia. Fo.cxl. 
to the / be now gracyous lady medyatryce and 
meane vnto thy blyſſed ſone our ſauyour Jhe- 
lu foꝛ me! y by thyn iterceſſpõs J may optayne 
my delyꝛes euer to be your ſeruaũt inallhumy 
lyte. And by y helpex locour of all holy ſayntes 
here after in ppetualtoy euer tolyuewy.Amen 

C A deuoute prayer to the pꝛopꝛe aungell. 

V Gloꝛvous aũgell to whome our bleſſyd 
oꝛde of his mooſt mercykull grace hathe 

takẽ me to kepe. Toy I ſyntull creature crye 
call with herte x mynde / be ſechynge the euer 
to be ſynguler cõfoꝛte to me ĩ all my nede.Sut⸗ 
fer me neuer to be euercome w tẽptacvõ oꝛ ſpn- 
full dede / but helpe me by thy grace J maye 
euer ĩ vertuous lyuyunge pꝛocede. At ÿ houre ot 
my deth be p2eſent my ghoſtly enemy in me 
haue no power. And after bꝛynge me to blys⸗ 
where euer w ÿ J mape lyue ⁊ pꝛayſe the. Amẽ. 
. Spem ĩ aliũ nunq; habui pter ĩ te deꝰ iſrael. 
Qui ixaſcerꝭ x ꝓpiciꝰexis ⁊ oĩa pctã hoiʒ ĩ tribu⸗ 
latiõe dimittꝭ. v Dñe deꝰceli c t᷑re reſpice ad hu 
militatẽ ut̃aʒ. Qui iraſceris ⁊ ꝓpiciꝰ eris ⁊ ofa 
pctã hoiʒ ĩ tribulatiõe dimitti. G lia prix filio ⁊ 
ſpit ſctõ. In tribulatiõe dimitti. v. Sit uomẽ 
dm bñdictũ. i Ex hoc uũc e vlqʒ in ſckm. Dfo 
2 otectoꝛ i te ſperãtiũ de? ſine quo nichil 
eſt validũ / nichil ſctin multiplica ſuper 


— — En 


— — —— — — —̃— nes 


De lancta trinitate. 
nos mĩam tuã vt te rectoꝛe te duce ſic trãſeamꝰ 
p bona tẽpoꝛalia vt non amittam? eterng. Per 
rpm dñm nem. Amẽ. Ad ſancta trinitatem. 
FS Omine de? oßs pf et filiꝰ 
IE ct ſpũs ſctũs: da michi fa- 
mulo tuo, N. vel famule tue. 52, 

(HS, victoꝛiã contra oẽs diabolicas te- 
6 tationes ⁊ ſuꝑ oẽs qͥ michi cupiũt 
_ nocere / vt no pollint michi nocere 
nec -chtradicere:ſed dirigatur virtꝰ eoz# cõliliũ 
in bonũ. Et tude? ops ſis foꝛtitudo mea trefu- 
giũ meũ ⁊ clypeus defenſiõis mee c iguis extin 
guibilis / et turris ĩmobilis foꝛtitudinis c pte- 
ctionis mee / quatenꝰ diſpgãtur oẽs aduerſarii 
mei t ininuci. Deus abꝛahã / deꝰylaac deꝰiacob 
deus oim bene viuentium libera me tamulum 
tuum. M vel famulã tuam. 2 ab ofbus pecca- 
tis meis anguſtiis ⁊ tribulationibus:neceſſita 
tibus et periculis / et da michi robur foꝛtitudinẽ 
et perſeuerãtiam in bonũ et ſermonẽ rectum et 
benelonantẽ in os met: vt placita ſint ofa ver- 
ba mea vultus et opera mea oibus hoibus me 
videntibus et audiẽtibus vt inueniã gratiã et 
auxiliũ in oĩbus petitionibus meis. P2opheta 
dlamat:apoſtolus dicit.æpᷣs in ſe contidẽtes ſal⸗ 
uat ps viucit xps regnat xps impe⸗ 
rare dignet᷑ me eſſe triumphatoꝛẽ im aduerſa- 


Sutfragta. Fo. cxli. 

rioꝛũ meoꝛũ: et nõ timebo quid faciat michi ho 
mo. Deus in noie tuo ſaluũ me fac: et libera me 
ab oĩbus hoſtibus meis vilibilibus c iuiſibili⸗ 
bus:et cõcede michi ſpaciũ vere penitẽtie: vt in 
note tuo exhibeã et impetrẽ aliquid houoꝛis et 
ꝓmotionis huiꝰ terreni ſeculi. ne ieſu xpee fili 
dei viutq in cruce ſuſpẽdi voluiſti:æ lancea latꝰ 
perfozart permilſiſti:⁊ de tuo pꝛecioſo ſanguine 
me redemiſti:æ tres pueros de camino iguis li⸗ 
beraſti / Sydꝛac MV aa Abdenago:# Sula 
na de falſo crimine ⁊ſeruaſti:æ Dantelẽ de lacu 
leonũ. . vel famulã tuã. . ab oĩ aduerſitate 
coꝛpoꝛis et anime ⁊ onini opere malo pꝛeſenti c 
futuro. Amen. In nomine patris et filu et ſpũs 
ſancti. Amen. Pater noſter. Aue maria. 
eus in nomme tuo ſaluũ me fac. fo. rr bt. 
eus miſereatur nt᷑i et benedicat. folio.xx. 


De ꝓfundis dlamaui ad te domine. fol. 1vrx:. 
Noce mea ad dominum clamaut. tolio.cbi. 


Ad te leuaui oculos meos. O folio.xxxui. 
Leuaui oculos meos in montes. folio. xxxi. 
Heati omnes qui timent dum. _ folio#rrv. 


Jeſus autem traͤſiens per mediũ illoꝛum ibat. 
C Oꝛatio adpatten. 
a Om iſie ſctẽ pt᷑ oßs eterne deꝰ 
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3 Stiffragta, 

miliſti eũ de celis ad terra: et ĩ illa ſctã cuſtodia 
et meõꝛia ĩ qua reſpoudiſtt x cõ mẽdaſti gloꝛio⸗ 
ſam matrẽ ⁊ ꝑſouã filit tui exiſtẽs ĩ bñdicta cru 
ce quã cõmẽdaſti tohant apoſtolo et euãgeliſte 
# ĩ illa cuſtodia ⁊ poteſtate ĩ qua 2medaſti ſpin 
ſctin tuũ ĩ hoꝛa nona die veneris laucta:quẽ co 
mẽdaſti pt᷑i tuo c dixiſti. In manus tuas ⁊mc⸗ 
do ſpiritũ meũ. Etiam ĩ pꝛelentia vert coꝛpoꝛis 
et ſlanguinis tui dñe ieſu xpᷣe cõmẽdo ataz mea! | 
coꝛpus me / mẽtes et cogitatiões meas! verba 
et facta mea:et oẽs ofones meas / patrẽ / matreʒ 
ftatres / ſoꝛoꝛes: oẽs amicos ⁊ àmicastuam 
piiſſimã mĩaʒ depꝛecãdo ꝓ nobis / vt cõcedas no 
bis pctõꝛibꝰ de yctis nt᷑is iudulgẽtiã:⁊ de pᷣſen⸗ 
tibus fugã et cõtinẽtiã: de futuris ſecuritatẽ et 
cautelã /i tua fide rectã indulgẽtiã et volũtateʒ 
deuotã: in cũctis ꝓſperis huiꝰ mũdi ſapiẽtiã et 
humilitatẽ:in bonis opibus gre tue abũdãtiaʒ 
oim bonoꝝ ſpiritualiũ c cozpozalitucharttate ⁊ 
integrã paciẽtiã / oĩbus amicis et bfifactoubus 
nt᷑is mĩam et gloꝛiã lepitna, Inimicis nt᷑is re⸗ 
cognitionẽ ⁊ idulgentta pariterq; nobis ſpaciũ 
vere penitẽtie ⁊ emendattione vite nt᷑e gratiã t 
cõſolationẽ ſpũs ſcti perſeuerãtiã iu bonis opi⸗ 
bus vt ꝑ te iũgamur deo ĩ celis cuius ſacratiſſi⸗ 
mũ coꝛpꝰ x ſanguinẽ ĩ terris adoꝛamꝰ c vt non 
poſſiut nocere nobis ĩimicint᷑i viſibiles ⁊ ĩuiſi⸗ 


Sutfragia. Fo.cxlii. 

biles nec coꝛpoꝛibus / nec aĩabꝰ nec vigilãdo mec 
doꝛmiẽdo:per ſe / vel ꝑalim/et ſemꝑ mia tua nos 
pzeuentat et ſequatur.C. Oꝛatio ad dommum. 
CEus ypiciꝰ eſto michi pctõꝛi. . vel pec⸗ 
A catrici. M.iſtã oꝛationem ferenti ſiue di⸗ 
centi # cuſtos mei lis oĩbus diebus vite mee /de⸗ 
us abꝛahã / deus yſaacide? iacob / deꝰ thobie mi⸗ 
ſerere mei et mitte in adiutoꝛũ meum. Michae⸗ 
lem archangelum qui me pꝛotegat et defendet 
ab omnibus inimicis meis viſibilibus et inui⸗ 
ſibilibus. Sancte michael defende me in pꝛelio 
in placito ⁊ litigio / ſedendo/ſtando / iacẽ do / eden 
do / bibendo / vigilando / ſomniando / loquẽ do / co⸗ 
gitando / et in omnibus locis opera mea facien⸗ 
do / vt non peream in iſto ſeculo / neq; iu tremen⸗ 
do iudicio. Archãgele xpi michael per gratiam 
quam meruiſti:te depꝛecoꝛ per dñm noſtrum ie 
ſum xpᷣmvnigenitum filium dei: vt eripias me 
hodie et in onini tempoꝛe a laqueo moꝛtis ã ab 
omnibus periculis coꝛpoꝛis et anime. Sancte 
michael / ſaucte gabꝛiel / ſancte raphael / et omes 
lancti angeli dei ſuccurrite michi. Pꝛecoꝛ # ſup⸗ 
plico vos omnes virtutes celozum:vt michi fa⸗ 
mulo veſtro vel famule veſtre per ſummaz dei 
poteutiã ſitis michi in auxiliũ vt nullus iuimi 
cus michi nocere poterit imperpetuum Amen. 


C Alia oꝛatio ad dommum. 2 
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Suffragia. 

Omine ieſu xße fili dei viui deus omni⸗ 

otẽs rex gloꝛie qui mundũ pꝛopꝛio ſan 
guine redemiſti exaudi me miſerũ peccatozein; 
vel miſerã peccatricẽ quotidie peccantẽ et i pec⸗ 
catis iacentẽ. Tibi ſoli peccaui/ tibi xpe cõfiteoꝛ 
ego miſerrimus vel miſerrima omniũ creatu⸗ 
rarũ peccatoꝛ vel peccatrix peccaui coꝛam te do⸗ 
mine et coꝛã angelis tuis in verbis / factis / dele- 
ctationibus / cõſenſibus / et cogitationibus ma⸗ 
lis et luxurioſis. Item iu ſuperbia / inuidia ira 
accidia / auaricia / gula / ⁊ luxuria. Jnfelirninus 
ego ſumſinumerabilia ſunt delicta mea. Om- 
nipoteus deus milerere mei peccatoꝛis / vel pec⸗ 
catricis:veniũ peto coꝛã te dñe ⁊ coꝛã angelis tu 
is de vntuerlts pctis meis pᷣteritis pᷣlentibꝰ ⁊ fu 
turis. Dñe deꝰ qui fons es pietatis x mie ꝓpiciꝰ 
eſto michi pctõꝛivel peccatrici. Da michi ſpaciũ 
vere penitẽtie p qua deleã om̃ia pctã mea: quia 


neſcto vbi fugiam niſi ad te deus meus:quia tu 


es vita mea et relurrectio moꝛtuoꝛum.Oꝛa pꝛo 
me mater mie. Oꝛate y me pctõꝛe vel peccatrice 
oẽs ſcti angeli æ archãgeli / thꝛoni æ dñationes / 
pꝛicipatus ⁊᷑ poteſtates, Utrtutes cherubin t ſe 
raphin. Oꝛate me patriarche oẽs ſcti ꝓphete. 
Oꝛaͤte ꝓ me pctõꝛe vel pe ce: omnes lancti 
apoſtoli / martyꝛes x cõteſſoꝛes.Oꝛate ꝓ me oẽs 
ſctẽ virgines mulieres ⁊ vidue ſctẽ:atq; oẽs (cti 


Suffragia, Fo. cxliii. 
et ſancte det bt deus illuminet faciẽ ſua ſup me. 


— 


%% Siguũ ſctẽ crucis a plecu- 
e tione dyaboli et oim inunicoꝝ meo 
== liberet me. Hoc ſignaculo pꝛo⸗ 
ſternant᷑ omes aduerſariimet# fugiãt. . Per 
hoc ſignũ ſctẽ crucis a piculis mundi libet̃et me 
dts, E ñdictio det pt᷑is cum angelis ſuis ſit 
lupꝛa me. Weuedictio ieſu xpᷣi cum apoſtolis 
ſuis ſit ſupꝛa me. — ꝓtectio ſctifica⸗ 
tio dei cũ vᷣtute miſterioꝝ ſcti euãgelu ſit ſupꝛa 
me. Bñdictio dñice incarnatiõis + ſctẽ nati⸗ 
uitatis / circũciſionis / beate paſſionis / veuerãde 
relurrectiõis / admirabilis alcẽſionis:⁊ gfa ſan⸗ 


(ti ſpũs paraclyti:et ſignũ ſctẽ crucis· ſit ſin 


me intra me circa me /iuxta mie /ante me / et poit 
me in omnibus operibus meis- Wenuedictio 
btẽ marie: x ſctõꝝ patriarcharũ / pꝛophetarum 
apoſtoloꝝũ / martyꝛũ / confeſſoꝛum / virginum #x 
biduarũ contmentiũ ſit ſupꝛa me. Et commen⸗ 


do coꝛpus meum et animã ſanctatrinitati: ve © 


cuſtodiat me hic et in futuro. 3 | 


— 


| Suffragria. 

ielu xpe lit ſignum ſalutis mee: pquaredime- 
re dignatus es me. Adiutoꝛ/pꝛotectoꝛ / 2ſolatoz/ 
deen ſoꝛ gubernatoꝛ i et illuminatoꝛ / ſis meus 
domine deus. Benedictio ſctẽ trinitatis me 
cuſtodiat / foueat / pꝛotegat/et defendat ab omni 
bus malis:et coufoꝛtet me ĩommni ope bono: vt 
hic et ineternum ſaluarimerear, Amen. 
Cplalmus.lxxxv.in quo monet ad oꝛatiõem 
— Nclinadonuneaurem tuã et exaudi me: 
Auonuiam uiops et pauper ſum ego. 
¶ Luſtodi aniniã meam qm̃ ſctũs ſum:ſaluum 
facleruum tuum deus meus ſperantem in te. 
N ilerere mei donune quoniam ad te clamaui 
tota die letifica animam ſerui tui: quoniam ad 
te domune animam meam leuaul. 22 
Q uoniam tu domine ſuauis et mitis:et mul⸗ 
te miſexicoꝛdie omnibus inuocantibus te. > 
HAuribus percipe oꝛationem meam: et inten⸗ 

de voci depꝛecationis mee. D 
In die tribulationis mee cdlamaui ad te: quia 
exaudiſti mne. . N 

Don eſt ſimilis tui in dus domine: et non eſt 
Rundum opera tun. n  þ 
Os geutes quaſcũq; feciſti veuient:et adoꝛa⸗ 
buut coꝛam te dñe et gloꝛificabunt nomẽ tuũ. 
Quoniam magnus es tu et faciens nurabi- 
lia: tunes deus ſolus. —— — 


Suffragta, Fo. cxliiii. 

i educme dñe in via tua et ingrediar in veri⸗ 
tate tua:letetur coꝛ men vt timeat nomẽ tuũ. 
¶ Lonftiteboꝛ tibi domine deꝰ in toto coꝛde meo: 
et gloꝛificabo nomen tuum ineternum. =; 
Q uia miſericoꝛdia tua magna eſt ſuper me: 
eruiſti animam meam ex interno inferioꝛ i. 
7 eus iniqui inſurrexerunt ſuper me et ſyna⸗ 
goga potentium queſierunt animam meam: 
et non pzopoſuerunt te in conſpectu ſuo. == 
A ttu domme deus miſeratoꝛ # miſericoꝛs pa⸗ 
tiens et multe miſericoꝛdie et verar. 
H eſpice in me et milerere niei:da imperiũ pue 
ro tuo et ſaluum fac filium ancille tue. @2> 
E ac mecum ſiguum in bono vt videant qui 
oderunt me et confundantur:quonam tu do⸗ 
mine adiuuiſti me et conſolatus es ine. 
© loꝛia patri. icut erat i. Kyneleleyſon.Xpe 
eleylon. Kyꝛi eleyſon. Pater nt. Aue ma. Et ne 
nos. v?, Adoꝛamus crucis ſignaculum. . Per 
qd ſalutis ſumpſimꝰ ſacramentum. Oꝛemus. 

Anctifica queſumꝰ dñe famulũ tuũ vel 
famulã tuã ſignaculo ſctẽ crucis vt fiat 
obſtaculũ tra ſeua iacula iimicoꝝ ofm: defede 
me ꝑ liguũ ſanctũ tuũ et pꝛeciũ ſanguinis iuſti 
in quo me redemiſti. Qui cũ deo pt᷑e et ſpit ſctõ 
viuis et regnas deus. Per omnia ſecula ſeculo⸗ 
rum. Amen. ( Itein oꝛatio ad —— 8 

; il. 


* 


Sutfragia. 
Omine ielu xße apud me lis vt ine delẽ⸗ 
das: intra me lis vt me reficias: circa mie 
ſis vt me conſerues / ante me ſis vt me cuſtodi⸗ 
as / ſubtus me lis vt me ſubleues / lupꝛa meſis 
vt me larga dextera tua benedicas. Simplex x 
trine me cõſerues line fine. In noie pis et fili 
et ſpũs ſcti, Amen. Sctẽ michael eſto micht 
loꝛica. Sctẽ gabꝛiel eſto michi galea. Si 
cte raphael eſto michi ſcutum. A Sancte vuel 
eſto michidefenſoz-# Sãcte cherubin eſto mi⸗ 
chi ſanitas. K Sancte ſeraphin eſto michi ve⸗ 
ritas.¶ Et omnes ſancti angeli et archangeli 
me cuſtodiant / pꝛotegant / et defendant: et ad vi 


28 


tam eternam me perducant. Amen. 


| Ulciſſime ieſu inſpira coꝛdi meo tuum 
ſanctiſſimum amoꝛem / mundi contem⸗ 
ptum peccati odium celeſtis patrie deſiderium 

erſeuerantiam penitentie: quam nec moꝛbus 
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S==2ciqut plalutegeneris huma- 
tmpto2a manibus moꝛtis ſupplicitiptult 


Sttffragia. Fo.criv, 


ti ꝓpter nomen ſanctũ tuũ:⁊ ꝑ merita æ inter⸗ 
celides btiſſime genitricis tue marie c oim ſan 
ctoꝛũ tuoꝛũ ꝓpicius eſto michi pctõꝛi vel pecca⸗ 
trici:⁊ exaudi pᷣces meas ſcdᷣm multitudinẽ mi 
ſericoꝛdie tue. Oils terra adozet te deꝰ et plal- 
lat tibi. Plalmũ dicat nomini tuo. Oꝛemus. 
of J Eus qui per crucepaſſionts tue nos rede 
3 miſti et ſanguinẽ pꝛecioſiſſimũ fudiſti: 
lalua nos per lignum laucte crucis:quam nos i 
honoꝛe nois tui deuotiſſime adoꝛamꝰ. Qui vi⸗ 
uis regnas cũ deo pt᷑e ĩ vuitate ſpũs ſcti deus. 
Per ola ſcła ſckloꝝ. Ame, C Alia oats 22 0004), 
Ita viuẽtiũ xße ab iniqua et ſubitanea 
moꝛte libera me: verax vita xpᷣe a terri⸗ 
bil e ſubitanea moꝛte erue me: xpe ſalꝰ vite ab 
anguſfits ſubitanee moꝛtis pꝛotege me:qͥ plaſ- 
maſti me c pꝛecioſo ſanguine tuo redemuſti me 
ne patiaris pꝛeuentu ſubitanee moꝛtis vitam 
qua dediſti michi vllo modo finiri:ſed humane 
cõditionis figmẽtum intuẽs cuſtodi nie vigi⸗ 
lantẽ / tuere mie doꝛmientẽ / 2ſerua me viuente: 
vita immoꝛtalis xpe/ pax hic ſalus hic trinitas 
ſctã me famulũ tuũ vel famulã tuã ſine intmil 
ſide cuſtodi. Amẽ. Kyu elexſon. Xpeeleyſs,Ky- 
ri eleyſon. Pater noſter. Aue maria. Ozemus, 

£ \\ Mpsſemptfne deus nö me pmittas peri⸗ 
F re: qz tua creatura ſum; led _—_— OO” 


* 


Suftragi(a. 5 
ſpaciũ vite viuẽdi: vt ante diẽ exitꝰ mei ꝑ vera 
penitẽtiã tibi placere merear. er dñm noſtruʒ 
ieſum rpm filiũ tuũ qͥ tecũ viuit e regnat ĩ vni 
tate ſpiritus ſancti deus. er omnia ſecula ſecu 
lozum. Amen. C.{22tt9 conta toi ptratignes, 
eus qui gtritoꝛũ nõ deſpicis gemitum: 

« Fetmeretiuns ſpernis affectũ:adeſto pꝛe⸗ 
cibus meis quas pietati tue p tribulatiõe mei. 
N. offero imploꝛãs vt me clemẽter reſpicias:et 
ſolito pietatis tue ĩtuitu tribuas: vt qͥcquid cõ⸗ 
tra me dyabolice atq; hũane moliũtur aduerli⸗ 
tates ad nichilũ redigas:c conſilio mie tue allt- 
das:quaten? nullis aduerſitatibus leſus vel le- 
ſa:ſed ab om̃i tribulatione et anguſtia liberatꝰ 
vel liberata gratias tibi in eccleſia tua refero cd 
ſolatus vel cõſolata. Per dñm n᷑m ieſum rpm 
filiũ tuũ. Qui te. Contra itioztalifatehotin, 
{ FErligni than Ra peſte eppdimie libe⸗ 
ta unos ieſu. hic eſt titulus triũphalis. Je 
ſusnazaren? rex iudeon. XÞs venit in pace. De- 
us homo factus eſt ieſus amen. Sancte deus. 
Sancte foꝛtis. Sctẽ et imoꝛtalis. Aguus dei q 
tollis peccata mũdi: miſerere nobis. Signatuz 
eſt ſup nos lumẽ vultus tui dñe:dediſti leticiã ĩ 
coꝛde meo . Signũ ſalutis pone dñe:in domi 
bus i quibus habitamus:et non permittas in⸗ 
trotreangelum ꝑcutientem decelo. »X Pone ſi⸗ 


Suffragia Po. cxl vi. 
gnum tuum dñe z pꝛotege nos et nõ erit in no⸗ 
bis plaga nocẽs.vᷣ. Miſerere noſtri dñe miſere⸗ 


re.. Ut a peſte epydimie liberemur. Oꝛemus. 


(J Iſita nos queſumus domine et habita⸗ 
tionem iſtam ab oibus inſidiuis inimici 


v "neralereuocaſtt: peſta ſupplici 
F 5 us tuis vt qui p ſimili peſte re 
uocanda ad ipſum ſub tua con 
fugiũt fiducia:ipſius głioſi cofeſſozts tui pꝛeca⸗ 
mine / ab ipla peſte epydimie / et ab om pertur⸗ 
batione liberẽtur. er dñim nt̃m ielũ xpm filiũ 
tun. Qui tecũ viuit ere, CHfo p ct. 
| . | 8 un. 5 
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— Neete ſideles oẽs aie i ſancta dei 

=7 A > xApacereqeſcite/ qui vos redemit 
vdꝛecioſo ſuo ſauguine vobts di; 
aner milerert penaſq; vt᷑as mi⸗ 
Auuere:animeqcq veſtre quaꝝ coꝛ⸗ 
dona ſunt hic t vbiq; ſepulta:et 
anim ü tideliũ defunctoꝛũ per dei miam 
requieſcant in pace perpetua. Amen. Ozemus, 
Aceerere dñe p tua gloꝛioſaz reſurrectio⸗ 
Ant aĩabus oim fideliũ defunctoꝛũ:æ mi⸗ 
ſerereafabus illis q apud te ſingularẽ nõ habẽt 
intceſſoꝛẽ:quibus nõ eſt ⁊ſolatio neq; ſpes vlla 
in toꝛmẽtis ſuis:niſi ꝙ facte ſunt ad vmagineʒ 
tua.Parce dme parce ⁊᷑ defende plaſma tuũ i eis 
et ne des honoꝛẽ noĩs tui pꝛecamur alteri.Opꝰ 
manuũ tua ne deſpicias in eis: led poꝛrige eis 
manũ tua dextera: c libera eas de intolerabili⸗ 
bus penis ⁊ anguſtiis ifernt x ꝑduc eas ad ſocie 
tatẽ ciuiũ ſupernoꝛũ pꝛopter nomen ſanctũ tus 


um Jelus. Amen. Req uieſcant in pace. Amen. 


CA glo2yous oꝛyſon to the holy croffe and to 
all the ſayntes orheuen. VE 5 

| 982 croſſe / hat with holy blode 
Okcryſt Jhihalowed was by grace 
O gloꝛpous croſſe / ſo myghty and ſo good 
That all vertue by heuenly poWer hace 


Honoured be thou / this daye in euery place 


Suffragia. Fo.cxl vn. 


To hym be woꝛchyp / vpõ Jewes crucyfyed 
with nayles. iu. toz our lakes there deyed 

V oolt bleſſyd fader / and almyghty loꝛde 
Maker of heuen / and creer of creatures 
Dfthy grace my pꝛapers here accoꝛde 
Whiche J pꝛeſerue vnto thy mercytull cures 
Thy grete power loꝛd whiche euer endures 


zelerue and kepe by vertue ofthy name. 
[ Totheſone. d warn 
oꝛd Ahũ criſt that of thy grete mekenes 
Fromt 
In virgyn welle o 


all humblenes 


Dylcende wolde on me mercy to haue 9% 


Thy holy name loꝛde from the fyꝛy caue 
My ſoule defendemy body eke pꝛet 
Thy grace me to teche in vtue the to ſerue. 
Do the holy ghooſt. > ww 
Eternal loꝛde thou bleſſyd holy gooſt 
That ofthe fader and ſone pꝛocedes %4%X 
Shewe thy power whan IJ nede mooſt 
In defaſynge of all my foule dedes . 
Bleſſyd loꝛd that from all damnable dꝛedes 
Conueyeſt all them that to thy mercy leche 
My d Carre x be my ſoules leche. 
ett 
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We defende from all ſynne and blame N 
— people foꝛ to ſaue 


— 
R A 
» + 
Crue JAS 
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EP | Suffagla, 
Holy trynyteallbleſiyd and eterne ö 
Euer renynge in perfyte vuyte See 
Whole power hygh no tonge may dilcerne 
Noꝛ Jopes nombꝛe ot thy holy deyte 
Thy grace euer in eche neceſſyte wie 
Be to me helpe my fautes to redzeſle 
And with thy holy hande euery day me bleſſe. 
¶ To our iadʒðod. ws 
NN leſiyd marye virg vn of nazareth | 
And moder to the myghty loꝛde of grace == 
That his people ſaued hath with his deth 
From the paynes ofthe infernall place * 
Now bleſſyd lady knele befoꝛe his face _ 
And pꝛape to hym my ſoule to ſaue from loſſe 
whiche w his blode hath bought vs on 5 croſſe. 
SD S 
chaungell 


Cep 


Sa 
Arcl 


/ Suffragla, Fo.cxlvii, 
Ofgracethehathenſpyzed with lwetneſſe 
My defautes all with his mercy redzelle 
Allpatriarkes and pꝛophetes eke e 
Praycyou fo2 me J you humbly beſeche. 
Do the apoſtles. . 0 
Meter apoſtle / and doctour poule J pꝛaye 
Phylyp and Jacob / and ſaynt Bartylmeiwe 
Symon / Jude / Johñ / c thomas otynde aye 
Mathy / James / Thade /e holy Andꝛewe 
WBarnabe / luke marke /c eke ſaynt mathe we 
With eche apoſtle aud euangelyſt 2 
P2ay to that loꝛde toꝛ in vou is all ny tryſt. 
[ Tothemartpis. 
Stephan / geoꝛge/cryſtofre/and clement 
Denys / ſerueys / laurence / and fabitan =82 
Mycoll / Moꝛes / Urban / and Uyncent 
Euſtace / Lyne / Thomas / and Sebaſtyan 
Coꝛnely / Syxte / Colme / and Damyan @# 
Uyctoꝛ Lamberte / my ſynnes to deface 
All martyꝛs pꝛape foꝛ me to that loꝛdes grace. 

To the conteſſours. «iz 
Sylueſter / Leo / Wenedicte/ and martyn 
Gregoꝛy / Germayn / and ſaynt Nycholas 
Julyan thamener/and ſaynt Auſtyn 3- 
Ambzoſe/Anthony/and Bonykas 
Edwarde/Leonarde/Gylbert/and Thomas 
Dunſtonc / Jerone/Withall conteſſours 2 


Suffragia. | 
Pꝛape foꝛ me to the loꝛde ot all ſocours. 

( To the oꝛzdꝛes. . =D 
ouentes of mökes / chauous / ⁊ charterhou 
Celeſtynes / freres / and holy pꝛeeſtes q == 
Palmers pilgrymes / hermites /c rel) 
That ſtãdes in goddes grace holy here J call 
Upon vour knees afoꝛe our loꝛde ve fall 
With pꝛayers helpe fro ſynne me to defende 
That vnto blyſſe my ſoule may vp aſſende. 

Lo holy womenaidongpns. | 
{3 leffyd and meke marp mawdeleyne 
Katheryn / Anne / Martha and Appolyne 
Margarete / Agatha / Agnes / and Elyne w 
Egypcyan/Anaſtace/and cryſtyne 
Genoueke / Cecyll / Theodoſe/ and maryne 
Barbara / Sulan / Bꝛygyt / and Luce Ss 
Pꝛape foꝛ me in your mooſt humble ble. 
1 To all fapntes, RARS 

Z poſtles / martyꝛs / and confeſſour all 
Euangelyſtes / innocentes / and virgyns 
Pꝛaye to that loꝛde whiche is eternall = 


” 


To pardon me as he all good begyns 
And kepe my ſoule from all moꝛtall ſyns 
And in his blyſſe whiche is omnipotent . 
De graunte me grace toꝛ to be ꝑmanent.Amẽ. 
( Scqauuntut quedam ozationes ſpecrales, 

Et P1110: . Datio ad pattem. 


A 


 Sulfragta, 
di elepſon. 
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Fo. cxlix. 
ater de celis de? 
is. Qui mundũ 


1 WY uirabiliterdenichilocreaſtt: 
18 miſerere nobis. Qui vnigeni 
Ur um tuũ p nobis ad moꝛtẽ tradidiſti 


miſerere nobis. Qui celum et terra virtute gu- 
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bernas: nuſerere nobis. C.O2atio ad fillunn. 
vii eleyſou. Filtredeptoz mũdi 
2 deꝰ:miſerere nobis. Qui de vir⸗ 
cine maria incarnari voluiſti:miſere⸗ 


renobis. Aut de lauguine tuoÞciolo 


— 
— — — 


Qui ſur 


. 
coꝛda v 
re nobis. 
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nos a peccatis abluiſti miſerere nobis 
gens a moꝛtuis ĩ celũ victo2 aſcendiſti: 
| = [2 ¶ Dꝛatio ad ipirititianceumm, 


Aut łup apoſtolos veniens i igneis li⸗ 
guis apparuiſti: miſerere nobis. Qui 
ictoꝛum tua gratia confirmas: milere- 
atio ad beatam tritiifatenr. 

Ancta trinitas vnꝰ de? 
miſerere nobis. O bea⸗ 


Suttragia. 

bilis / laudabilis / et ineffabilis trinitas:miſerere 
nobis. O vere glioſa et ineffabilis trina et vna 
deitas:et incõparabilis bonitas et᷑na et ſuauiſſi 
ma triũ plonarũ indiuiſa maieſtas. O pater bo 
ne. O fili pie. O ſpũs paraclite. O luimẽ indefici 
ens vnus deꝰ:cuius opꝰ vita / cut? amo? gratia: 
cuius contẽplatio glia eſt oim ſanctoꝝ. Te dfie 
inuoco te adoꝛo / te toto coꝛdis affectu nũc ⁊ ĩ ſe⸗ 
culũ bñdico. Alpha oo agyos emanuel. Sctẽ 
de? / ſctẽ foꝛtis / ſctẽ et imoꝛtalis miſerere nobis. 
Memeto mei deus me? in bonũ: et da pꝛopiciꝰ 
veniã ne pereat op? manuũ tuaꝝ. Tu es enim 
creatoꝛ ine? / tu es ſpes mea / tu ſalutaremeum 
Dñe. Ex quo oĩa / ꝑ quẽ oĩa / in quo oĩa tibi gloꝛia 
in ſecula. Amen. ¶ Oꝛatio ad ſanctam maria. 
2 Ancta maria mater dei /oꝛa pꝛo nobis 
Sictã maria regina celi; 02a ꝓ nobis. 
F ca maria dfiaangeloz:02ap20no- 
nobis. Sctã maria refugiũ mileroꝛũ:oꝛa ꝓ no⸗ 
bis. O clemẽs / o beuigna dña ſctã et icoparabt- 
Us virgo marta:pulchzavt luna /electa vt ſol / de 
monibus terribilis / hominibꝰ amabilis / poꝛta 
paradiſi mt᷑ ieſu xpᷣi. Te dominã inuoco pctõꝛ 
vel peccatrix # facinozol? vel facinoꝛoſa:nec me 
deſpicias qͥ ſoles oĩʒ miſereri. Tu es eni gt᷑̃a ple⸗ 
nadulciscleimes vgo fecũda ⁊ iter mulieres tẽ 


SUTagta, Fo. dl. 
bñdicta:qͥ thꝛouũ regalẽ ideo cõſcendiſti:vt 
Saduocata peccãtibꝰ. Et vere dña ego ex illis 
ſũ:nã e vita mea manifeſtũ me facit. Rogoer- 
gote venerãda rerũ oim imperatrix æ᷑ potẽs re⸗ 
gina p illa btã vbera qͥ lactauerũt puerũ ieſum 
ꝑtuũ quoq; gaudiũ teffabile quo creaturisof- 
bus pꝛelata eſſe meruiſti:ne me dereliquas ſine 
adiutoꝛio ſed nũc et ĩ hoꝛa moꝛtis mee ſicut ſcis 
et vis me miſerũ vel mileram cololare: vt te ſe⸗ 
quens patronã regnũ fili tui percipiam. Qui 
viuit et regnat deus. Per oninia ſecula ſeculo⸗ 
rum. Amen. ¶ Oꝛatio ad ſanctos angeles. 
„ Mues ſaucti beatoꝛũ oꝛdines: ozate 
Ap nobis. O felices incole pt᷑ie celeſtis 
üs inunoꝛtales / aſtra matutinarre 
ctoꝛes oꝛbis amatozeshoim: et ſũmi 
W mmmnmiſtri diuine volũtatis:qͥ de peſti⸗ 
fero dꝛachone potẽter triũphantes:ipo coꝛruẽte 
manetis in gloꝛiã ppetue felicitatis:vos ine de 
Peco2 vt me vt᷑e gre cõſeruũ vel cõſeruã ab ho⸗ 
ſtiũ incurſu piiſſinie ꝓtegẽtes miſero vel miſe⸗ 
re mouett cõſolatoꝛes adeſſe dignemini: ne ſpi⸗ 
ritũ in anguſtus herẽtẽ violẽter oppꝛimat tur- 
ba malignoꝛũ:ſed ex or parte veſtro fultꝰ vel 
fulta pꝛeſidio finaliterreqeſcat im deo ſalutari. 
Cui eſt honoꝛ c glia æ ipetiũ ĩ ſcła ſdbꝝ.Anien. 
C Dꝛꝛatio ad ſanctos patriarchas + pꝛophetas. 


Suſtragia. 
D Pnes ſancti patriarche ⁊ ꝓphe 
<4 'L <\ Iteoꝛate ꝓ nobis. O ſacratifſimt 
tes æ deo chart quoꝛũ fides foꝛ 
T iis erat æ vita pbatiſſuna. Suc 
8 2 Hcurre milero peccatoꝛi vel mile; 
re peccatrici vt᷑is gloꝛiolis pꝛec 
bus unpetrates michi vemtToim delictoꝝ meo⸗ 
rũ:vt cũ ſoꝛs huius vite moꝛtalis michi finẽ de 
derit:vt̃o frui merear btõ cõſoꝛtio. et eũ ĩ que 
ſperaſtis + credidiſtis ieſum xpᷣm ſaluatoꝛẽ no⸗ 
rum. Amen, ¶ Oꝛatio ad lanctos innocẽtes. 
PMnes lanctiinnocttes oꝛate ꝓ nobis. 
| "A O btipuert:flozes mũdicie / geme cele⸗ 
SEZ4es:coloztes agni immaculati tollit 
pcta mundtreſpicitefamuli vel famulã ſctita- 
tis vt᷑e:et oſtẽdite ſup me vt̃᷑a tenerrima pꝛecoꝛ 
dia pietatis vt vobis intercedẽtibus cũ pura cd 
ſciẽtia dño pᷣſentatus vel pᷣſentata merear vo⸗ 
biſcũ laudare dñm ieſum xpᷣm ĩ ſecula ſeculoꝝ. 
Amen. ¶ Ot᷑o ad ſetõs aptvs et diſcipulos diit, 
MPnes lãcti apoſtoli et electidilapultdfit 
nate ꝓ nobis. O venerandipfesecclieft- 
dei xpiane doctoꝛes / mundi lumiuaria:quoꝛũ 
pdicatioibus intraculis ⁊̃ ex exeplis rpi nomeglo 
riolũ magnificatũ eſt ĩ gẽtibꝰ. Per ipʒʒ vos dep̃⸗ 
coꝛ quẽtanto feruoꝛe dilexiſtis ⁊ ſecuti eſtis me 
gratioſe foluẽtes abinculis pctõꝛũ pducatis ad 


Suffragia. Fo. cli. 
patriã ciuiũ ſupnoꝛũ:pꝛeſtãte deo. Qui biuit et 
tegnat i ſcła ſcibꝛũ. Amẽ. Do de martyubꝰ. 
() Mneslctimartyzesozate ꝓ nobis. O foꝛ 
tiſſimi milites xpi pꝛicipes ⁊ duces exerci 
tus dñi:quoꝝ vita mirabilis erat ⁊᷑ moꝛs ſpecio 
la:ꝑ illã charitatẽ inſuperabilẽ vos depᷣcoꝛ qua 
deo Aunctt eſtis: ne me patiamini perire ĩ pctis 
meis:ſed ĩ om̃i neceſſitate atq; periculo ſitis mt: 
chi aduocati æ defenſoꝛes:vt paſſionum veſtra⸗ 
rum interueniẽtibus — elle va⸗ 
leã eterne felicitatis. Quodiple pꝛeſtare dignet᷑ 
q veſter amoꝛ eſt vita ſalꝰ⁊ pᷣmiũ ieſus xpᷣs dñs 
noſter. Amen. ¶ Oꝛatio de confeſſoꝛibus. 
Mnes ſcti cõfeſſoꝛes oꝛate ꝓ nobis. O pa⸗ 
| tres pꝛecipui floꝛes eccleſte/ ſpecula virtu⸗ 
tum imitatoꝛes xpᷣi ⁊ tabernacula ſpũs ſancti:i 
quoꝛũ mentibus abũdauit caritas: ĩ verbis ve⸗ 
ritas / in actibus pietas / cũ omui moꝛũ honeſta⸗ 
te refloꝛuit. Ecce ad vos cõfugio miſerrimꝰ ego 
peccatoꝛ e fdignus vel miſerrima ego peccatrix 
et indigna veſtrã clementiã humilibꝰ votis in- 
terpellans: vt michi veſtris pꝛecibus unpetrare 
dignemini gratiam vere penitẽdi in bono per⸗ 
ſeuerandi:et ad veſtrum cõſoꝛtium gloꝛiolum 
finaliter perueniendi: pꝛeſtante domino noſtro 


telu chꝛiſto. Qui viuit et regnat in ſecula ſeculo 
rum. Amen. ¶ Dꝛatio de lanctis ur 
I 


Suttragta, 
C> nes lancte vᷣgines et matrone: ozate v 
nobis. O ſacratiſſime mulieres xpi ſpõle: 
mattes ⁊᷑ tilie ppter amoꝛẽ et vobis inatã gra⸗ 
tiſſunã pietatẽ miſeremini mei pctõꝛis vel pec⸗ 
catricis ⁊ lapſũ carnis fragilis benigna ⁊paſſio 
ne recolẽtes ipetrate michi a dño ielu dilecto ve 
ſtro c ſaluatoꝛe meo delictoꝝ veniã:vite mũdi⸗ 
ciã c gloꝛiã ĩ futuro. Ame, ¶ do de oibꝰ (ctis, 
Pnes ſaucti:oꝛate ꝓ nobis. O mitiſſime 
_W 3 deus creatoꝛ ops qͥ es trinꝰ ⁊ vn? ſummꝰ 
et immẽlus:cuiꝰ vniuerſa regũtur iperio:imiſe 
rere pctõꝛibus / parce delinquẽtibꝰ:idulge ſup⸗ 
plicantibus non noſtra delicta:ſed ſauctoꝛum 
tuoꝛũ merita benignus attende:reſpice dũe vir 
ginitatẽ c humilitatẽ marie tibi pꝛedilecte:ꝑple 
uerantiã augeloꝛũ / fidẽ patriarcharũ / ſpeim pꝛo 
phetarũ / laboꝛes apoſtoloꝛũ / ſauguinẽ martyꝝ 
ſtudia doctoꝝ / zelũ confeſſoꝝ / lachzymas penitẽ 
tiũ / mundiciã virginũ / caſtitatẽ matronarũ: et 
tibi placitũ decoꝛẽ innocentiũ. his igit᷑ intueni 
entibus ꝓpiciare miſeris pctõꝛibꝰmiſericoꝛdil⸗ 
me deꝰ et ſalutarẽ peuitentiã nobis iſpira: ne 
bn nos oppꝛimat delectatio noxia vel coſue- 
tudo ꝑuerſa:ſed tui potius amoꝛis dulcedinem 
pꝛeguſtãtes / et in obſeqͥis tuis ꝑſeuerãtes / vt in 
aductumagno tremẽdi iudicu vigiles iuenia⸗ 
mur:et cũ lactis ⁊ electis tuis btẽ vite poꝛtionẽ 
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Suttragia. Fo. clii. 


peſtilentie non ledit. #===== 
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pꝛolicit ventus a facie terre. n wt. 


7 deonoreſurgunt impii in iudicio: neq pec⸗ 
catoꝛes in conſilio iuſtoꝛum. NWN 


uoniam nouit dominus viamiuſtozum:et 
iter impioꝛũ peribit. ¶ loꝛia patri. icut erat 
in pꝛinci. Marta peperit xpᷣm Anna mari 
am; Elizabeth iohãnẽ Cecilia remigiũ 


Sic me feliciter parere cõcedat oĩpotens deus ĩ 
pertecto maturitatis tẽpoꝛe. Amen. C573 
maria. In, Sub tuã pꝛotectionẽ cõfugimꝰ bbi 


intirmi acceperũt virtutẽ ꝓpter hoc tibi plalli⸗ 
mus dei genitrix virgo. v Sancta dei genitrir 


virgo ſemper maria. :. Intercede ꝓ nobis ad 


AA 
= - bf 2g # - 


» ca. 


Sutffragta, - - i 
dominumdeumnoſtrum. v D2emus, 
Natiã tuã qͥs dñe metibusnfis ifunde: 
0 vt qͥ angelo nũciante xp fili tui icarna- 
tionẽ cognouimꝰ:ꝑ paſſionẽ eius x crucẽ ad re 
ſurrectionis gloꝛià ꝑducamux. er eundẽ dium 
noſtrũ. Amen. ¶ Oc coꝛpoꝛè rp ãn O ſacrũcõ 
uiuiũ in quo xpᷣs ſumitur recolit᷑ meõꝛia paſſto 
nis eiꝰ mes ſplet᷑ gfa:x future gie nobis pign? 
daf alla. v Pane de celo pꝛeſtitiſti ets, Oine 
delectamentum in ſe habentem. Oꝛemus. 
| Eus qui nobis ſub ſacrameto mirabili 

. Fpaſſionts tue memoꝛiã reliquiſti:tribue 
q̊s ita nos coꝛpoꝛis ⁊ ſãguinis tut lacra myſte⸗ 
ria venerart vt redẽptionis tue fructũ in nobis 

iugit᷑ ſẽtiamꝰ. Qui viuis et reguas cũ deo pt᷑e ĩ 
vnitate ſpũs ſcti deꝰ. Per ofa ſcła ſdoꝛũ. Amen 
CAdinuocandain gtatiam ſpũs ſancti oꝛatio 
Ded pꝛuno dicttur ſequenshymnus, = 
Eni creatoꝛ ſpũs mẽtes tuozii viſita: 
Ample ſupna gfaq tu creaſti pectoꝛa. 
Nui paradyptus diceris donum dei 
= iltiſſuni: ons viuus iguis charitas 
— t ſpiritalis vnctio. 2 
u ſeptifoꝛmis munere dextre dei tu digitus 
tu tite ꝓmiſſo patris ſermone ditaus guttura. 
Accẽde lumẽ ſenſibus ifunde amoze coꝛdibꝰ: 
ifirmant᷑i coꝛpoꝛis virtute firmans perpetim. 


Suftragia. Fo.clitt, 


Hioſtem repellas lougtus pacẽq; dones pꝛoti⸗ 
nus: ductoꝛe ſicte pꝛeuio vitemus om̃e noxiuz. 
Ver te ſciamus da patrem noſcamus atq; fili⸗ 
um: te vtriuſq; (pm credamus omui tempoꝛe. 
Hit laus patri cum filio ſctõ ſimul paraclyto: 
nobiſq; mittat filius chariſina ſancti ſpiritus. 
Amen, v?, Emitte ſpiritum tuum et creabun- 
tur, . Et renouabis faciem terre. Oꝛemus. 
Eus cui omne co2 patet/x oĩs volũtas lo 
quit᷑ ⁊ quẽ nullũ latet ſecretũ purifica ꝑ 
FP tone ſcti ſpũs cogitatides coꝛdis nt᷑i vt tep- 
fecte diligere et digne laudare mereamur. Per 
rpm dñm ut̃m. Ame. ¶ De noibus del ozatio. 
Ws + Dfis ZXps »{meſlias >7« S0- 
her Emanuel ſabaoth EAdonay 
2 +. nb via {vita zmanus ho 
mo »£\bſyon 4 'Saluato2 «alpha et oo 
fons - Dꝛigo « ſpes - fides - Charitas >74 
oza-Ragnus Louis - Uitulus -F ſexpẽs -N 
Aries leo >% Vermis pꝛimꝰ Saen 
ihn Rev 5 — [pus fe tis Ego 


redẽ⸗ 
pto2 1 trinitas T vnitas »« * clemes z«Caput 
eotecos 


ctragramaton »Z Iſta nota 
tho plegatetd dat ab om̃i aduerſitate pla⸗ 
ga c infirmitate coꝛpoꝛis & aĩe pleue liberent et 
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Sutfragis. 


cet Jaſpar/MelchiozBalthazar, Et duodecim 
apoſtoli dñ̃i ut᷑i ieſu xpᷣi quoꝝ noĩa ſunt hec Pe⸗ 


trus / Paulus / Andꝛeas / Jacobus / Philippus 
Jacobus / Symon / Thadeus / Thomas / Bar⸗ 
tholomeus. Et quattuoꝛ euàgeliſte quoꝝ noĩa 


ſunt hec Marcus / Matheus / Lucas / Johannes 


michi aſſiſtat ĩ oĩbus neceſſitatibꝰ meis:ac me 
defendãt et liberẽt ab oĩbus periculis tẽptatio⸗ 
nibus et anguſtiis coꝛpoꝛis et anime: et ab vni⸗ 
uerſis malis pꝛeſentibus pteritts et futuris me 
cuſtodiant nunc et in euum. Amen. Ozemus, 


tu. M. hodie x onini tẽpoꝛe cõmitto 
nn pꝛotectionẽ augeloꝝ et archange⸗ 
—= lometinpotectioneapoſtoloys p- 
phetarũ / martyꝛumſconfeſſoꝛum / + virginum: 
et in pꝛotectionem omnium lauctoꝛum tuoꝛuʒ 
tali commiſſione qua commiliſti ſanctam vir⸗ 
ginẽ mariã matrẽ tuã ſancto iohanni euange⸗ 
liſte in cruce taliter me indignũ famulũ tuum 

vel famula tuam. MN. hodie omni tempoꝛe cu⸗ 


ſtodire bñdicere pꝛotegere et ſaluare digneris a 


ſubitanea et impꝛouiſa moꝛte et ab omni fau⸗ 
taſmate diabolico:et ab omnibus hoſtibus me 
is vilibilibus et inuiſibilibus. Amen. =D 
¶ ODꝛatio de beata virgine maria. 225 


Suffragra: — Fo.clitit, 
5 M Gloꝛioliſſima o optuna / o ſa⸗ 
| 9 * 5 8 MN N | 


1 


vel deltituta humano: imenka 
d=EZ<cementti tua tota coꝛdis inte 
tione imploꝛo:quatenus michi idigno famulo 
tuo. . vel idigne famule tue. . ꝑ illã ſumma 
leticiã qua tibi ſacratiſſimꝰgabꝛiel archãgelus 
nunciauit ꝙ ex tuis ſacris viſceribus xpᷣm filiũ 
dei generare meruiltt:x p illud plenũ x ineffabi 
le gaudiũ quo letificata eſt aĩa tua quãdo idẽ fi 
lius tu? dũs nt᷑ ieſus xpᷣs adueniẽs te ad ethere 
umaſſupſiftt thalama: vt cit aplo tuo iohanne 
et cũ oĩbꝰ ſctis lis michi ĩ adiutoꝛiũ / 2ſolations 
et ꝓtectionẽ in oĩibus hut? vite periculis / ẽ in of 
bus neceſlitatibus meis ta ate q; coꝛpoꝛis nõ ſe⸗ 
cundũ merita mea: ſed ſecundu magna miam 
tuã. er dñm nm ieſum rpm filiũ tuũ. Qui te 
cũ viuit ⁊ regnat ſpũs ſcti deꝰ.eꝰ ofa (cla ſcło⸗ 
rum. Amen. ¶ Contra tonitruũ et tẽpeſtates. 
T itulꝰ triũphalis Jeſus nazaren? rex iudeo⸗ 


rũ. xps vincit / xps regnat / xps nos bñdicat:⁊ ab 


ot tonitruo tẽpeſtate ⁊ omni malo liberet et de⸗ 

kendat. Aniẽ. Ecce. crucem dñi: fugite partes 

aduerſe vicit leo de tribu iuda radix dauid alle- 

luya, Kyzteleyſon, Xpe 2 eleyſon, 
: un. 
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Pater noſter. Et ne nos. Sed libera. Oꝛemus. 
Sps ſempiterne deꝰ parce metuentibus 
pt poſt noxios ignes nubiũ vimq; pꝛocel 


* 


larũ:in niateriã tue laudis trãteat tue cõmina⸗ 


tio poteſtatis. er xpᷣm dñm noſtrum. Amen. 
C=: quis Its oꝛationé lequiete deuote frequs⸗ 
Läbe bixcritzacquid debite + tuſte petierit obti⸗ 
ne. Sctiꝑ fidẽ vicerũt regna opati ſũt iu 
ſticiã adepti ſunt ꝓmiſſiões. Exultẽt iuſti in 
cõſpectu dei. Et delectent᷑ i leticia. O2emus, 
PMnipotẽs ſempiterne deus qui ſctõꝛum 
Ntuoꝛum dionyſii / geoꝛgii / xpᷣofoꝛi / blaſii 
egidü / anthonu / eutropi / panthaleonis / liuini 
euſtachii / leonardi / nichaſii / atq; cirici: ſanctarũ 
virginum x matronũ luarũ / katherine / marga 
tete / barbare / marthe / honoꝛine / doꝛothee / wene⸗ 
frede / chꝛiſtine / fredel wide / atq; iulite: et decem 
milia martyꝛum et vndecim milia virginũ pa 
trocinia inuocantibus / tuum in anguſtiis pꝛo⸗ 
miliſti ſuccurſum:tribue nobis queſumus eoꝝ 
interceſſione ſalutarem noſtre petitionis effe⸗ 
ctum et auxilium in cũctis neceſſitatibus opoꝛ 
tunum. er chꝛiſtũ dominũ noſtrum. Amen. 
( The pꝛapers ot Toth / Jacob / and Moyſes /a 
it is £62 they haue takẽ ony newe grete thynge 
vp6 them» they wold haue bꝛought to a good 
ende. COfo pꝛima legiſlatoꝛis.Exodi.xxxui 


Suftragia. Fo. cl v. 


9 Ominatoꝛ dite de? miſericoꝛs æ clemẽs 
A._# pattenset multe milerationis et verax: 
q cuſtodis miam in nulia / et aufers iniqͥtatẽ et 
ſcelera atq; pctã:nulluſq; apud te ſe inocẽs eſt. 
Sed nũc dũe li inueni gratiã i cõſpectu tuo:ob⸗ 
ſecrovt gradiaris nobiſcũ. Scio ent ꝙ populus 
dure cerujcis lit:tu tamen auter iniqͥtates ntas 
atq; pctainoſq poſſideas. In quo eni ſcire pote⸗ 
rimus ego et ppkus tuas iueniſſè nos gratiã in 
Apectu tuo / nili ambulaueris nobilcũ vt gloꝛi⸗ 
ficemur ab oĩbus populis qͥ habitant ſup te: 
tuenidiriſtiſeruotuo moi ꝙ verbũ iſtuo tis 
faceres. Cur ergo dñe iraſcit᷑ furoꝛ tu? cõtra po⸗ 
populũ tuũ quẽ eduxiſti de terra egypti in foꝛti 
tudine magna et manu robuſta ne queſo dicãt 
epyptii:callide eduxit eos vt infficeret imontt- 
bus / c deleret e terra. Quielſcat ira tua eſto pla 
cabilis ſup nequitiã ppli tui. Necoꝛdare abꝛahã 
yſaac et Jacob: qͥbus iuraſti dare terrã fluentẽ 
lac ẽ᷑ mel. Et ſi iueni gratiã ĩoculis tuis: ne trã⸗ 
ſeas ſeruũ tu ſed audi oronẽ meã:⁊ obſecro ne 


declines te a puero tuo:ſed mane mecũ ⁊ ne deſe 


ras ſeruũ tuũ. Et quẽ ꝑditũ ad tuũ cultũ voca⸗ 
ſti:ipᷣm perire ne patiaris. Tu dñe qͥ dixiſti:re⸗ 
uertere ĩ terrã tuã ⁊ ĩ locũ natiuitatis tue ⁊ bñ⸗ 
faciã tibi. Pꝛofiteoꝛ coꝛã te hodie / minoꝛ ſũ cũ 
ctis miſerationibꝰ tuis + vitate tua quũ exple⸗ 
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ſti ſeruo tuo. Mũc q̃ſo erue me de manu iimico⸗ 
rũ meoꝛũ qꝛ valde eos timeo: ne foꝛte ſubito ir⸗ 
ruãt ĩ me ⁊ ꝑcutiãt c deleãt me de terraviuẽtiñ 
Queſo dñe mi vt iueniat ſeruus tu? gt᷑am nũc 
i cõſpectu tuo et magnitica miam tua mecũ:vt 
gloꝛificẽ nomẽ tuum nũc ⁊ ineternum. Amen. 
CL his payer kolowynge is to thanke god of 
his gracyous gyſtes ſente to vet to aſ ke met 
cy aud grace to kepe them contynually, = 
Dao Moyli et populi. Exodi. xv. 
Oꝛtitudo meo æ laus mea mea dfis; c factus 
eſt michi in ſalute. Iſte deꝰ me? et glozt 
ficabo o eũ / deꝰpt̃is mei c exaltabo ett. Nuts ſtint 
lis tui ĩ foꝛtibus dñe. Quis ſimilis tui magnifi 
cus ĩ ſctitate terribilis atq; laudabilis æ faciens 
mirabilia. Dux fuiſti i mia ppko quẽ redenuſti. 
Eleazar. Genelis.xxuu. Benedictus dñs deus 
qui non abſtuliſti mĩam et veritatem tuã a me 
et recto itinere me perduxiſti. Benedict? domi⸗ 
nus qui liberaſti me de manu inimicoꝛũ meoꝝ 
Nuuc vero cognoui ꝙ inueni gratiam in ocu⸗ 
lis tuis: ꝙ magnus es dñe ſuper omnes deos. 
Naert. vt.bfidictio. Bñdic igit᷑ æ nũc michi + cu 
ſtodi me:oſtende michi dñe faciẽ tuã c miſerere 
mei. Cd uertere dñe vultũ tuũ ad me: et da mi⸗ 
chi pacẽ. ¶ lis pꝛayet folowynge 1s fo2 they 


Haut labour i tẽptacpt / oꝛ haue on other diſca⸗ 
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ie with gouernatice ofthe people. Joſue.lxxui. 
¶ Oꝛatio Joſue ducts popul. Mumeri.xvi. 

O ꝛtiſſime deus ſpiritũ vniuerſe caruis 
nde vno peccante cõtra oẽs tua ira de⸗ 
leruiet. eu dñe deꝰ quid voluiſti traducere po⸗ 
pulum iſtũ de multis tribulationibus x pericu 
lis: vt nunc traderis in manus inumicoꝛũ ⁊ per⸗ 
deres. Mi dñe deus quid dicam videns populy 
tut hoſtibus ſuis terga vertentem:videbut ip⸗ 
li ac oẽs alii aduerſaru pariter cõglobati circũ⸗ 
dabũt nos et delebunt nomẽ noſtrum de terra. 
Et quid facies magno nomini tuo. Scimꝰ dñe 
quia peccauimus et dereliquimus te deum no⸗ 
ſtrum. Peccauimus redde nobis quicquid tibi 
placet:tm̃ nũc libera nos. Surge die et diſſipẽ⸗ 
tur inimici nt᷑i e fugiũt qͥ oderunt te a facie tua 
Recoꝛdare dñi noſtri et reuertere ad multitudi⸗ 
nem exercitus noſtri.Cur dñe afflixiſti ſeruum 
tuum: Quare non inuenio gratiã coꝛam te: et 
cur impoſuiſti pondus vntuerſt popult hui? ſu 
per me, Nunqutd ego concept omnẽ hancmul⸗ 
titudinem vel genuteam:vt dicas michi / pozta 
eos in ſinu tuo ſicut poꝛtare ſolet nutrix infan⸗ 
tulum:et defer iu terram pꝛo qua iuraſti patri⸗ 
bus eoꝛum:vnde michi dñe tanta virtus ⁊ tan⸗ 
ta multitudo. Quãobꝛẽ dñe deus audi clamo- 
rem meum et oꝛationem populi huius et aper 


* 
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eis theſaurum miſericoꝛdie tue gratiam tuam 
fontem aque viue. Et da in manu lerui tui hãc 
virtutemagua x gratiam: vt populus tuus in 
via tua ad te deduct valeat. Domine deus qui 
ductoꝛ noſter es pꝛo nobis ipſe pugna / ſicut feci⸗ 
ſti videntibus cunctis in ſolitudine. Miſi tu do 
mine adiuues nos ecce quia anguſtia moꝛioꝛ 
cademuſq; in conſpectu tuo incidemuſq; in ma 
nus iuimicoꝛum. Sed tu dñe deus patrum no⸗ 
ſtroꝛum fac nobiſcum ſecundũ miſericoꝛdiã tu 
am: et adde ad hunc numerũ popult tui multa 
milta:et benedic nobis ſicut locutus es. Amen. 
This paper fololbyngeis tooth: cod of 
his gyftes / aſkynge them fo? to be como ney 
tu vs and in ali his people. 
Cn: atio Dauid. u. Negum. vn. n 
AUisego dñe deus /c q domus mea quia 
adduxiſti me hucuſq; : Sed hoc viſum 
(L111 conſpectu tuo dñe de? meus vt etiã loque 
reris de domo ſerui tui in longinquũ. Iſta no⸗ 
mina lex ade dñe deus meus: quid ergo addere 
poterit adhuc enĩ vt ſeruus tuus. M loquat᷑ ad 
te. Tu euĩ ſcis ſeruũ tuũ dñe deus meus ppter 
verbũ tuũ et ſcdᷣm coꝛ tuũ teciſti omia magna⸗ 
lia hec: vt notum faceres ſeruo tuo. Jdcirco ꝓ⸗ 
pter hec tua magnalia que facis ſeruis tuis:mia 
gnificatus es dñe deus: quia non eſt limilis tui 
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neq; eſt de? extra te loibus q̃ audiuimꝰ auribꝰ 
nf1s: qͥ eſt aũt vt pplus veſter ges ĩ terra ppter 
quã iuit deꝰ vt redimet eã ſibi vt eſſet ſibi in po 
pulũ eriperet de manu ⁊ ſeruitute oĩm inimi⸗ 
coꝛũ ſuoꝝ:poneretq; ĩ eis noniẽ ſuum:faceretq; 
eis magnalia et hoꝛribilia ſuꝑ terrã a facie ppii 
quẽ redemiſti ex egypto. Et firmaſti tibi ppnn 
peculiarẽ ĩ ſempit᷑nũ: tu dñe factꝰ es eis ĩ deũ. 
Nc ergo dũñe deꝰ vᷣbũ ad locutꝰ es ſup ſeruum 
tuũ et ſuꝑ domũ eiꝰ ſuſcita in ſempiternũ:⁊ fac 
ſicut locutꝰ es et magniticet nome tuũ inetnũ: 
ata; dicaris dũs exercituũ deus noſter. Amen. 


— 
. 


C his pꝛaret lolo wynge is fo2 a ſoule fat- 


lynge in is hem as well of grete eſtate as ot 


lawe / where tough he oꝛ the people be puny t 
22 to purchace grace therot. 22 


D:atio Dauid et Ezechie ⁊ aliov. Regu,rir, 
mine deꝰ rex iſrael qͥ ſedes ſup cheru⸗ 
bin:tu es ſolꝰ de? ofmregil terre:tu feci⸗ 

i celũ ⁊ terrã. Inclina aurẽ tuam æ api oculos 
tuos:x vide tribulationẽ noſtrã x 2feſſioneme- 
am. Et attẽde dñe qꝛ oẽs ſicut oues errcauimus 
oẽs moꝛimur et quaſi aq̃ dilabimur qͥ nõ reuer⸗ 
tent. Tu dñe ælidera ⁊ ne ꝑmittas me perire qꝛ 


dlemẽs & miſericoꝛs es / nõ vis perire aĩam led 


retractas:cogitãs ne penitꝰ pereat qͥ abiectꝰeſt. 
peccaui dñe ĩ hoc facto. Sed pᷣcoꝛ dñe vt traſfe- 


IH Suffragta. 
ras iniqͥtatẽ ſerui tui qꝛ ſtulte egi:⁊ nũc coartoꝛ 
nimis led melt? eſt vt icidã ĩ manu dñi.(qꝛ mul 
te enĩ mie eiꝰ (fit) qᷓ; iman? hois:ego ſũ qͥ pecca⸗ 
ui / ego iniq̃ egi: iſti qͥ oues (nit qd fecet᷑t? Mertat᷑ 
obſecro manꝰ tua cõtra nie et cõtra domũ pt᷑is 
mei / ne reputes michi iniqͥtatẽ hãc neq; memi 
neris offenſarti ſerui tut:necponas dñe in coꝛde 
tuo mala mea:agnoſco ego ler? tuus peccatũ 
meũ. Sed pꝛopicius eſto michi et laluũ me fac 
et populũ tuft de manu oĩm inimicoꝛũ vt ſciãt 
oẽs:quia tu es de? ſol? liberatoꝛ noſter. Amen. 
¶ This payer tolo wyn gets the pꝛavet ot the 
(nfall kviigce 3 antics tot trove the blöde 
of Innocétes © of ppheres x Dyöeinanpother 
ſynnes as lcripture wyt nei moꝛethanom' 
other that was bekoꝛe hy matter tolowyngcoꝛ 
reyuyngce / ⁊ yet after all this hebeſoughtegod 
ot mercyventyꝛelv and dyde penantce and had 
mercy. it, Paraltpomenon vitizzs, ¶ ODꝛatio 
deuota auaſſes regis / it ceg is Cechie. 

O mine deꝰ ops patrũ noſtroꝝ Abꝛahã / 
£ Y plaacix Jacob /⁊ ſemini eoꝝ iuſto qui fe⸗ 
ciſti celũ + terra cũ omni oꝛnatu eoꝛũ:qͥ ſignaſti 
mare verbo pꝛecepti tui: qui coclufiſtt abyſſum 
et ſignaſti terribili et laudabili nomini tuo qd 
oẽs pauent et tremũt a vultu virtutis tue ⁊ in 
ſuſtentabilis ira tua ſup pctõꝛes cõminationis 
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tue: immenſa vera et inueſtigabilis miſericoꝛ⸗ 
dia pzonuſſionts tue:qm̃ tu es dñs altiſſimꝰ ſu; 
per oimnẽ terrã longanimus c multum mitlert 
coꝛs et penitẽs fup malicias hoĩm. Tu aũt dñe 
ſcdm bonitatem tua ꝓmiliſti penitentiam re⸗ 
miſſionis peccatoꝛũ. Et tu deus iuſtoꝛũ non po 
ſuiſti penitentiã iuſtis Abꝛaham / yſlaac et Ja⸗ 
cob/ his qui tibi non peccauerut:qm peccaui ſu⸗ 
pet numerum arene maris. Multiplicate ſunt 
iniquitates mee incuruatus multo viculo ter- 
ri: nõ eſt reſpiratio michi:quia excitaui iracũ⸗ 
diam tuã:c malũ coꝛã te feci ſtatuẽs abomina⸗ 
tiones et multiplicãs offenſiones. Et nũc flecto 
genua coꝛdis miei / pꝛecãs a te bonitatẽ: dñe pec⸗ 
caui et iniquitatẽ meam agnoſco. Peto rogãs 
te dñe remitte michi ne ſimul perdas me cũ ini⸗ 
quitatibus meis / neq; ineternum relerues ma⸗ 
la michi:quia indignum ſaluabis me ſecũdum 
miſericoꝛdiam tua! ⁊ laudabo te omnibus die⸗ 
bus vite mee:qm̃ te laudat ois virtus celoꝛum: 
et tibi eſt gloꝛia in ſecula ſeculoꝛum. Amen. 
( This player folowynge is foꝛ them 5 falleth 
lit to dlaunder / repꝛofe / 0200p mauer oftrybu⸗ 
lacvons as the bleſſed elder Thobye and Sara 
Uaguellis doughter were and delpuered gra- 
cyoitt]p though god x this pꝛayer. COfo tho⸗ 
Minions c(« Sare filie Kaguelis. Lhobie.m, 


Suttragia. 


Uſtus es domine et oia iudicia tua iuſta 
unt et omnes vie tue mia et veritas ⁊ iu 
- dictum. Benedictũ ſit nomẽ tuũ deus patrum 
noſtroꝛum qui cũ iratus fueris miau tacis:et ĩ 
tempoꝛe tribulatiõis peccata dimittis his qui 
inuocant te. Igitur ad te domine faciem meaz 
conuerto:et ad te oculos meos conuerto. Peto 
domine vt a vinculo inipꝛoperu huius abſol- 
uas me: aut certe deſuper terrã eripias me. No 
enim in poteſtate hominum eſt tuum contiliũ 
hoc autẽ ꝓ certo habet omis qui colit te: quia 
vita eiꝰ ii ꝓbatiõe fuerit coꝛonabit᷑ lt aũt ĩ tri⸗ 
bulatiõe fuerit liberabit᷑. Et ſi in coꝛruptiõe fue 
rit ad miam tuã ꝑuenire licebit. No ent delecta 
ris ipditiotb? nf1s:92 poſt tẽpeſtatẽ tranquillũ 
facis: # poſt lachzymatione et fletũ exultationẽ 
ifundis. Et nũc dñe meõꝛ eſto mei: et ne vidictã 
ſumas de petis mets: neq; reminilcaris delicta 
mea vel parentũ meoꝛũ:qm̃ nõ obediuimꝰ pꝛe⸗ 
ceptis tuis c traditi ſumꝰi directionẽ ⁊ captiui⸗ 
tatẽ c moꝛtẽ c fabulã c ipꝛoperiũ oĩibus natio⸗ 
nibꝰ ĩqͥbus diſꝑſiſti nos. Et nũc dñe magna iu⸗ 
dicia tua ſũt:qꝛ nõ egimꝰ ſcdʒ pᷣcepta tua ⁊ non 
abulautm?ſincertter coꝛã te. Et nũc dñe ſcdʒ vo 
lütatẽ tuã fac mecũ ⁊ pᷣcipe ĩ pace recipi ſpin ine 
um expedit eniĩ michi moꝛi magis q; viuere:et 
ſperot te ꝙ i mia tua magna recoꝛdaberis mei: 


= 
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et ſubleuabis de coꝛruptione vitam mea 


laudem et gloꝛlicẽ in ſecula leculoꝛum. WW 


¶ This pzayer folo wynge is to thanke god ot 
delyueraunce out oftrybulacyon oꝛ dyſclatidet 
repꝛofe oꝛ other dyſeaſe / x y allo he is bꝛoughte 
by goddes helpe to moche comtoꝛte / grace / and 
peas: as the elder Thobye was. Thobie.xiii. 
CO:atio Thobie ſenioꝛis deo regratiatoꝛia. 

Agnus es domine ineternũ ⁊ in omnia 
| ſecula regnum tuũ: quonta tu flagellas 
et ſaluaset deducis ad iferos#reducts: et nõ eſt 
q effugiat manũ tuã. Confitemini dño oẽs fili 
dei:⁊ ĩaſpectu gẽtiũ laudate eũ qm̃ ĩ tribulatio 
uẽ milit nos vt enarrent᷑ mirabilia eiꝰ ꝑ nos vt 
ſciamꝰ etiã nos qm̃ uõ eſt alius deꝰ opᷣs pᷣter eũ. 
Ipe caſtigauit nos ꝓpter iniqtates nt᷑as ⁊ ipſe 
laluabit nos pꝛopter miſericoꝛdiã ſuã. Aſpicite 
ergo q̃ fecit nobiſcũ æ cũ timoꝛe ⁊̃ tremoꝛe conti 
temint illi. Regẽq; ſoy exaltate ĩ opibus vets, 
Ego aũt ĩ terra captiuitatis mee ⁊fiteboꝛ illi:qͥ 


oſtẽdit poteſtatẽ ſuã ĩ geutẽ peccatricẽ. Couer- 


timini itaq; pctõꝛes ⁊ facite iuſticiã coꝛam deo⸗ 
credẽtes ꝙ faciet nobiſcũ miam ſuã. Ego aũt et 
ala mea i eo letabimur: bñdicite dñm oẽs electi 
el? agite dies leticie e ⁊fitemini illi. Confiteboꝛ 
dño in bonis ſuis et bñdicã deũ ſelbꝝ vt reedifi⸗ 
cet in me tabernaculum ſuum: et gaudeam in 
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Siiffcagis. 
ofa ſecula ſeculoꝛũ. Beati omnes qui diligunt 
metet qui gaudent ſuper pacem meam. Anima 
mea ſemper bñdic dñm:qm̃ liberauit animam 
meam a cunctis tribulationibus ſuis. Amen. 
¶ This pꝛaper folowynge is to! thein that en 
E de to be maryed / oꝛ be newe macyed to pꝛayc 
god that they may loue togyder / liugulerlpa 
Hnably to bꝛynge toꝛth trupte bytwene them 
(Wo as the vonger Thobpe dyde and Sara 
his Wyte. Thobpe. vill, iii. ix. C Dꝛatio Tho⸗ 
ble tuntoziset Dare brozis eius. e 
Onmine de patrũ noſtroꝝ bñdicat te ce⸗ 
iet terra mare et fõtes et flumina et oẽs 
creature tue qͥ ĩ eis ſunt. Tu feciſti adã de limo 
terre / dediſtiq; ei adiutoꝛiũ euã. Et nunc dñe tu 
ſcis qꝛ nõ luxurie caula accipto virũ:ſed ſola po? 
ſteritatis dilectiõe + continẽtie. In qua bñdica 
tur noniẽ tuũ in ſecula ſeculoꝝ. Et bñdicimꝰ te 
deũ celi:qꝛ feciſti nobiſcũ mĩaʒ c excludiſti a no⸗ 
bis ininucũ plequentẽ.Milerere nobis dñe mi⸗ 
ſerere nobis ſeinpet cõſeneſcamus ambo pati⸗ 
ter ſani et ſalui. Miſerere nobis duobus vnicis 
et tac nos dũe mi tibi bñdicere / et ſacrificiũ lau⸗ 
dis et ute ſuauitatꝭ tibi offerre. Et bñdictio tua 
lit ep ſuꝑ nos / ſup parẽtes nt̃os:⁊ iþe deꝰbeni 
gnus cdiũgat nos ⁊᷑ ĩ ſua vᷣtute multiplicet: vt 
ſimul videam? filios noſtros & filios filioꝝ nto 
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rũ vſq; ĩ tertiã generationẽ:⁊ lit ſemenfmbii- 


dictuz a deo nfo ſctõ: vt cognoſcat vniuerſitas 
gentium quia tu es deus ſolus in vntuerta ter⸗ 
ra qui es benedictus in ſecula ſeculoꝛũ. Amen. 


¶ This pꝛaver folowyngeisto thanke god of 
-of « — OD 


byctozpedt emmnyes. moor _ 
Cꝛatio Jubith.rm.i,rvi.capitults, 42 


CFE 
*x—7Audatedfim deũ noſtrum / qm non de⸗ 
l ſeruit ſperãtes ĩ ſe ⁊ ĩ me ãcillã ſuã adim 
pleuit ſuã miam qua pmilit ⁊ deiecit in manu 
ſua foꝛti hoſtem meum. Jubilemus dno ergo: 
tympanis cantate deo in cymbalis modulami 
ni illi pſalmum nouum. Exultate et inuocate 
nomen eius dñs conterens bella / dñs nomẽ eſt 


illi. Qui poſuit habitaculum in medio popull 


ſui: vt eriperet nos de manu omniũ inimicoꝛũ 
noſtroꝛum dũs oßs nocuit eis ⁊ tradidit eos in 
man? naſtras et contudit eos: hymnum igitur 
cũtemus dño noſtro adonay:dñe de? maguus 
es tu et pꝛeclarus in virtute / et quem fuperare 
nemo poteſt:tibi ſeruit omnis creatura quia di 
riſti et facta ſunt:miſiſti ſpiritum tuum t crea 
ta ſunt:et non eſt qui teſiſtat voci tue. Montes 
a fundamentis mouebuntur cum aquis:petre 
ſicut cera liqueſcent ante faciem tuam:qui au⸗ 


tem timent te magnum apud te per oĩa:vt gen 


ti inſurgenti ſup ſeruos tuos: dñs enim omni⸗ 
v. ii. 
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Suttragia. 
potens vindicabit in eis:et in die iudicti viſita- 


uit illos:dabit enim ignem ⁊ vermes in carnes 
eoꝛum vt vꝛantur et lentiant vſq; ineternum. 
¶ This pꝛaper tolowynge is fo: them that ha: 
ue lekeueile a aduerlyte to thanke god aud to {7 
Ppꝛaye all the dayes of they: lyfe tomakeſatyſ- Þ- 
faccvon fo2 they: ſynnes. . S De 
C Oꝛatio lancti Job in tẽpoꝛe ſue pbatiouis. 
* nichil enim lunt di⸗ 
ks mei. UAſq; quo non parcis michi. Pec⸗ 
caui.Quid faciam tibi o cuſtos hoĩm: Cur non 
tolls peccatũ meũ:et quare nõ aufers iniqͥtatẽ 
mea? Ecce nunc i puluere doꝛmio:deꝰ me? noli 
me cõdẽnare. Memento q̃ſo ꝙ ſicut lutũ feceris 
me t ĩ puluerẽ reduces me. Et ſicut vita + miaz 
tribuiſti michi:ita viſitatio tua cuſtodiuit ſpin 
meũ. Et quãtas habeo iniqͥtates et pctã:ſcelera 
mea atq; delicta oſtẽde michi. Cur faciẽ tuã ab⸗ 
ſcõdis: F arbitraris ine inimicũ tuũ: Cõtra fo- 
liũ quod veto rapit᷑ oſtẽdis potẽtiã tuã: ſtipu 
la ſiccã p ſeq̃ris. Scribis enĩ cõtra me amaritu⸗ 
dines:x cõſumete me vis pctis adolelſcẽt ie mee. 
Libera me dñe et yone me iuxta te: et cuiuſuis 
manuspugnet cõtra me. Et dunitte me vt plã⸗ 
gd paululũ doloꝛẽ meũ antep vadã ad terram 
tenebꝛolamet opertam moꝛtis caligine, Quia 
ſt occideris me ſperabo in te: et donec deliciã nõ 
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| Suffragia. Fo. clxi. 

recedam a te: viam tuam qua cept tenere non 
deſeram:et nunc operi manuum tuarum poꝛ⸗ 
riges dexteram:ſed parce peccatis meis. == 


pꝛayle god / bothe of his goodnes / r alſo ot his 
ryght wyſneſſe/x foꝛ to alke tyme of repẽtauce 
CSꝛatio regis Salomonis. xi. Capitulo. 
A bonũ ⁊ ſuauis eſt dñe ſpũs tuꝰ ĩ nobis. 
Miſerere oiʒ qꝛ oĩa potes qui diſſimulas 
pctã hoĩm ꝓpter penitentiã diligis ent ofa que 
ſunt:⁊ nichil odiſti hoꝛũ qͥ feciſti / parcis aut oĩ⸗ 
bus qm̃ tua ſũt dñe q̃ amas alas: et eas qͥ exeut 
à partibus coꝛpoꝛis + de qͥbus peccãt admones 
et alloq̃ris: vt relicta malicia credãt # pmaneat 
i te dñe.Obſtinatos odiẽs exhoꝛtuiſti penitẽti⸗ 
bus tanq; hoĩbus pepciſti / partibꝰiudicans das 
locũ penitentie / nõ ignoꝛãs iufirmitatẽ carnis 
ute. Eteni ſi peccauerunꝰ ſui ſum? ſcientes ma 
gnitudinẽ tuã. Et ſi nõ peccauerimꝰ / ſcunꝰ qm 
apud te ſumꝰ cõputati. Tu aũt dũe deꝰ nt᷑ ſua⸗ 
uis ac verus es:patiẽs + in mia diſponẽs ofa: et 
ob hoc ꝙ oiz deus es / oibus parcere facis:tua cu⸗ 
ra eſt de nobis oibus / vtutẽ magnitudints tue 
ſuꝑ nos oſtẽde:tu q̃ nõ crederis in vᷣtute eſſe con 
ſummatus. Tu q̃ vite ⁊ moꝛtis habes poteſta⸗ 
tẽ cc deducis ad poꝛtas moꝛtis ⁊ reducis. Tu au 
tẽ dñatoꝛ vᷣtutũ qͥ cũ trãquillitate — cũ 
v. ili. | 


This mayer folotvpingeis foꝛ the that Wk! 
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magna reuerentia dil onis nos. Subeſt enim 
tibi cum volueris poſle facere nos filios tuos eſ⸗ 
ſe, Ettam tu qui iudicas da nobis locum peni⸗ 
tentie.Et in hoc oſtendes inimicis noltris qua 
tu es qui liberes nos et magntficas po 
um: et honoꝛaſti et non deſpexiſti pp 
2 tempoꝛe ⁊ in omi loco allſteset eig. Amen. 
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Mäkle 18 fit Stra. Ecci SLA TELL. CCI, 
dm pt q x dñatoꝛ vite mee ne derelin⸗ 

A quas me ĩ cogitatu et ĩzulio iimicoꝛum 
nec linas me cadere in vlla expꝛobatide: nec dñe 
adincreſcãt ignoꝛãtie mee:⁊ multiplicent᷑ deli⸗ 
cta mea t᷑ pctã mea abũdẽt æ᷑ incidet in æſpectu 


oy | 


20 {od K* 32 


aduerſarioꝝ meoꝝ:⁊ gaudeãt oẽs inimici mei. 


Sed dñe pt᷑ ⁊ deꝰ vite inee ne dereliquas mein 
cogitatu illoꝝ:extollẽtiã oculoꝝ et oẽ deũideriũ 
pꝛauũ auerte a me. Aufer a me vẽtris 2cupilce- 
tias /c 2cubitus æcupiſcẽtie ne appꝛehendãt me 
et ato irreuerẽti æ infrunito ne tradas me:diui⸗ 
tias et pauptates ne dederis michi: ne foꝛte ſa⸗ 
tiatꝰ euomam illas: vel neceſſitate compu 4 
perturemnomen det met: cut fit honoꝛ x gr 
rum actto in n ren Amen. ON 


"% T3 A + & * 06 4 bn A'S 
w_ mw 4 4, 4 4 5 + E 4 1 I ＋ 12 * «2 8 12 75 4 17445 
paper: 0200 CET) TC DENSE GO NEE 


my > f. + Stiffragta. Fo.clxii. 
tycypullya ACCHIED! an 10 — Danger and dp⸗ 
ale pet lette t! Jent £UCE LOVCAUD (3 Hire god 
{0 be delyuered as Suſan that true W Yon 
O tbus, Pꝛaper. Ds 1t6 Sutannc. xu. 

"a> > Eus eterneq abtcöditoꝛũ comito; es: 
2 5 nouiſti ofa anteqᷓ; fiant. Tu ſcis quonia 
* um contra me tulerunt teſtimoniũ. En dñe 
moꝛioꝛ cũ nichil hoꝛũ fecerim q̃ iſti malicioſe po 
ſuerunt aduerſum me. Sed nũc dñe tu deꝰ ad⸗ 
iuua me in hac hoꝛa / vt bñdicam te deũviuum: 
qui ſaluas ſperãtes in te: et nũc queſo ſi non tol 
lis hoc oppꝛobꝛium et hãc anguſtiam tolle ants 
mam meam a me:quia melioꝛ eſto michi moꝛs 


© vita ſit tibi placeat deus meus, en, ne 
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mY n 


the that Gabe ndpleale 2 dyſtreſte. VIP) 

to be delyuered / e yet let the truſte to he delpue⸗ 

red ⁊ to (ome oute ot ther peryua Jeopardy? 
T 25 Jonas that was caſte in tot { he e 
f lee truſted yet in thegrete goodnes ogodtob 
} laued and to Þ2: apſeym thertoze thre tem ple 
and lo it Was. Jone pumo. atio Jone; p. 
phete in ventt Feettctmpo Un do mais. emp 
A Tamaui de tribulatide mea ad dñz a ex⸗ 
N audiuit me de vẽtre ĩferi clamaui t exau 


diſti vocẽ meã:pieciſti me ĩ ꝓfũdũ i coꝛde matꝭ: 


ct fluniẽ circũdedit me. Oẽs gurgites — et flu⸗ 
p. iii. 


S1 Lars If 


ria. 


ctus tui ſuꝑ me trälierüt: x ego dixi:abiectꝰſũ a 
cõſpectu oculoꝝ tuoꝝ. Ueruntfirurſus videbo 
tẽplũ ſanctũ tuũ ⁊ ſubleuabis de cozruptive vi 
tam meã:dñe deus meus cũ anguſtiaret᷑ in me 
ata mea dfie recoꝛdatꝰſum x ſperaui in te:vt ve 
niat ad te oꝛatio mea ad teniplũ ſanctũ tuum. 
Ego autem in voce laudis iuuocabo te:et que⸗ 
cũq; voui pꝛo ſalute mea dño reddam.Scio eni 
quia tu deus clemens et miſericoꝛs:patiens et 
multe miſerationis et ignoſcens ſuper malicia 
Etiam tu domine ſaluabis me pꝛopter nomen 
ſanctũ tuũ. Tibi ſit laus t houoꝛ leknü. Amen. 
CE": g PLAYe er lolbyngels tor the that be in 
ple 2310) 0 haue theyꝛ trendes dyſcaſedo 2In⸗ 
DIVER ww 2 tal len in lome grete {pnite/to pꝛaye 
wy dt te delyuer theym well out / as good duke 
15 e pꝛaped! 17; the that Were in the capty⸗ 
ay pte el Babylon the whiche Were delpueted. 
Drafts eemte duces. Neenue pꝛuno. 
50 Ueſo dñe de celi foꝛtis/ magne/atq; ter⸗ 
V xibilis:qͥ cuſtodis pactũ ⁊ mfam his qͥ te 
diligũt ⁊ cuſtodiũt mãdata tua. Fiãt nunc au⸗ 
res tue auſcultãtes /⁊ oculi tui aperti:vt audias 
Oꝛationẽ ſerui tui qua ego 020 co2a te hodie no⸗ 
cte dieq; p ſeruts tuis. . c cofiteo2 nũc p pctis 
eoꝝ qͥbus peccauerũt tibi. Scio dñe qꝛ ego æ do 
mus Ak met peccauunꝰ valde:vanitate ſedu⸗ 


DUNTIFH, Fo.clxiit, 
cti lumus ⁊ nõ cuſtodiuimꝰ mandata tua atq; 
iudicia.Memẽto vᷣbi tui quod madaſtt.Moylt 
famulo tuo dicens Cũ tranſgreſſi fueritis: ego 
diſpgã vos ĩ populos. Et ſi reuertamini ad me 
et cuſtodieritis mãdata mea et feceritis ea: ett 
ſi abducti fueritis ad extreina celi:inde congre⸗ 
gabo vos et reducã in locũ qui elegi vt habita⸗ 
tet nomen meũ ibi. Et nos ipſi ſexui tui ſeimꝑ et 
pplłus quos redemiſti i foꝛtitudine tua magna 
ad te cõuertimur ĩ toto coꝛde nt̃o. Igit᷑ oblecro 
dñe vt ſi auris tua attendens ad oronẽ ſeruoꝛũ 
tuoꝛum qui volunt timere nomen tuũ. Et me⸗ 
mento mei dñe ſemper in bonum et dirige mei 
via tua:vt inueniam gratiã nũc in oculis tus! 
vt placeamus tibi in lumine viuentiſi. Amen. 
C Oꝛatio deuotiſima de plagis chziſti. 

— Cee vulnus lateris nt᷑i ſaluato⸗ 
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multitudun 

tuos moꝛs ſecunda. Sed in vilu numimis fiat 
mes iocũda.t᷑ nf. Aue. Credo ĩ de. C Alla oro, 
Ae caput xpi gratum / duris ſpinis coꝛo 
A natũ: nos couſerua ne peccatũ / pene du⸗ 
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wy) Sutfragt. 1, 


cltadreatti. Aue dexteraman? chꝛiſti / pfozata 
plaga triſti:mos ad dextram iube liſti / quos per 
moꝛtẽ redemiſti. Aue palma ielu leua / lic cõtixa 
manu ſeua:nos ab omi malo leua / quod pꝛodu⸗ 
rit inf eua. Aue latꝰ lanceatũ / de quo fluxit tlu- 
men gratum:pꝛebe nobis cõmeatum / ad eterne 
vite ſtatum. Aue vulnus dextri pedis / coz con⸗ 
tritum bene ledis: dum ad illud lepe redis / eſto 
nobis ſpes mercedis. Aue plaga leue plãte/qua 
virtutũ creſcũt plante:nos ab hoſte ſupplantã⸗ 
te/tueartspolt et ante. Aue tota denudata / caro 
pi flagellata: nos cõſerua ne pctã / vita pꝛiuent 
nos btã. Moꝛte ieſu p̃amara / qua tuliſti crucis 
ara:fac nos frui luce mr A ee 


Chil F TH iT 0 1 431 1 uw 8 * 1! 1 12 Al! <; Fr is 
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Jen Tabat mater dolozo: 
50 9 le 2 ca / iuxta crucẽ lachꝛv⸗ 
n jmnoſa/ di pẽdebat filiꝰ 
„—.:. uus animã geme- 
e mentem contriſtantem et do⸗ 
e lentem pertranliuit gladius. 
O  triftis 7 alflicta uit ila be 
ö 8 nedicta / mater vnigeniti. == 
— ue merebat et dolebat / x tre⸗ 
mebat cum videbat / nati penas inclyti. 


Syffcaqi7, Fo.clxilii. 
A uis eit homo qui non afleret:c<ziſ matrem 
ſi videret / n tanto ſupplicio. e 
J uis poſſet non coutriſtari / piam matrem cõ 
templaridolentem cum filio. 
{220 peccatis ſue gentis / vidit ieſuun in toꝛmen 
tis / et flagellis ſubditu m. == 
{ Lidit ſuum dulcem natum / moꝛientem deſo- 
latum / dum emilit ſpiritum. S 
g vpamater fons amoꝛis / me (entire vim dolo- 
— cbt tecum lugeam. = 
Ha acvt ardeat coꝛ meum / in amando ſtun 
in k 


n / vt ſibi yank OS 
Sancta mater iltud agas! crucifix fige pla- 
gas / coꝛdi meo valide... — ce=== 


rutnatt vulnerati/ iam dignantis pꝛo me pa 
topenas mecum diuide. — — 
ac me vere tecum flere! cruciſixo condolere 
onec ego virero, Nx am 
uxta crucem tecum ſtare te libenter ſociare / 
in planctu delidero. n 
I irgo virginum pꝛeclara micht ram non ſis 
[ amara / fac me tecum plangere. Do 
7 at vt poꝛtem chꝛiſti moꝛtem / paſſionis eius 
ttemer plag as recoler e. H 
ac me plagis vulnerart: cruce hac inebꝛiari. 
ob amoꝛem fili. m te NX 
IL nflammatus et accẽtus per te virgo ſun de⸗ 


Rolattiũ bte marie vgints. 
fenlus / in die iudicii. r „ 
H ac me cruce cuſtodiri / moꝛte chꝛiſti pꝛemunt 

ri/contoueri gratia. S E228 
uando coꝛpus moꝛietur /tac vt auime done⸗ 
tür / paradili gloꝛia. Amen. hy Tuam wi? ani⸗ 
mam doloꝛis gladius pertranſiuit. : Ut reue⸗ 
lent᷑ ex multis coꝛdibus cogitatibes. Oꝛemus. 
*-w— Nteruentat ꝓ nobis qs dñe ieſu xpe nũc 
et in hoꝛa moꝛtis nte apud tuam clemen 
iũ btã virgo maria mf tua:cuius ſacratiſſimã 
atam ĩ hoꝛa tue pſſiõis doloꝛis gladiꝰptrãſiuit: 
et ĩreſurrectiõe tua igẽs gladiũ letificauit. Per 
te ieſu rpc laluatoꝛ mũdi. Qui cũ pt᷑e et (pu (a- 
cto viuis ⁊ regnas deꝰ. Per oĩa ſcła ſcloy. Ante, 

l el I aun beate Y3arie vt Cs, 
"INE ts el 7 2 U ſcipe roſarium virgo 
ENCES 5 S pendiũ vita decozatum 
Aue maria gratia ple⸗ 
Ina domins tecum bene dicta tu in 
de 5 multertbus: x benedictus fructus 
2 A ventris tui Jeſus, Amen. <-> 
Que! virgo carens vitio deflaminecocepiſtiidit 
gabꝛiele nũcio humilime 2lenſiſti. Aue maria. 
Quo impꝛegnata cittus coguatam vilitaſti:to 
hannẽq; celerius in vẽtre ſctificaſti. Aue maria 
Muem ĩ ciuitate bethleẽ letando genuiſti: neq; 


Roſatia btẽ marie. Fo. clxb. 
doloꝛem aliquẽ gignẽdo pertuliſti. Aue maria. 
Quem regis dauid genere mox natum adoꝛa⸗ 
ſti:ac vagientẽ vbere vᷣgineo lactaſti. Aue ma. 
Quem panni in faſciis cõſtrictum teclinaſti:et 
luis obſequiis te totam mãcipaſti. Aue maria. 
Quem niagno cũ tripudio angeli laudauerũt: 
pacẽq; cũ gaudio in terris cecinerunt. Aue ma. 
Quem paſtoꝛẽ oĩm paſtoꝛes cognouerũt:dum 
in pꝛeſepe dñm iacentem inuenerunt. Aue ma. 
Qui iuxta ritum hois paſſus circunciſionẽ:dul 
cis ieſu nominis cepit impolitionem. Aue ma. 

Qui a tribꝰ regibꝰ feruenter adoꝛat᷑:maguiſq 
munertb? decenter venerat᷑. Pt nt. Aue maria. 
Q uenm die quadꝛageſuna in tẽplo pꝛeſentaſti 
ac moyſi legitima ſpontanea ſubiſti. Aue ma. 
Nuem herodem fugiẽs egypto adduxiſtutan⸗ 
dem inde rediens ad nazareth veniſti. Aue ma. 
Quem ad feſta tranſtens dolenter ꝑdidiſti: ſed 
mor tẽplũ adiens gaudenter reperiſti. Aue ma. 
Quem manuum per opera ſollicite nutriuiſti: 
et ĩetate teuera ĩ omnibus pꝛouidiſti. Aue ma. 
Quem ioꝛdanis flumine iohannes bapttzauit: 
et agnoſces note digito mõſtrauit. Aue maria. 
Quem ſathanas aſtatiis tripharie tẽtauit: ſed 
ſaluatoꝛ verſutiuis pꝛudẽter obuiauit. Aue ma. 
Qui tuo ꝓ oꝛaculo aquam ĩ vinum mutat: in 
quo ſuos miraculo diſcipulos conſirmat. Aue. 


Boſartit btẽ marie vgints. 

kenlus / in die tudictl, e * 
H ac me cruce cuſtodiri / moꝛte chꝛiſti pꝛemunt 

ri / contoueri gratia. S ES 
uando coꝛpus moꝛietur / fac vt auime done⸗ 
tut / paradiſi gloꝛia. Amen, v. Tuam ipit? ani⸗ 
mam doloꝛis gladius pertrauſiuit. 3 Ut reue⸗ 
lent᷑ ex multis coꝛdibus cogttatioes, Dꝛemus. 
Neterueniat ꝓ nobis q̃s dñe teſuxpentic 
Veet in hoꝛa moꝛtis nte apud tuam clemen 
ta btã virgo maria mf tua:cuius ſacratiſſimã 
atam ĩ hoꝛa tue pſſiõis dolous gladiꝰptrãſiuit: 
et ĩ reſurrectiõe tua igẽs gladiũ letificauit. Per 
te ieſu rpc ſaluatoꝛ mũdi. Qui cit pt᷑e et ſpũ (a- 
cto viuis Eregnas deꝰ. er oĩa ſcła ſcloꝝ.Amẽ. 

buero lartuin beate £53 irie virgimis, 
e Fes JUlcipe roſarium virgo 
e Deauratuim Jeſu p cö⸗ 
> 7 . | TED} pendiũ vita decozatum 
; RE 3 Aue maria gratia ple⸗ 
na domins tecum benedicta tu in 
mulieribus: c benedictus fructus 
— tut Jeſus. Amen. <> 
Dur 7 carens vitio de flamine cõcepiſti/dũ 
gabꝛiele nũcio humilime ⁊lenſiſti. Aue maria. 
Quo impꝛeguata cittus coguatam viſitaſti:io 
hannẽq; celerius in vẽtre ſctificaſti. Aue maria 
Quem ĩ ciuitate bethleẽ letando genuiſti: neq; 
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Roſatia btẽ marie. Fo.clrv. 

doloꝛem aliquẽ gignẽdo pertuliſti. Aue maria. 
Quem regis dauid genere mox natum adoꝛa⸗ 
ſti:ac vagientẽ vbere vᷣgineo lactaſti. Aue ma. 
Quem panni in faſcus cõſtrictum reclinaſti:et 
ſuis obſequiis te totam mãcipaſti. Aue maria. 
Quem niagno cũ tripudio angeli laudauerũt: 
pacẽq; cũ gaudio in terris cecinerunt. Aue ma. 
Quem paſtoꝛẽ oĩm paſtoꝛes cognouerut: dum 
in pꝛeſepe dñm iacentem inuenerunt. Aue ma. 
Qui iuxta ritum hois paſſus circunciſionẽ:dul 
cis ieſu nominis cepit impolitionem. Aue ma. 

Quia tribꝰ regibꝰ feruenter adoꝛat᷑:maguiſq; 
muneribꝰ decenter venerat᷑. Pt nt. Aue maria. 
A uem die quadꝛageſuna in tẽplo pꝛelentaſti 
ac moyſi legitima ſpontanea ſubiſti. Aue ma. 
Quem herodem fugiẽs egypto adduxiſtutan⸗ 
dem inde rediens ad nazareth veniſti. Aue ma. 
Quem ad feſta tranſtensdolenterpdidiſtt: fed 
mor tẽplũ adiens gaudenter reperiſti. Aue ma. 
Quem manuum per opera ſollicite nutriuiſti: 
et ĩ etate teuera ĩ omnibus pꝛouidiſti. Aue ma. 
Quem ioꝛdanis flumine iohannes baptizauit: 
_ etagnoſcesnote digito mõſtrauit. Aue maria. 
Quem ſathanas aſtatiis tripharie tẽtauit:ſed 
ſaluatoz verſutus pꝛudẽter obuiauit. Aue ma. 
Qui tuo ꝓ oꝛaculo aquam ĩ vinum mutat: in 
quo ſuos miraculo diſcipulos contirmat, Aue. 
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Nutobſeſlos ploꝛimos demonibꝰ faluautt: ac 
ifirmos vartis lãguoꝛibus curauit. Aue maria. 
Qutlazarum ci filio vidue ſulſcitauit:puellam 
cum pꝛodigio ad vitam reuocauit. Aue maria. 
Qui cũ pctõʒibus frequẽter manducauit:hiſaʒ 
penitẽtibus pctã relaxauit. Pt᷑ nt̃. Aue maria. 
A ut? pedes lachꝛymis peccatrix irrigauit:do⸗ 
lenſq; ex intimis veniam ipetrauit. Aue maria 
In monte thaboꝛ defo2is qui tranſfiguratur: 
et gloꝛioſi coꝛpoꝛis maieſtas declaratur. Aue. 

Cum palmis celebꝛiter in vꝛbẽ quem duxerũt 
velpere ſed turpiter vacuũ dimilerũt. Aue ma. 
In cena qui nouiſſima pedes ſuoꝝ lauit:eſcaq; 
nobiliſſima cum ſanguine cibauit. Aue maria. 
Ju oꝛto mente anxia ꝓlixe qͥ oꝛauit: et aquam 
pꝛe triſticia cum ſauguine ſudauit. Aue maria. 
Nuem virimalefict crudeliter vinrexunt: an- 
neg pontifict ligatũ addurerunt, Aue maria. 

Uultum cutus turpibus ſputis maculabant x 
pugnoꝛum ictibus dureverberabant. Aue ina. 
Nuem pplati ſedibus danandum pꝛeſentabãt 
atq; falſis teſtibus doloſe acculabant. Aue ma. 
A iudeis exhibitum herodes quem inuiſit:ſed 
per deſpectũ habitum vt fatuum remilit. Aue. 
Nueidutupurpura columne alligatũ:coꝛona 
pũgit ſpinea flagellis vᷣberatũ.t᷑ nt̃᷑. Aue ma. 
A uẽ cõtoſſũ vulneribus milites ſubſinaueft. 


bfe marie vgints. Fo. dxvi. 
ac crucifige vocibus tudet clamauerunt. Aue. 


Ut reum quem ſceleris pylatus 2⁊dẽnauit:cru- 


cis lignũ humeris pꝛopꝛiis baiulauit. Aue ma. 
Caluarie quem veſtibus loco exuerunt:et ma⸗ 
nus cum pedibus cruci affixerunt. Aue maria. 
Pꝛo ſuis toꝛtoꝛibus attente hic pꝛecatur: dum 


cructs doloꝛibus extenſus tenebatur. Aue ma. 


Qui latroni omuia crimina dimilit:ac paradi⸗ 
ſi gaudia ilico pꝛomiſit. Aue maria. WG 
Qui iohanni diſcipulo te matrem cõmẽdauit: 
quẽ tibi in patibulo ĩ ſilium donauit. Aue ma. 
Qui ſe relictũ omnibus dũ patri querebat᷑:ini⸗ 
micoꝛum vocibꝰ turpiter blaſphematur. Aue. 

Qui dum exhauſtis viribus ſitio clamauit: fel 
et acetum faucibus miles pꝛopinauit. Aue ma. 
Qui pꝛophetarũ edita cõſummãs paſſione:pꝛi⸗ 
mi parentis debita ꝑſoluit ratione. Aue maria. 
Ju manꝰ pt̃is tradidit ſpiritũ pᷣcioſuʒ:alta vo⸗ 
ce dũ edidit canticũ dultoꝛoſũ. t᷑ ñ. Aue ma. 
tucis moꝛtem ſubieus in pace obdoꝛmiuit: 


electos eripieus infernũ introiuit. Aue maria. 


Satelles latus domini lancea perfozauit: hinc 
aqua iũcta ſanguini abũde manauit. Aue ma. 


Cuiꝰ coꝛpus ſctiſſimũ de cruce recepet᷑t:⁊ lepul⸗ 


chꝛum mũdiſlimũ eidẽ aptauerũt. Aue maria. 
Qui virtute pꝛopꝛia a moꝛte reſurrexit: teqz a 
triſticia diſcipuloſq; erexit. Aue maria. 
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No ariũ btẽ marie virgins, 
Super celoꝛũ ſydera aſcendit virtuole: atos in 
patris dextera reſidet gloꝛioſe. Aue maria. 

Qui —— die ſpiritũ ſãctum milit:apo 
ſtolis pꝛe fenoꝛe ante vt pꝛomiſit. Aue maria. 
Qui te ſuper ethera potẽter exaltauit: et in ſua 
dextera decenter collocauit. Aue maria. uz == 
Pꝛopter mundi ſcelera qui iudex eſt venturus: 
lſinguloꝛum opa ſtrẽnue difcuſſurus, Aue ma. 
Mira qui ſupplicia eſt repꝛobis daturus:ſed ele⸗ 
ctis gaudia eterna collaturus. Aue maria. =: 
Oꝛãtibus roſariũ aureum tue matris:ielſu fac 
ꝓpiciũ vultũ tui pt᷑is. Amẽ. Pater nt᷑. Aue ma. 
Credo. v. In omni tribulatione c anguſtia. N. 
Succurrat nobis virgo maria. * Oꝛemus. 
L Nteruentat ꝓ nobis queſumus dũñe teſix 
chꝛiſte apud tua clemientiã gloꝛioſiſſuma 
dei genitrix vᷣgo ſeinp maria mt᷑ tua:cuiꝰſacra 
tiſumã aĩam ĩ hoꝛa paſſiõis c moꝛtis tue dolo⸗ 
ris gladius ꝑtrãſiuit. Qui viuis et regnas de?, 
Per rn * — — 
Fp N Dne ietu pe pr dulciiume ro⸗ 
2 EN + go te amoꝛe iſtius gaudii qð di 
c(ecta mater tua habuit quando te vi 
Dit et ei apparuiſti ĩ illa ſctiſſima no⸗ 
tte paſche:⁊ ꝑ gaudiũ qð habuit quã 

do te vidit gloꝛificatũ diuiuitatis claritate:deÞ 
coꝛ te quatenꝰ me illumines ſeptẽ donis ſpirit? 


Suffragia. Fo.clxvii. 


ſcti vt tuã voluntatẽ implere valeã obus die⸗ 


bus vite mee. Amen. Pater noſter. Aue maria. 
; C Dzatio ad beatam virginem mariam, 


IN 


na mundi tu es ſingularis vir⸗ 
ago pura / tu concepiſti ieſum ſi⸗ 
re peccato peperiſti creatoꝛem ⁊ 

Z SS Ielaluatozem mundi in quo non 
— On 20 me ieſum dilectum filium tu⸗ 
um: et libera me ab omnibus malis. Amen. 
¶ A gꝛaper to ſaynt heraſine. = De 
No ncte heraſmemarty2 xßi pꝛe⸗ 
FED ciole / qui ĩ die dñico deo oblatꝰ 
eue de eo magnã leticiã ſuſcepiſti. 
A Suſcipe hãc oꝛationẽ p ſalute coꝛpo⸗ 
tis mei et aie mee:vt de? ꝑ tuã oꝛatio⸗ 


optbus cũ recta fide:cũ illis q̃ deo et tibi placita 


ſunt ad laudẽ et honoꝛẽ / michi autẽ ad conſola⸗ 

tionẽ. Modo ſctẽ heraſme tibi cõmendo coꝛpus 

meũ et animã mea! vt deus per tuã oꝛationem 

dignetur michi tribuere gratiã: et comendo ti⸗ 

bi omne cõſilim meũ / oẽs actus meos /et ofa mi⸗ 

chi lubiecta:vt eruas me ab oĩbus iimicis meis 
3. l. 


Aue ſctiſſima maria / mater dei 
regina celi/poꝛta paradiſi/ domi 
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nẽ dignet michi tribuere victum æ veſtitum: in 
hoꝛa moꝛtis mee verã cõfeſſionẽ / cõtritionen/æx 
ſalutare ſacramẽtũ cũ vnctiõe olei ſcti in bonis 
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= 1 ſtra 8 if O 
viſibilibus c inuiſibilibus q michi cupiunt ad⸗ 
uerſare / vt no poſſint michi nocere ĩ aliquo / vel 
vllũ daninũ ĩferre aie mee / vel coꝛpoꝛi meo / tur⸗ 
piter / vel doloſe / ſeu manileſte. Quia tibi deꝰ ꝓ⸗ 
miſit:vt quicũq; nomen tuũ muocauertt: qcqd 
petierit / firiniter ipetrabit. Sulcipe me ſancte 
heralme in tuã ſanctã fidẽ et gratiã:et colerua 
me ab omni malo per hos octo dies: et pᷣſta mi⸗ 
chi illos peragere cũ recta fide et omni pſperita 
te et gta ad fine vite mee vt nõ pfictat ime vlla 
inumicoꝛũ volũtas tibi ad laudẽ et honoꝛẽ / mi⸗ 
chi aũt ad 2ſolationeet gratiã. Tibi ſctẽ heral⸗ 
me zmẽdo coꝛpꝰ meũ e àiam meã:et oẽs michi 
cõteſſione x oꝛatiõe vel cõſanguinitate ⁊iũctos / 
et oẽs actus meos vt viuãt cũ omni plpertitate 
pace et gaudio nunc imperpetuum. Amen. b. 
Ona pꝛo nobis glozioſe martyꝛ heraſme. . Ut 
tecum regnum poſlideamus celeſte. Oꝛemus. 
Veiſta queſumus omnipotens deus vt q 
E beattheraſmimartyus tui atq; pontifi⸗ 
cis memoꝛiam agimus eius iuterceſſtone ĩ tui 
amoꝛe roboꝛemut:et ab omni aduerſitate ſal⸗ 
uemur. er dftz nf3 ieluʒ xpʒ filiũ tuũ. Qui te⸗ 
ca viuit e reguat ſpũs ſeti.deus. Per ofa ſecula 
ſeculoꝛum. Amen. Sequuntut quinq; deuo/ 
te oꝛationes ad quinq; plagas domim noſtri ie⸗ 
ſu chuſti dicende ante crucitirũ genibus flexis. 


Sutiracia. Fo.cixvitt. 


i us honoꝛ e gila c graruimn 
8 © 174 actio ſit tibi pꝛo ſacratiſſimo 


vulnere dextre mauus tue dñe ielu 
15 1 xpᷣe:ꝑ hoc ſacrũ vulnus remitte mi⸗ 
\ chi ola peccata que vnq; erga te feci 
a quinq; ſenſibus:c oĩa pcta quecũq; 
contra te deliqui cogitatide / locutione / opere /in 
negligẽtia tui ſeruiti / in delectative pꝛaua / doꝛ⸗ 
miendo vel vigilando / ſpoute vel nelcienter. Et 
per venerabilem paſſionem tuam da michi pi⸗ 
iſſimã moꝛtẽ tuam et ſacratiſſima vulnera tua 
digna memoꝛia recolere: et te donante coꝛpoꝛis 
mei moꝛtificatione tibi gt᷑̃as exhibere. Amen. 
Laus honoꝛ æ gloꝛia et gratiarum actio ſit ti⸗ 
bit p20 ſacratiſſimo vulnere ſiniſtre manus tue 
ſuauiſſime ieſu. Per hoc ſacrum vulnus mile- 
rere inei / et quicquid tibi diſplicet in me digna⸗ 
re mutare. Da michi victoꝛiam cõtra nequiſſi⸗ 
mos: vt tua virtute valeã eos ſuperare. Et per 
amariſſimam moꝛtem tuam libera me ab om⸗ 
nibus periculis pꝛeſentis vite ⁊ future /⁊ fac me 
dignum gratia tua in regno tuo. Amen. 
ut aus honoꝛ et glia et gratiarũ actio ſit dry 2 
ctatiſſimo vulnere dextri pedis tui melliflue 
ieſu. Per hoc lacrũ vuln? cõcede michi dignam 
penitẽtiã agere ꝓ pctis meis.Et ꝑ piiſſimã moꝛ 
te _ te ner * vt me famulũ tuuʒ 
> J. il. | 
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Suttragia. 
diebus ac noctibꝰ i volũtate tua cuſtodias:⁊ ab 


omni aduerſitate aĩe ⁊ coꝛpoꝛis eripias:animã 
meã in die tremẽdo i tuã fidem et miſericoꝛdiã 


turis.Et ꝑ ſacratiſſimã moꝛteʒ tuã da michi fi⸗ 
dem rectanu ſpem firmam / charitatemq; perte⸗ 


ctam:vt te toto coꝛde totaq; virtutediliga, Cõ⸗ 
firma me in oibus bonis opibus:et da michi foꝛ 
tem pleueritt in tuo ſctõ ſeruitio: vt tibi perke 


cteptacere valeam hic et ſine fine. Amen. 


C Otis venerabtus Bede prefbytert de ſeptẽ 
verbis donum noſtriteſuchultt. n 

O mine ielu xpe q ſeptẽ vba ĩvltimo vi⸗ 
* Ftetueicruce pẽdẽs dixiſti.vt ſepillavba 
ſacratiſſima ĩ memoꝛiã habeamꝰ:rogo te ꝑ vir 
tutẽ illoꝛũ ſeptẽ verboꝛũ: vt michi percas qcqd 
ego peccaui aut cõnuſi in ſeptẽ pctts moꝛtalibꝰ 
aut ex illis pcedentibus! ſcilicet ſuperbia / inui⸗ 
dia / ira / accidia / luxuria / auaricia / gula.Dñe ſi⸗ 
cut tu dixiſti:pater ignoſce crucifigẽtibꝰ / fac me 
amoꝛe tuo vt pereã omnino cunctis michi ma⸗ 
la facieutibus. Oñe ſicut tu dixiſti latroni. Ho- 
die mecũ eris in paradiſo: fac me ita viuere:vt i 
hoꝛa moꝛtis mee dicas michi hodie mecũ eris ĩ 
paradiſo. Dñe ſicut tu dixiſti matri tue. Muli⸗ 
er ecce filius tuus: deinde dixiſti diſcipulo. Ecce 
mater tua: fac vt matri tue me ſociet amoꝛ tu? 
et charitas tua. Dite ſicut tu dixiſti. Ely ely la⸗ 
mazabathani. oc eſt deus meus de? meꝰ vt qd 
dereliqͥſti me. Fac me dicere ĩ omni tempoꝛe tri⸗ 
bulatiois # angultte mee. Pk miſerere mei pec- 
catoꝛis:adiuua mie rex meꝰ et de? meus qͥ me p- 
pꝛio ſanguine redemiſti. Domine 8 dixi⸗ 

sees 
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Sutfragia. 
ſti, Sitio ſcilicet lalutẽ animarũ ſctãrũ: que in 
limbo fuerũt aduẽtũ tuũ expectãtiũ: tac vt ego 
ſemp ſitiã te diligẽdo fontẽ aqͥ viuẽtis / fontem 
etni luminis toto deſiderio coꝛdis ad amandũ. 
Oe t ſicut tu dixiſti. Pt᷑ ĩ manꝰ tuas cõmẽdo 
ſpm̃ meũ:tac mie in obitu meo pkecte viuere: vt 
—— — In manꝰ tuas dñe cõmendo 

iritũ meũ:reſpice me venientẽ ad te qꝛ nõ con 
tuiſti tẽpus meũ. Dñe t licut tu dixiſti.Con⸗ 
Cummatumelk: qd ſignificat doloꝛes xlabozes 
quos ꝓ uobis miſeris pctozibus ſuſcepiſti iam 
finiſti: fac vt audire merear illã dulciſſimã vo- 
cẽ tuã:veni amica mea et dilecta:qꝛ iã diſpoſui 
petitides tuas conſũmare vent mecũ vt ſedeas 
cũ angelis meis et ſctis ĩ regno meo epulariio⸗ 


ciidarti/2me92arip ifinita ſcdloꝛũ ſecula. Amen. 
¶ Oꝛatio deuotiſſimia ad ieſum chꝛiſtum. 
DO mine ielu xße rogo te amoꝛe 
V Yliusgaudit quod dilectama- 
FCria mater tua habuit quãdo ei 


E Japparuiſttilla ſacratiſſima no 
L cte paſche e per gaudium quod 
— habuit quãdo te vidit gloꝛifica 
tũ tis claritate quatenꝰ me illumines 
ſeptẽ donis ſpas ſcti vt tua volũtatẽ ĩplere va⸗ 
leã oĩbꝰ diebꝰ vite mee. Qui viuis # reguas de? 


Per ola ſa ſdbꝝ. Amen. C Ad ſanctã crucen. 


__  Suffragia. Fo.clxx. 
ux: xp̃i ſit mecũ.Cruv xp̃i eſt 


aua lep adozo.Crurk xp elt va lalꝰ 


cis E ecce crucẽ dñi E fugite partes aduerle:ve 
cit leo de tribu iuda radix dauid alla. Et benedi 
ctio dei pt᷑is C oĩpotẽtis c fili ſpulſanctbÞ 
Crux xi deſcendat ſup me et mecũ maneat 
ſemꝑ. Amen. Pater nt. Aue ma. ¶ Oo deuota 
mandatz dm̃ will Cantuarien. Archieptrcopk, 
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S229 veritatis venire/ad te 
A contugi fideliũ ſaluatozemiſe- 
rere michi / qꝛ te plurimũ exacer⸗ 
bau inimicũ gaudere feci: c ec 

ee moꝛtuus ſum obediẽs ei. Tu 
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©—— dſĩie et ipiis et his qͥ ſine mia mi⸗ 
ſereris. Sed et pximis mĩam impẽdere pcipis. 
Milerere humilitati mee. Apud te enim ipoſſt- 
bile nichil eſt qui lecus ifernũ diſſipata eſt ſicut 
puluis anima mea. ac miecũ miaʒ qꝛ benignꝰ 
es + miſericoꝛs ſaluatoꝛ.Exaudi me dũñe qꝛ dete 
cit ſpirit? meus x ifelix eſt aĩa mea. Tabefactũ 
eſt etiã coꝛpus meũ quod coinqͥnaui et iãviuere 
nd valeo quia nimis peccaui. Jgnoſce dñe pec⸗ 
catũ ꝑ peuitẽtiã / viuifica mie ꝛtritũ et ſalua mie 
piturũ:vt ego accipiẽs fiduciã mie et indulgen 
tie tue reliduũ tpis vite mee qd michi donaue⸗ 
ris mãdata tua cuſtodiẽs # ab amoꝛe tuo uõ re 
cedens. Sed deuote ⁊ ampli? Þ pꝛimo ſeruiã ti 
bi ꝓ meo ꝑpetuo. Dñe nõ ſũ dignꝰ ego miſer et 
peetatoꝛ ad te in celũ oculos meos leuare qꝛ pec⸗ 
catis ⁊ malis opibus incuruatus fu vſq;quaq; 
et iniqͥtates mee ſicut on? graue grauate ſũt ſu 
per mie et putretacte et coꝛrupte ſunt cicatrices 


_ Stiffragia, Fo. clxxi. 
mee a facie iſipientie mee. Mater eni factꝰ ſum 
et aſſiduis iniqͥtatibꝰ ĩcuruatus vſq; ĩ finẽ qm̃ 
lũbi mei ipleti ſunt illuſiõibus et nõ eſt ſanitas 
in carne niea a facie ire tue neq; pax oſſibus me⸗ 
is a facie pctõꝝ meoꝝ. Tot? itaq; coꝛruptꝰ x cõ⸗ 
fuſus ab infancia mea vſq; ad hanc hoꝛã cũ dili 
gẽter inqro quomodo vixi toto tẽpoꝛe pᷣterito æ 
nõ inuenio me nili mala opera feciſſe x quaſi ſẽ 
per malis oꝑibus intẽtum eſſe et ſoꝛdidis cogi⸗ 
tatiõibus ac turpibus colloquiis nõ ceſſaui me 
metipm fedare. Juter om̃s enĩ grauius coꝛrui. 
Uix en eſt pctin ſuꝑ petm̃ meũ aut iniqͥtas ſu⸗ 
per iniqͥtatẽ et quali pꝛe cũctis pctõꝛibꝰ neqoꝛẽ 
me penſo. Nullo quaſt iuenit᷑ petm̃ cuius lo2di 
bus nõ ſũ inqͥnatus. Jnenarrablliter frequen- 
taut ĩpudiciciã feditatis mee. Ut bene viuerem 
multotiens pꝛomiſi ſed quod pollicitus ſũ nũ⸗ 
ip ſeruaui. Semper ad peccatum redii c delicta 
mea iteraui. Kato autem aut nunq; in melius 
moꝛes mutaui / plurimos malis meis operibus 
et moꝛibus ad iniquitatemi peruerti.Exemplis 
vite mee multi ſunt ſubuerſi. Ego multis cau⸗ 
ſa maloꝛum far, Scelera miea deus ante conſpe 
ctum tuum non defendo fed peccata mea aguo 
ſco. Diſplicet michi quod feci et peccatum meũ 
confiteo2, Suſcipe queſo domine clamoꝛẽ cofi- 
tentis, Exaudi de? voce pctous clamãtis. Pec- 
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Suttragta. 
caui. Deus miſerere mei nimis peccaui. De? ꝓ⸗ 
picius eſto michi peccatoꝛi. Sana dne animam 
meam qꝛ peccaui tibi. St iniqͥtates obſeruaue⸗ 
ris dñe:dñe qs ſuſtinebit? Ego aũt miler + pec- | 
catoꝛ intelligẽs ad quanta ꝑditionẽ me tranhe 
ret peccatũ + pcti delectatio.a pctis tñ c malefa 
ctis nũq; ceſſare curaui. Sed lemꝑ auxi peccata 
pctis ⁊ ita totũ libeus ⁊ volẽs ĩ ꝑditionẽ pecca⸗ 
ti me ielicẽ immerſi. Et niſi immenſa domini 
pietas me adhuc pateretur:iam diu eſt ꝙ ab ip⸗ 
ſa gehenna debuiſſẽ eſſe deuoꝛatꝰ. Qui ergo ta⸗ 
liter vixi:æ tata mala cõmiſi quomodo audebo 
appꝛopiquare ad fontẽ mie pꝛopter ſceleꝝ meo⸗ 
rũ fetoꝛẽ. O dñe deus cit reſpicio ad mala opera 
que operatus ſum ſi me iudicare vis ſecũdum 
quod merui certus lum de perditiõe mea. Sed 
cum reſpicio ad paſſionem et moꝛtem tua quaʒ 
ꝓ tedemptione peccatoꝛũ paſſus es nõ poſſi 
deſperare de miſericoꝛdia tua. Latro vero ille 
qui pꝛo ſceleribus ſuis tecum crucitixus eſtoſq; 
ad ipſius auime ſingultum ſemmper in peccatis 
fuit. Sed tamen in ipſa hoꝛa ſue expirationis: 
quia mala ſua humiliter conteſſus eſt et culpaʒ 
dlamauit nulericoꝛdiam inuenit et tecum ipſo 
die in paradiſo fuit. Cernens ego et te pꝛo redẽ⸗ 
ptione peccatoꝛum eſſe moꝛtuum nequaqᷓ; de⸗ 
ſpero. Sed confidens de ieffabili pietate tua ac⸗ 


Suffragia. Jo. clxxii. 
cuſationẽ inimici parum aut nichil omnino ti⸗ 
meo:habens ad te oculos meos pꝛecium noſtre 
redemptionis. Agnoſco dne deus culpà meã et 
ideo ſana aĩam qui a te cognoſco elle creatã tu- 
iſq; beneliciis vſq; ad hãc hoꝛã ſuſtẽtatã.Neſpi⸗ 
ce dñe deus meus ad cõpunctionẽ meã et cõtri⸗ 
tione coꝛdis mei et etià ad pietatẽ tuã. Et ſulci⸗ 
pe conteſſionem meam t fac mecum ſecundum 
maguam miſericoꝛdiam tuam.ꝛopicius eſto 
dñie michi pctõꝛi + parce pctis meis vt per tuam 
miſericoꝛdiã maguã ab omnibus vitiis mun⸗ 
datus et clementer abſolutus:finita tẽpoꝛa con 
uerſatione mea pduci mea ad reguum celozum 
vbi cũ omnibus ſctis tuis te laudare benedice⸗ 
re et gloztficare valeã in ſempit᷑na ſecula.Amẽ. 
Cx att auguſtini advirginẽ mariam. 
i ntemerata r ineternũ benedi 
Acta ſingularis atq; incöparabi⸗ 
Ais vgo dei genitrix maria gra⸗ 
0) Ailmudettempla/ſpaſſictiſa- 
D Qcaritanuaregntceloy:pqua 
ENo_—HLVpol dei tot? viuit oꝛbis terraꝝ 
De te enĩ vnigenitus dei filius verus oßs deus 
ſua lanctiſſimã fecit matrẽ.Aſſumẽs de te illaʒ 
ſctiſſimã carnẽ ꝑ qua mũdꝰ qͥ perditꝰ erat ſalua 
tus eſt.Cuius pᷣcioſiſſimo ſanguine ſuo ipe mũ 
dus redẽptus eſt t pctã remiſſa ſunt:fozmas ea 
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Suffragia. 


in p̃cioſiſſimo vtero tuo de pᷣcloliſſimo languie 
tuo veniens eã et᷑ne c ĩcõparabili diuinitati ſue 
a quo bona cũcta ꝓcedũt:ꝑ que oma facta ſr, 
Quẽ adoꝛo qui ſacratiſſiniã carne ſui cũ pᷣcio⸗ 
ſiſſumo ſanguie ſuo dat quotidie fidelibus ſuis 
ſub foꝛma panis et vini ii cibũ viaticũ ad rete⸗ 
ctiouẽ aiarũ ſalutarẽ ⁊ vitalẽ:quã qͥ digne mã⸗ 
ducauerit vitam efna habebit:qui autẽ idigne 
mãducauerit iudiciũ ſibi manducat ⁊ bibit ſi⸗ 
cut pluries fect, Mea culpa / mea culpa mea gra⸗ 
uiſſima culpa. Qui aũt no manducauerit non 
habebit vita eterna ⁊ ꝓpterea merito dicimus 
ttbi qꝛ ꝑ te poſt deũ totus viuit oꝛbis terrarum 
Per hãc fidẽ te depcoꝛ dei genitrix ꝑpetua vir⸗ 
go ſeimꝑ maria fclina aures tue pietatꝭ ĩdignis 
ſupplicationibus meis ⁊ eſto michi milerrimo 
Pctõꝛi pia et ꝓpicia in oĩbus auxiliatrix rogãs 
ꝓ me apud fontem pietatis ⁊ mie creatoꝛẽ & re⸗ 
demptoꝛẽ dñm noſtrũ ieſum xpᷣm filiũ tuũ ve⸗ 
rt ⁊ om̃ipotentẽ deũ a quo bona cucta pcedut: 
ꝑ quẽ ola facta ſuut:q̃ nõ vult pctõ is ſed vt ma 
gis cõuertat᷑ et viuat: cui ꝓpꝛiũ eſt miſereri ſep 
et parcere fac vt iße p ineffabilẽ miam ſuã meri 
tis et pᷣcibꝰ tuis abſoluat me ab oibus pctisꝑ q 
ei diſplicuit tribuens michi verã hunulttatẽ / ve 
tã mãſuetudinẽ / gratiã æ obedientiã fidei / ſpei / 
et caritatis augmentũ / cũ pſeuerantia:cuſtodi⸗ 


2: Siiffragia, Fo. clxxiii. 
ens me a recidiuo pcti æ a tẽptationibꝰdemonũ 
mũdi t᷑ carnis ita vt nõ ãpliꝰ ſeruiã demonibꝰ 
qͥbꝰ ſeruiui ĩ multitudinibꝰ ſcelerũ meoꝛũ: vi⸗ 
delicet i ſuperbia / vana gita cupiditate / ĩuidia/ 
ira / gula/accidia / et negligẽtiis infinitis et aliis 
multis pctis quibus peccaui c alios peccare fect 
Mea culpa / mea culpa / mea grauiſſima culpa. 
Pꝛopter hec pctã ꝑdidi regnũ celoꝛũ et ſocietatẽ 
angeloꝛũ:⁊ totiens offendi puſſimũ filiũ tuum 
c quotiẽs letificaui demones peſſimos c merut 
eterna ſupplicia:totiens mea culpa mea culpa 
mea grauiſſima culpa. Jdeo depᷣcoꝛ te dei geni⸗ 
trix #ppetua virgo ſemꝑ maria vt tu impetres 
michi indulgẽtiã ⁊ remiſſionẽ oim peccatoꝛum 
iſtoꝛũ t᷑ alioꝛum quecunq; fect ab ipᷣo filio tuo a 
quo bona cuncta pꝛocedunt.per quem om̃ia fa⸗ 
cta ſunt. Qui etiã illuminat omnem homineʒ 
venientem in hunc mundum fac vt ipſe illumi 
net mẽtem meã lumine gratie ſue inflãmãs eã 
igne ſuauiſiimi c ſanctiſſuntamous ſui.Et fa⸗ 
cat me ſeipſuni cũ patre ⁊ ſpit ſancto vnũ ſolũ 
deũ verũ adoꝛare in ſpit ⁊ veritate ſeipſum ſup 
ola diligere ⁊ timere ⁊ eidem firmiter obedire æ 
adherere/\ua mãdata cuſtodire/pcta vitare / ſuã 
ſanctã paſſionẽ et patientiã imitari / bonis opi⸗ 
bus abũdare:ꝓſpera mũdi deſpicere nulla et? 
aduerſa ſounidare et talẽ penitentiã ĩ hac vita 


Suttragia. 


ꝓ cũctis pctis x ſceleribus meis agere: q ei pꝛeci 
bus tuis beneplacens ſit et grata vt merito ſue 
lacratiſſune paſſiõis cum ſctts x electis luts mi⸗ 
chi vitã et requiẽ conferat ſeinpiternam. Ame, 
C % n [cte truutat: ci aliq b vis icipere. 
A 7 Omen dei patris et fili et ſpũictĩ lit 
a Ne benedictũ in me fiat michi dñe won fi⸗ 


—— in 02e voliitas bona in — 
det in pectoꝛe:pꝛecictio caſtitatis in circuitu:ho⸗ 
neſtas in actione:ſobꝛietas in ⁊ſiẽtia / hũilitas ĩ 
plperitate/ſpes i creatoze/amo2 vite eterne:⁊ p- 


ſeuerantia ĩ bonis operibusvſq; in fine, Amen. 
EC Diperquoltbetbous opere fuuto. FT ? 


(DRE) 2 Hieſu chꝛiſti ac dulciſime virgints ma 
rie matris cus: et tota celeſtis curia 
aſiit benedicta ineternũ ⁊ vltra. Amen. 
Diuina auxiliũ maneat ſemp nobiſcũ. Amen, 
C?2!o pctis. an, Media vitainmozteſumus: 
quẽ querimꝰ adiutoꝛẽ niſi te dñe qͥ pꝛo pctis no 
ſtris iraſceris.Sctẽ deus. Sctẽ foꝛtis.Sãcte et 
miſericoꝛs ſaluatoꝛ amare moꝛti ne tradas nos 
V Peccauint? cũ patribus noſtris. Iniuſte egi⸗ 
mus iniquitatem fecimus. Oꝛemus. 
Eus q — in te milerert 2 


 Suffragisa. Fo. clxxiiii. 
gis q; iraſci. Da nobis q̃s digne deflere mala q̃ 
fectm?: vt cõſolatiõis tue gratiam iuenire:c ad 
gliam eterne btitudinis ꝑuenire valeamꝰ. Per 
dñm noſtrũ ie. ¶ Alia oꝛatio ꝓ pctis. . Oecca 
ui ſuper numerum arene maris & multiplicata 
Cunt peccata mea et nõ ſum dignus videre alti⸗ 
tudinem celi pꝛe multitudine iniquitatis mee: 
quoniã irritaui iram tuam dñe. Et malum co⸗ 
ram te feci.õ. Qm̃ iniqͥtatẽ mia cognoſco:æ de⸗ 
lictũ meũ cõtra me eſt lemꝑ tibi ſoli peccaui. Et 
malũ. v. Erraui ſicut outs q̃ periit.Neqͥre ſeruũ 
tuum:qꝛ mãdata tua nõ ſum oblitus. Oꝛatio. 

I ꝙßs ſempiterne deꝰ: miſericoꝛdiã tuã cd 
Reede ſupplicibꝰ tuis:vt q de pᷣteritoꝛũ me⸗ 
ritoꝛũ noſtroꝛum qualitatediſſidimus: no iu⸗ 
dicium tuum:ſed indulgentiam ſentiamꝰ. Per 
xpᷣm dominũ noſtrum. Amen. ¶ Alia oꝛatio. 
, MPs mitiſſime deus: q ſitienti pplo fou⸗ 
ſtẽviuẽtꝭ aq de petra ꝓduxiſti.Educ de coꝛ 
dis nti duricia cõpunctiõis lachꝛymas: vt pctã 
nt᷑a plãgere valeamꝰ remiſſionẽq; te miſerãte 
mereamur accipere peccatoꝛun. Per dñm utz. 
Oe ꝛo pace dic trina vice. 8 pace dñe i dieb 
noſtris quia nd eſt alius qͥ pugnet ꝓ nobis niſi 
tu deus noſter Ma nobis paͤcẽ tenipoꝛis: pacem 


te tua. Et abundantia ĩ turribus tuts, Ofo, 


pectoꝛis:pacem eternitatis. v. iat pax in virtu 
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| Suffragia. 
us auctoꝛ pacis et amatoꝛ quem noſſe 
biuere cui regnare ſeruire eſt:pꝛotege ab 
ommbus impugnationibus ſupplices tuos vt 
qul in defenſtone tua confidimus:nullius ho- 
tlifatisarma timeamus. er. C.X11a oꝛatio. 
Eus a quo ſctã deſideria recta Alilia t iu 
ſta ſũt oꝑa:da ſexuis tuis illã quã mũdꝰ 
date no poteſt pacẽ:bt x coꝛda nt̃a mãdatis tu⸗ 
is dedita: ⁊ hoſtium ſublata foꝛmidine tpa ſint 
tua ꝓtectiõe tranqͥila. ex dñm. ¶ Alia oꝛatio. 
otectoꝛ in te ſperãtium deus ſine quo 
uchil eſt validum nichil ſanctum multi 
licã luper nos miam tuam vt te rectoꝛe te du⸗ 
ce ſic tranſeamus per bona tempoꝛalia: vt non 
amittamus eterna. Per dũm noſtrum ielum. 
¶ pꝛo cogitatione mũdi. x. L nie pater et de? 
vite mee: ne dereliquas me ĩ cogitatu maligno 
extollẽtiã oculoꝛũ meoꝛũ ne dederis michi: de 
ſideriũ malignuz auerte a me. Dñe aufer a me 
cõcupiſceutiũ x aio irreuerẽti x i frunito ne tra⸗ 
das me. v. Fiat coꝛ meũ immaculatũ: et ĩ iuſti⸗ 
cia tua libera me. Dñe aufer. Dñe exaudi oꝛa 
tion? meã. Et clamoꝛ me? ad te ventat., Oꝛatio. 
hs mitiſſime deꝰ: reſpice ppictus ces 
Nnoſtras et libera coꝛda noſtra de malarũ 
ten atione cogitationũ:vt ſcti ſpũs dignũ me⸗ 
reamur fiert habitaculum. Per dñm. Oꝛatio. 


F - id 
OY 
* 

* 

Aa 


S) Uftr. Acid ; Fo.clxrv, 


eus a quo bona cuncta pceduntlargire 
-« #ſupplicibus tuis vt cogitemꝰ te inſpirã⸗ 
te que recta lunt * te gubernante eadẽ faciamꝰ 
Per. 1! n erbũ miquũ 
etdololum longeame fac dñe: da ſermonem re 
ctũ ⁊ bñſonãtem ĩ os men:et ne claudas oꝛa ca⸗ 
neutiũ te: diuitias et pauptates ne dederis mi⸗ 
chi. Sed tantũ victui meo tribue neceſſaria. 
Me loꝛte ſatiatus euomã illud: et piurẽ nomen 
del mei. Sed tm̃. Dixi cuſtodiamvias meas, 
Ut non delinquas in lingua mea. 
＋ Inguã fideliũ tuoꝛũ et vota q̃s ops de?! 
A in laudem tue mateſtatisſempertede:X 
ad vſn fyalin deptis lupfiuts clemeter reſtrige. 
Per. eee e dereliquas 
me dñe pt et dũatoꝛ vite meeꝛvt nõ coꝛruã in cõ 
ſpectu aduerſarioꝛũ meoꝛũ. Me gaudeat de me 
inimicꝰ meꝰ . Appꝛehẽde arma e ſcutũ c exur 
ge ĩadiutoꝛiũ michi. Hegaude. d. TLaudäãs i tuo 
cabo dñʒ. Et ab fimicis mets ſaluꝰ ero. 
Fa "Ctionesnfas qs dñe et aſpirãdo p Suent: 
kt adiuuãdo plequere:vt cũcta nt᷑a opa⸗ 
tio ſenſus æ ofo lep ate incipiat: c per te cepta fi 
ntatur,Per.Cz5:0ch)aritace dic, bicharitas 
et dilectio: thtfct92:elt cõgregatio ibi nec ira eſt 
nec ĩdignatio:ſed firma charitas ippetuũ. Dili⸗ 
gamus ergo nos tick: charitas ex deo eſt:⁊ q 
c. i. 
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diligit fratrẽ ſuũ ex deo natꝰ eſt:et manetineo! 
et vbi fratres i vnũ gloꝛificãt deũ: ibi dabit de? 
bñdictionẽ. Mandat nouũ do vobis.. Ut 
diligatis inuicẽ ſicut dilexi vos dicit dũs. 
10K pacis charitatiſq; amatoꝛ: x cuſtos 
da bibus inimicis nris pacẽ charitategs 
vera cunctoꝛũ quoq; remiſſionẽ eis tribue pctõ 
rum:t᷑ nos ab eoꝛum inſidis poteter eripe. er 
dium noſtrũ ieſũ xpᷣʒ. Cio:s hunmmtatebzatio. 
Eus qui ſuperbis reſiſtis: gratiã ptas 
+ humilibꝰ auge in nobis vere hiulitatts 
Vtutẽ / cuiꝰ in ſe foꝛmã fidelibꝰ vnigenitus tu⸗ 
us exhibuit:vt nunq; indiguatione tua puoce- 
mus elati / ſed pꝛopiciationis tue capiamꝰ dona 
ſubiecti. Auer quoq; a nobis cõcupiſcentiã car⸗ 
nis ⁊ oculoꝝ atq; ambitionẽ ſeculi vt coꝛã te ſo⸗ 
bꝛie / iuſte / caſteq; viuentes pꝛemia eterna coule⸗ 
quamur. er dm no. TC caſtitate. Oꝛatio. 
Be igne lancti ſpiritus renes noſtros:et 
coꝛ noſtrum dome vt tibi caſto coꝛpo⸗ 
re ſeruiamus et mundo coꝛde placeamus. Per. 
ontratempeſtates et tonitcua. 2 

itulus triumphalis:ieſus naʒarenus rex iu⸗ 
deoꝛum defendat me. Ecce cru># cem dfitfugt- 
te partes aduerſe. Micit leo de tribu iuda radir 
dauidalleluya,Kyzeleyſon.Xpeeleyſon.Ky2t 
eleylon. Pater ut᷑. Et ne nos. Dñe exaudi oꝛatio 


Suffragia. Jo. clxxvi. 


nem meam.Et clamoꝛ meus ad teveniat. Oro 
F"\ Mupotes ſempiterne deus:parce metu⸗ 


J eutibus / pꝛopiciare ſupplicantibꝰ vt poſt 
norios igneis nubium et vim pꝛocellarum: ad 
gloꝛiam tue laudis tranſeat cominatio tempe⸗ 
43 —— ieſlum. Alia ozat 
Domo tua queſumus dñe neduttte re- 
-L pellantur:x aerearum diſcedat malignt 
115 tempetatũ. Per dñin noſtrũ ieſum xpim fili 
um tuum. Qui tecũ viuit ⁊ regnat ſpits ſaucti 
de”. Per ofa ſcła ſcloy, Ame Cl) tamaris 
Auto te ancta go maria do⸗ 
mina celoꝛũ e regina ea ſaluta 
tione qua te ſalutauit gabꝛiel angel? 
AV dicẽs. Aue gra plena dñs tecũ bñdicta 
tu in mulieribs et bñdictꝰ fructus vẽ⸗ 
tris — te ergo ꝑ illud gaudiũ qb habui⸗ 
ſti in illa hoꝛa qua cõcepiſti dm nt᷑m ielũ xᷣm 
vt letifices coꝛ meũ ĩ hoꝛa defunctionis mee ſub 
uenias michi tã in coꝛpoꝛe qᷓ in ata:etno dimit⸗ 
te me perdi ꝓpter nimia pctã mea:ſed ſubueni⸗ 
as michi in oibus neceſitatibus meis. Amen. 
Cidas videas laudes q ſacra virgine gaudes 
Et venerãdo pin irtideas iaubare mariant 
Airgun mtacte ci 1111 Denceris ; ante fiquram 
Pꝛetereundo cause ne tacearur aue 


Inuenies ven EI aficl, UNDO marta, 
c. ii. 
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D Alue virgo virgini fiella matutina 
[LIZ] S02d(do2n criminũ va medicina 
aöcolatrix hominũ qui ſunt i ruina 
S414) een pꝛecantiũ mr te inclua. 


n 
egina . virgo puellaris 
"periſh filium mater lingularis 
Sacratum palatium dei conuocaris 
Diuinum auxilium nobis largiaris. 
C a ANSHA 
ons milericoꝛdie dic meruiſti 
I mater quando concepiſti 
Summum regem gloꝛie quem poſt peperlltt 
e venie quando contuliſtt, 
64 Uta. — — — 
ita via veritas eſt de te nata 
Et ſemper virginitas reſtat illibata 
Nam tua humilitas fuit operata 
Quod . diuinitas ellet incarnata, 


ulcedo dulcedinis fructus benedictus 
Ae virg inis agnus dei dictus 
Cutus vida ſanguinis homo derelictus 
Letus labe crüninis elt et demon victus. 


4 2; 


44211. 
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tſpes noſtra folida es birgo maria 


U irga ieſſe floꝛida vt in vſaia. 

Roꝛe celi madida dicit pꝛophetia 
Pulchꝛa vt nix candida dei mater pia. 
Dale, Si 
A alue lux fidelium fulgens vt auroꝛa. 

Que eſt ſupꝛa lilium pulchꝛa et decoꝛa 
Omne quod eſt norium tolle ſine moꝛa 

Et dei auxilium pꝛo nobis — 


d te clamant miſeri multum delolatt 
Nobis aures aperi pectoꝛis ſacrati 
Ut a tauce infert per te liberati 
Conſequamur liberi viam tui nati. 
¶ Tilamamus. W n un d 
{7 lamamus deuotius ad te lulpirantes 
Effectuoſius te pie pꝛecantes 
Dele quod interius male cogitantes 
Gellimus exterius opere — 
: CEriuies. = 
#2 ruleserilio omnes ſumus dati 
P ꝛ0 parentis vitio gloꝛia pꝛiuati 
Paradiſtgaudiaetero2bitatt 
Luo . ſumus reparatt, 
HE ilii RN. mp2oderecoguntur 
Fund! pꝛo mil era per quam inuoluũtur 


T. iii. 


Ad danmata vitia ſepe dilabuntur 


Ab beatà vginẽ marta. Fo. dxxbul. 


Cadte. — Ewen 


CH. 


THE « 


 Adbeafant . 
Sed miſericoꝛdia tua fulciuntur. 
CeEuc Ke 
Que laplus intulit dãnum deſperatum 
Et a nobis abſtulit gaudium beatum 
Quod poſt euam contulit verbũ incarnatũ 
Quãdo r luſtulit deleuit peccatum, 
Adte damant iugiter tui — 3 
Et in te fideliter homines ſperantes 
Juuanien humiter tuum imploꝛantes 
Quos miſericoꝛditer audias 1 
Couſpiramus. "2+ 
A uſpiramusflettbusnfts pꝛo peccatis 
Et multis gemitibus ꝑ nos perpetratis 
Sed in te confidimus mater pietatis 
Uere penitentibus veniam da gratis. 
Cementes. r 
a? ementes recolimus mala retroacta 
Que iniq; geſſimus mente non coacta 
Sed in te conlidimus maria intacta 
Ut a te que petimus ſint in nobis facta. 
Cet fleutes. SE Du 
—tflentesdoloubus mente verecunda 
ume noſtris coꝛdibus infunde fecunda 
Uitioꝛum ſoꝛdibus nos benigne munda 
Junge nos celeſtibus maria iocunda. 


T Jn hac valle. oe == 


birvinem mariam. Fo.clrevite, 


T nhacvallemiſeramultum tenebꝛoſa 
Hominum ſunt genera plurimum fetola 

Nam eoꝛum coꝛpoꝛa ſunt contagiola 
Pꝛopter facta ſcelera et oppꝛobꝛioſa. 
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achꝛymarum riuuli non pꝛolunt vel aque 
Quin ſenes et paruuli et plebs vnaquaq; 


Timeat quod emult queraut circũquaq; 
Et fraus huius ſeculi trahat vſq;quaq;. 
Leva ergo coHnent 

ya ergo dire ad te noſtras meutes 
Atq; lapſos erige confoꝛta trementes 

Et errantes coꝛrige te pie querentes 
Miſeros nos dirige in te confidentes. 

: (CaAduocata. SD G2 C20 

duo cata libera coꝛam faluatoze 
Poſtulat pꝛopera tu conſueto moꝛe 

Ac pꝛo gente miſera benigna fauoꝛee 
Natum tuum mitiga materno amoꝛe. 
CMoſtra. d 

V oſtra ſpes fidelium ſemper fuit talis 
Et erit omnium mater virginalis 


Ut nobis non noceat demum infernalis 


Pꝛotegat et nutriat ac foueat ſub alis. 
¶ I llos tuos miſericoꝛdes ocſos 
ad nos zuerte. eh 


c. iii. 


JU os pios oculos et miſericoꝛdes 


Debtd marta. 


Conuertead famulos in bono diſcoꝛdes 
Et ad malum ſedulos foꝛtius concoꝛdes 
Noſtrecarnts ſtimulos deleas et ſoꝛdes. 
[et ieſum bñdictu tructũ. 
elum vnigenitum fructumbenedictum 
Monſtra nobis inclitũ pium et non fictũ 
Per quam genus perditum a demone victũ 
Datum in iteritum reuixit inuictum. 
| CUeEentrts tui. 8 — 
{ | entrts tut viſcera ieſum poztauerunt 
Et beata vbera ipſum lactauerunt 
Cui iudei vulnera dita intulerunt. 
Etenim = verbera cruci tradiderunt. 
¶¶ Nobis poſt hoc exiliũ oſtende. ws 
Nobis poſt hoc exilium benignum oſtende 
Jeſum tuum filium et nobis impende 
Uerum patrocinium et manum extende 
Cum nos ad iudicium ducimur defende, 
| CO clemens, * DD 
J demens clementia ſumme bonitatis 
Adonap filia flos virginitatis 
Uirginum leticia ſcala charitatis 
Dei plena gratia fons humilitatis. | 
D pia. ta 
O pia piiſſima regina celoꝛum 
Camera digniſſima laus apoſtoloꝛunt 
Uirgo pꝛudentiſſima gemma conkeſſoꝛum 


| Ad beatam martam. Fo.cixr(x, 

Atq; iocundiſſima laus apoſtolozum, 
(Cc dulcis. mee e ron 

O dulcis dulciſſima ſuper fauum melle 

Columba caſtiſſima carens omni telle 
Mater benigniſſima iuxta noſtrum velle 

Tu cuucta fidiſſima a nobis repelle. 

| ¶ Maria. Aa , ina 
Q aria eximia natum depꝛecare 

Ut quicunq; omnia hec vult recitare 


In tui memoꝛia te colaudare 
Dignetur in gloꝛia ſua collocare, Amen. 


. Oꝛa pꝛo nobis ſancta dei genitrix. . Ut di⸗ 
gn etficiamur pꝛomiſſionibus xi. Oꝛemus. 
O dun qui de btẽ marie vᷣginis vtero ver⸗ 


bum tuũ angelo nũciante carne ſuſcipe 
re voluiſti:pꝛeſta ſupplicibus tuis:vt qͥ vere eã 
dei genitricẽ credimus eiꝰ apud te int̃ceſſionibꝰ 
adiuuemur. er eundẽ dñm nem ielũ xp. xc. 
¶ Iucipiunt᷑ leptẽ ſalutationes ad beatã ma⸗ 
ti virginẽ noſtram mediatricẽ efficaciſſim. 

Aue dei patris filia nobiliſſima 
Dei tilia mater digniſſuma 
Dei ſptrituſſanctt venuſtiſſima 
ya M9 a5 Deiwvniꝰ r trim ãcilla ſubiectiſſima 
A ue ſumme trinitatis filia clementiſſima 


-* Summeverttatismaterpitſſima 
Summe bonitatis ſponla benigniſſima 
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Summe trinitatis aucilla inuictiſſima. 
Aue eterne charitatis filia deſideratiſſuma 
ECEterne ſapientie mater gratiſſma 
Eterne ſpirationis ſponſa ſacratiſſima 
Coeterne maieſtatis ancilla ſinceriſſima. 
Kue ielu tui fili filia e 
Chꝛiſte dei tui mater alma 
Sponſi ſponſa ſine vlla macula Su, 
Deitatis ancilla ſeſſione pꝛoxima. | 
#2 uedftfiliaſingulartter generoſa 7% 
Domini mater ſingulariter gloꝛiola 
Dom ini ſponſa ſingulariter ſpecioſa | 
Domini ancilla ſingulariter obſequioſa. 
Ae plena gratia poli regina x 
Miſericoꝛdie mater mieritis pꝛeclara 
Mundi domina a patriarchis pꝛefigurata 
IAmperatrix interni a ꝓphetis pꝛeconizata. 
#3 uevirgo feta vtiſolpzeelecta © 
Mater intacta ſicut luna perpulchꝛa 5 
Salue parens inclyta enixa puerpera ws 
Stella maris pꝛetulgida felix celi poꝛta. 
Eſto nobis via recta/ad eterna gaudia: vbi pax 
eſt et glia. O glioſiſſima ſemper virgo maria. 
Amen, CA deuoute pꝛayet to our taupour. 
10 Irupiſti domine vincula mea tibi ſacri 
„ licabo hoſtiam laudis:et nomen domi⸗ 
ni inuocabo. Adoꝛamus te domine ielſu xpe: et 


1 4 4 ". . YE g rſs X 
4 'Þ. 2 * » = "JT 2 £4 2 - & Re BL 
ALE bb ES: 
Slate O.clxxx. 


f 5 
benedicimus tibi. Quia per ſanctã crucẽ tuam dl 
redemiſti mũdum. Adiuua nos deus ſalutaris = 
noſter et pꝛopter glouam nois tut, Dfielibera i 
nos: ꝓpicius eſto peccatis noſtris pꝛopter no⸗ 3. 
men tuũ ſpũale exaudiot̃onẽ ſeruoꝛũ tuoꝛum. | 


U xilieutur michi dñe ieſu xpᷣe oẽs paſ- 
I ſiones tu*:x defendat me ab omni dolo⸗ 
te ⁊ ãguſtia:ab omi luctu miſeria:t ab oĩ im⸗ 
pugnatiõe coꝛpoꝛis ⁊ aĩe:qꝛ ſcio deus et cõfiteoꝛ 
dñe:ꝙ in quacunq; die hoꝛa aut momento tua⸗ 
rum penarũ memoꝛiã habuero ſaluꝰ x ſecurus 
ero:et ideo de tua pietate confiſus ꝑ tuas piiſli⸗ 
mas paſſiones te depꝛecoꝛ c ſupplico:vt me. 
celeſti auxilio cuſtodias:et in tua ꝓtectione de⸗ lt 
fendas / atq; in vitam eternam itroducas. Per. 1 
Wone ieſu duo a me agnolco natura quã j 
C Þrafeat et petin qdegoadiect fateoꝛ dñe | 


PP culpa defoꝛmaui naturã.Memẽto mei dñe i 

ꝙ ſũ ſpũs vadesetno rediẽs per meipᷣm apcto ft 
redireno poſſum.Eya bentgniſſimeteſu tolle a 1 
me quod fect:# remaneat qd tu feciſti/ne pereat ith 
quod pꝛecioſo languine tuo redemiſti. Amen. fl 
Omine ieſu xße fili detviut te depꝛecoꝛ ꝑ iid 
ſacratiſſimã carnequa aſſũpſiſti ex ima It 


culifa virginemarta:+pſanctacarneet9iqua 1 
nouẽ mẽſibꝰ habitare volutſtt: ꝑ oẽs gratias 1 
et miſerationes miraculoꝝ tuoꝝ que vueq ꝓ ſa? k 


Suffragia. 


lute hoim feciſtt: x per venditionẽ traditionem 
et cõpꝛehẽtionẽ tuã:alligationẽ flagellatione! 
et accuſationẽ tua: p ſpineã coꝛouã /ꝑ ſeptrũ tu⸗ 
um:ꝑ ſãctã ſiti et eluxiẽ tuã ꝑ tẽtationẽ / trium⸗ 
phũq; paſſiõis tue: p quiq; vulnera coꝛpis tui/ꝑ 
ſctiſſimũ ſanguinẽ tuũ p ſacros clauos fixos in 
tuo ſctõ coꝛpoꝛe:⁊ ꝑ illaveſtigia qñ ad ſanctam 
crucẽ ãbulaſti / ⁊ innoces ĩ ea pepẽdiſti:et pᷣcio⸗ 
ſũ ſãguinẽ tuũ quẽ ſup nos aſpſiſtt xp ſacratil 
ſimas lachymas tuas: et ꝑ ſanctã crucẽ æ ſudo⸗ 
rẽ tuũ: et ꝑ ⁊foꝛtationẽ qua ab angelo cofoztart 
voluiſti ĩ tua ꝑturbatide: x ꝑ oẽs anguſtias tu⸗ 
as: ꝑ ſanctũ ieiuniũ tuũ:et ꝑ pꝛecioſam moꝛtẽ 
et relurrectionẽ tuã:⁊ admirabilẽ aſcenſionem 
tuã:⁊ per aduẽtũ (pus ſaucti paraclyti:⁊ inter⸗ 
ceſſionẽ piiſſime genitricis tue: ommiũ lancto 
rů tuoꝛũ exaudi me famulũ tuum. . et umple 
delideriũ meũ ĩ bonum: libera me de omnibꝰ 
meis pctis pᷣteritis pſentibus x futuris:⁊ ab oĩ⸗ 
bus iſidiis iimicoꝝ meoꝝ viſibiliũ c᷑ iuiſibiliũ / 
coꝛpoꝛaliũ x ſpũaliũ:⁊ ipꝛouila mioꝛte:⁊ ab om 
ni malo cõcede michi dñe ſpaciũ vite / et gratiaʒ 
bene vinendr:et ante diẽ exitus mei veram coꝛ⸗ 
dis cõtritionẽ / purã confeſſionẽ / ⁊ verã peniten⸗ 
tiũ habere merear:et quando animã meam ab 
hoc ſeculo migrare iuſſeris / cõcede michi ſacra- 
tiſſimũ et pꝛecioſiſſimũ coꝛpus tuũ in cibum:et 


Duft ot, Fo.clrrrt. 

ſanctiſſimũ ſanguinẽ tuũ ĩ potũ vnctionemq; 
olei ſaucti feliciter percipere: et libera me ĩ hoꝛa 
moꝛtis mee de hoꝛribili vultu dyaboly:⁊ de po⸗ 
teſtate eius: et ab amni anguſtia:et colloca me 


in ſinu abꝛahe amici tui:vt ibi tecum merear lo 
cart, Qui cũ patre + ſpũ ſctõ viuit et regnat ſpi. 
O mine ielu chꝛiſte fili dei viui laluatoꝛ 
mundi rex gloꝛie pone paſſionem / cruce 
moꝛtem / miſericoꝛdiam tuam inter animam 
e ere cum patre t ſpi. 
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Thou mooſt benygne Jeſu graũt me J 
beleke ÿ ot thy grace that it euer be with 
me ⁊ woꝛke with me vnto my ende# gyue me 
grace euer to delyꝛe that thynge that is mooſt 
accepte to vᷣ / thy Wyll be my Wyll / and my Wyll 
al wey folo we thy wyll and euer accoꝛde ther⸗ 
with / c neuer diſcoꝛde fro it ſoy J may euer at- 
ferme me to thy wyll / gyue me grace to dye to 
the woꝛlde ⁊ to all thynges that be iy Woꝛlde⸗ 
to loue t to be vnkno wen in the Wozlde foꝛ thy 
ſake / Graunt me aboue all dely2es to reſt in the 
by holy peace ot herte / Foꝛ thou good loꝛde arte 
p very peace ⁊ reſt of mannes herte / xæ without 
the all thynges be harde ⁊ inqupete / wherfoꝛe 
I beſeke the that J may euer reſt in the. Aine, 


. Suftragta. 
Ca paper agayne cuyli (18 ughtes, 22325 
-#"*D2degod J beſekeynot tobelongeab- 
_£ 4. ſentfcome/but gyue al way hede to nie 
in helpynge me / vayne thoughtes haue rylen 
agaynſt me with many terrous v haue trou⸗ 
bled me / how ſhall J paſſe vuhurte / and ho we 
ſhall I bꝛeke them and elcape but if thou helpe 
thou ſayſt to thy ſeruaunt. J chall go befoꝛeÿ / 
and J hall humble them that Joy e truſte in 
erthely gloꝛye J chall open to the the gates of 
darknes ⁊ J ſhallſhewey my ſecretes do good 
loꝛde as thou pꝛomyſeſt d well in me e chale fro 
me all wicked #euyll thoughtes my hope t re⸗ 
fuge ſinguler is to fle to v in euery trybulacyon 
c to call vpon the with in warde cõfidence to be 
1 pactently abydynge thy conlolacyon. 
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Mannes P FI %* 
| Thou good thelu claryfye 
ne with theclereteofeuer- 
laſtyng lyght and chaſe fro 
8 wue herte all maner darkenes / ſta⸗ 
A blyſſhe the grete varyacyonsof my 
vnde that J ſuffre/bzcke and deſtroy the vyo 
lent feinptacyons that J am accombꝛed with! 
kyght ſtrongly foꝛ me and fere away the euyll 


beſtes: that is to ſay my lecherous cocupylcens 


Stifira ty la. J o.clxxxũi. 

that Jam moued and tempted by / the peace 
may be in me by thy vertue and myght / ſo that 
laude may ſounde to the hall of my ſoule com⸗ 
maunde the wyndes and teimpeſtes of trouble 
and temptacyon andy ſee full of monſtres and 
parels to ceaſe / and ſay to y noꝛth wynde that 
it blo we not / and than ſhall bea grete tranquil 
lyte / ſende out thy lyght or truthe that it may 
ſhyne vpon erthe / foꝛ J am as the erth vayne c 
baren vnto vᷣ illumyne me / ſende out thy grace 
frome aboue / anoynt my herte With thy grace 
celeſtyall / ſende into me the terys ol deuocyon 
to make moyſte and wete my dꝛye ſoule that it 
may bꝛynge foꝛthe good frute and the frute of 
god warkynge / reaſe vp my mynde the which 
is oppꝛeſſyd with the burden of lyne and ſuſpẽ⸗ 
de my delyꝛe holy to heuenly thynges ſo that ỹ 
Cwetnesofheuenly felycyte taſted! J may loth 
to thynke of erthely thynges / rauiſſhe me from 
the vnſted faſt conſolacyon of all creatures / foꝛ 
no creat thynge may full ſatyſtye myn appety- 
te Joyne me good loꝛde to the with the bande 
or inſeparable loue / fo2 thou alone ſuffyſyit to 
thy louer / aud without ÿ all other thynges be 
vayne and ofno valure, #====c2<= == 

¶ Ind then beg vnne your coõfeſſvonafter this 


mance, ¶ The foꝛne ofconfeſſpon. 429 - 
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e 2 lady — it i 3 att 3 all the cõ⸗ 
NT FERRAR err ofheue: X 14 you my gooſt 
vader that ſyth »tymeof my 
. aſt confeiſpon J haue offended 
my 102d — — aud d pecpallp the. vu. 
deedly ſpunes. n . 
haue lynned in p2yde of herte notlowly 


. thakynge god of gyftes ⁊ conynge whi⸗ 
che he hath lẽt me. Alſo J haue ſyſed ĩ pꝛyde ol 
gothengenkregthieloquecelbeautefpoude 
Wozdes/Wherof Jcryegod mercy. Q 

*.. Allo I haue ſynned ĩ enuy / herynge any ma 
mote pꝛayſed than J oꝛ better cheryſthed with 
his ſouerayn than J / oꝛ vf he had moꝛe pꝛoſpe⸗ 
rytethan J / and whan J haue inyſanſWered 
myn euen chꝛyſten reioplynge therof 3 crye 
god mercy, C 

Alſo Jhaue ſynned! in weathe! as in rygour 
ofherte ayenlk myn euẽ cryſtẽ / whyder it were 
lytell mater oꝛ grete /æ fo2 euerv woꝛde J Wyl- 
led to be auenged on thẽ and anſWered them 
with euyll woꝛdes / and oft linyt] them wher⸗ 
of Icxve god mere. U[bouthe. 

Allo 7 haue ſynned in ſlouthe d ſpectally in 
heopnes okherte x delyted me i ydle thoughtes 


Thefozmeofcofeiſyor Jo. clxxxiii. 


and ymagynacy9sofy woꝛlde e my fleſſhe not 
thakynge god of his benefyte neyther beynge 
ſozy foꝛ my ſyñes noꝛ occupyed my felfe ĩ good 
pꝛayers noꝛ holy meditacyos fo y cofozt of my 
loule / wherof J cry god mercy. © Couety!e. 
¶LAlſo J haue ſynned ĩ couetyſe by vulefull de 
ſyꝛes ot woꝛldely goodes ĩ myſſpẽdynge c vn⸗ 
reaſonable kepynge ot thẽ / and J haue ouermo 
che delyꝛed welth + pꝛolperyte # moꝛe Wozldly 
Woꝛchype and ryches tha Jhad / e grutched at 
trybulacvons / aduerſyte and pouerte / Wherof 
E mercy. S = ( Glotoup. 
| Allo J haue ſpuned iglotony by vnreaſona 
bleluſtesof metes # d2ynkes moze fo2 fleſſhly 
luſt tha foꝛ bodyly ſuſtenaunce / x J haue done 
grete exceſſe ot metes and dꝛynkes ſo v nature 
myght not bere it / wherby J was ỹ Wozſe dyſ- 
poſed to ſerue my loꝛde god / x ỹ moꝛe ſtyꝛed fo 
ſyune wꝛath and wꝛetchednes / wherof J crye 
od mer. ( Lechery. 
Alſo J haue ſynned in lechery / by foule tou⸗ 
chynge by thought of fylthy luſtes + vnclẽnes 
ſomtyme in dede done in polucyõs ⁊ felynge ol 


wydowes. ec. wherof I cry god mercy, £2> - 

¶ The r. commnaundementes. === 

C Allo IJ haue ſynned in bꝛekynge ol. x. com⸗ 
2. i. 


myne obne fleſſhe / alſo i ſyght ol vyꝛgyns and 


As OP 
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maundemẽtes. J haue not loued my loꝛde god 

aboue all thynge noꝛ my neyghbour as my ſelf 

J haue cuſtomably ſwoꝛue by my loꝛd god by 

his name ĩ vayne / by his [ Wwete body # his ſavn 

tes all. I haue not halowed eſtes ofholy day 
es commaunded by y churche. J haue not done 
de we reuerence to my fader # moder noꝛ to my 
gooſtly fader noꝛ foloWed they: techynge. J ha 
ue ſynned i bach ytynge myne euen cryſkcui ap 
payzyngeof they: good name ⁊ defylynge the 

w my Wozdes J haue harmed my neyghbours 

takynge theyꝛ goodes agaynſte theyꝛ wylles 

by wꝛonge. J haue ſynned fleſſhly w perſons 

ben Wedded t other mo / and moꝛe wolde yf J 

myght haue had tyme and place. J haue boꝛne 

fals Wytnes ayenſt myne euen cryſten. J haue 

j coueted to haue iny neyghbours wyfedough- 

< ter oꝛ ſeruaũt # Wolde yf J had myght. J haue 

SH inoꝛdynatly coueyted the goodes of my neygh 
bours cõtrary the lawes of god / Wherof J crye 
god mercy. S The. v. Wyttes. 

«© Ferthermoze J haue ſynned imyſſpedynge 
of my. v. wyttes vͤ is to ſay in ſyght ofeyen / ta⸗ 
ſtynge of mouthe / herynge oferes / ſmellvnge ot 
noſc/touchyngeofhades# fete and wother mẽ⸗ 
bes ofthe body / wherof J cryegodinercy, 


Fa. 
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of conteſſpon. Fo. clxxxiiii. 
C Allo J haue ſynned in not fulfyllynge ofthe 
vii. Werkes of mercy bodyly / by Wyll / po wer / ẽ 
dede. I haue not clothed y naked. J haue not 
gyuen dꝛynke to y thirſty. I haue not fedde the 
hũgry. J haue not vylyted y pꝛyſoners xy ſeke 
J haue not departed ot my goodes to 5 poꝛe. J 
haue not harbowꝛedÿ harboꝛleſſe. I haue not 
buryed y deed accoꝛdynge toy cõmaũdemẽtes 
. 60 Jcryegod mere. 

| fe ELON, Werkes SULIICUCD gott. 

Allo J haue ſynned inot fullynge 5. vii. wer 
kes of mercy ſpyꝛytuall. I haue not gyuẽ coun 
ſell to thẽ p had nede. J haue not taught y igno 
tant. J haue not dylcretly cozrecked they haue 
offẽded J haue not cofozted they haue ben ĩ he⸗ 
uynes. haue not fozgyuethey haue myldone 
oꝛ myſſayd by me. J haue not pacyetly ſuffred 
them v haue repꝛoued me. J haue not deuoutly 
payed to god foꝛ my neyghbour to gyue hym 
grace to amẽde his ſynfull lyuynge c contynue 
in vertue. C he. vn. gyftes ot the holy gooſt. 
Allo J haue not vſedy gyftesof the holy go 
oſt toy | of god / as ygyfteofvuderſtan 
dynge / ÿ gyfte ot Wyldome / gyfte of counſel / 


of pyte / the gyfte of dꝛede J crxe god mercy. 
x %v» r EZ ICE YIE2 8446p ———— 


t. ii. 


gyfte of ſcyẽce / the gyfte ol ſtrengthe / thegytte 


Lhe fozmeofcontetlpon, 

4; Allo J haue not gyuen thankes to our loꝛde 
foꝛ p̃.vii.lacramẽtes. As vᷣ ſacramẽt ot baptym⸗ 
of confoꝛmacvon / ol penaũce / ofthe body of our 
loꝛde / of wedlocke / of pꝛeeſthode / x of enelynge 
Wherofbeyngerepentaunt / J crye god mercy. 

 CThe.vit.beatitudes, . = 
£ Allo J haue not diſpoſed me to 5ᷣ.viii.beaty⸗ 
tudes as pouerte of ſpyzyte/ptyte mekenes i ad⸗ 
uerſyte/pfyte mekeues ĩ ꝓſperyte/ luſt ot ryght 
wyleneſſe pfyte mercy / clẽnes of herte / peas i de⸗ 
ſyꝛe/ioyfull ſufferaũce of ꝑſecucvon in the cauſe 
of vertue/ wherfoꝛe J crye god mercy, > 
E all other kno wen c not knowen 

euer J dyde ſyth J was boꝛne vnto this day 
J aſke gode mercey / and mooſte mercytull loꝛde 
god J pelde me gylty vnto ÿ x vtterly put me 
vnto thy grace pyte / c mercy / and J pꝛaye pou 
my gooſtliy father to be bytwene my lynne t 
meʒ god othis mercy foꝛgyue ine foꝛ this low- 
ly confeſſyon that J may be fre fro my gooſtly 
enemy and optayne the endleſſe blyſſe that god 
hath bought me to. I deo depꝛecoz. xc, 

¶ The. x. commaundementes ofthe lawe⸗ 
Ion ſchalte woꝛſhyp one god onely 
and loue hym with thy herte pertytelv. 
God in vayne were not wylfully 
ne by no thynge that he made veryly. x 


The. x.cdõmaudemetes ot lawe, cͤlxxxv. 


The ſonday kepe and halo we holyly 
herynge goddes ſeruyce deuoutelvp. 
Fader and moder honour thou lo wly 

and in theyꝛ nede helpe them gladly, === 
Slee thou no man malycvoully 

noꝛ therto conſent wyttynglv. 


Thou ſhalte not do no lechery 


but with thy wyfe in wedlocke onelv. 
Thy neyghbours goodes ſtele not falſly 
noꝛ no thynge witholde vntruly. = 


Falſe Wytneſſeberethounotflyly 
noꝛ falſe recoꝛde foꝛ none enu n. 
Other mennes Wyues kepe not fleſſhely 


ne other women to holde carnallßv. 
Other mennes goodes coueyte not lyghtly 


noꝛ holde from them vnryghtfully, 


* 4 2 
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¶ The contcutes ofthis preſent boke, 


H pꝛite a table perpetuall 
to knowe all the mouable 
feſtes okthe yere. 
A kalender in englyſſhe. 
I he canon foꝛto knowe 
es ad floodes. 
The canon toknowe how 
aman ſhall belet blode, 
(The foure goſpelles of the 
foure euãgelyſtes. fo.i..ij 
The paſſpon of our loꝛde 
cryſt Jheſu. folio.iij. 


A pꝛayer to our lozde.Con/ 
ditoꝛ celi et ter. folio. vi. 
A pꝛayer.Salua nos. by. 
A pꝛaper vnto the trynyte. 
Auxiliatrix. folio.viij. 


Crux triũphalis. With the 


colet of the thꝛe kynges of 
coleyne. De? qͥ tres. fo.eoð. 
To thyn holy aungell. Anz 
gele qui meus. folio.viij. 
A pꝛapyer to the croſle. Cru⸗ 


cem tuam ado. fo. eodem. 


2. ij. 
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©ahiia, 


At v leuacyon of our loꝛde. 
O animachziſti. fo. vii. 
Wuhan thou entreſt ito the 
thyꝛche. Dñe i mul. fo.ix. 
Wha thou takeſt Holy waz 
ter. Aqua bũdicta. fo.eodẽ. 
whany begynneſt to pꝛape 
W two other pꝛayers. O bo 
ne ieſu. Aſcendat. folio.ix. 
A pꝛaper foꝛ carnall delccta 
cyon. Dñe libera. fo.codẽ. 
In other fo: temptacyon of 
thefleſſhe. kfolio codem. 
An other foꝛ very penaũce. 
Ombps ſempiterne. ko. x. 
A pꝛaper foꝛ dyuers hou⸗ 
res ofthedayc. fo. eodem. 
A pꝛaper of ſaynt Auſtyn ĩ 
the nyght. Deꝰ pt̃. folio.x. 
A pꝛayer ot laynt Ancelme 
Dñe deus meus. ko. xi. 
The Pt᷑ nt̃. Aue ma. XP 
Credo. in englylſhe. fo. eod. 
A cõfeſſyõ generall. fo.xij. 
Suſcipere digna. fo.code. 
A pꝛayer at the gyupngcol 
pax. Da pacem. tolio.xij. 
A pꝛayer afoꝛeye recepue p 
ſacrament, kolio codem. 
An other whan ye haue re⸗ 
teyued it. folto.codem. 
Apꝛayer to get grace foꝛ ſg⸗ 


? 
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nes. Eraudiqs. folto.xif- 
A pzaper foꝛ vnclene thous 
ghtes. Ops mi. fo. codem. 
A pꝛayer fo2 » kf ge. fo cod. 
An other foꝛ thy frynde ly⸗ 
uynge. Deꝰ qui iu. fo.xuij. 
Another foꝛ waye farynge 
men. Adeſto domi. fo.code. 
An other foz thy frende be⸗ 
ynge ſcke. folio.xiij. 
Another fo2 thy fader and 
moder dced, folio codem. 
Another foz thy frendesþ 
be deed. folio codem. 
An other fo: all lyufge and 
deed. Omps ſempi. fo.ru, 
A pꝛapyer that ſaynt auſtyn 
made. Depꝛecamur. fo. cod 
A pꝛayer to our lady. O illu 
ſtriſſima cxccl. to.xiiij. 
Matyns ok our lady. fo xv. 
Ad laudes. folio.xix. 
De ſancta cruce.folio.xx vi. 
Ad pꝛimam. ko. xx viij. 
Ad tertiam. folio.xxx. 
Ad lextam. folio.xxxij. 
Ad nonam. lolio.xxxiiij. 
Ad veſperas. kolio.xxxvi. 
Ad completoꝛium. fo. xl. 
Salue regina. folio.xlij. 
Apꝛaper made vpon. Aue 
fuit pꝛima ſalus.folio.xliii. 


Tabula. 


A p2ayer ofÞ. bij. ſoꝛowes 
of our lady. Aue dul. xliij. 
Gaude go mr. folio.xliiij. 
Gaude floze vir. fo.codem. 
De pꝛofundis foꝛ all cryſtẽ 
ſoules. folio. xl b. 
A pꝛaper to our lady c laßt 
Johũ the euãgelyſte. O in⸗ 
temerata. kolio.xl vi. 
A pꝛayer to our lady. San⸗ 
cta maria. folio.codem. 
Another deuoute pꝛayer to 
our lady. Oblecro. fo.xl vii. 
To our lady. Sancta ma⸗ 


ria regina. folto.xlvw. 
To our lady. Stella celi ex⸗ 
tirpauit. Folio. xlix. 


Pꝛayers to the ſacrametat 
v leuacõn. Aue veꝝ.fo. cod. 
A pꝛaper to 2 trinpte. San 
ctàa trumtas vnꝰ deus. with 
other pꝛapers. Deus qlup 
big. De? qͥ libera. fo. li. 
Two lytell pzayers which 
kynge Henry the. vi made 
Dũe icluxpe q me crraſti. 
Dñe ielu xpe qͤ ſolꝰ. ko li. 
Two p2aycrs w two colle⸗ 
ttes top thꝛe kynges of co⸗ 
leyn. Rex Faſpar-rex Mel⸗ 
chio2.+ Triũ regũ. fo code. 
The.xv.cos of the paſſlyon 


of our loꝛde in latyn. fo.lttf, 
The. xv. cos in englyſſhe. 
Folio. | vi. 
Pꝛapers ot the pyte ot our 
lo2de. Adoꝛo te domi. fo.lxi. 
A pꝛaper to our loꝛde crucy 
fyed. Pꝛetoꝛ te amã.fo.eod. 
An other to his. v. woũdes 
O pie crucikixe. folio.lxij. 
The p2ayer of ſaynt Ber⸗ 
nardyn. O bone ielu. with 
an antheme and a collette, 
O rex gloꝛioſe. folio.lxiiij. 
To 5 crolle. Sctifica, code, 
To thy pꝛopꝛe aungell. O 
ſancteangele, folio.lxv. 
Dpuers commemozacyos 
to theſe ſayntes folowpnge 
To laßt iames p moze. lx b 
To ſaynt iames P leſſe. cd 
To ſaynt Sebaſtyan. lx vi. 
To ſaynt Chyyſtofre, code 
To ſaynt Ecoꝛzge. fo. lx vij. 
To ſaynt Martyn. ko.codẽ. 
To ſaynt anthny. ſo.lx vij. 
To laynt francyg.fo.lx viij. 
To ſapnt Anne, fo.codem. 
To ſapᷣt Barbara fo.lx viij 
Anteme and pꝛaper of 2ᷣ na 
tyuyte of our lady. fo,code, 
To the. x1, thouſande vyʒ⸗ 
gyns. Tolio. lxix. 
| 4 Au + 
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tompa wor heuen. ko. cxlii. 
A bleſſynge by the vertue 
ok the holy croſſe with this 
pſalme. Jnclina dñe aure, 
and a coletel fo.cxliij. 
Apꝛayer to our ſauyour/X 
to p archaũgelles. cxliiij. 
Another pzayer to the holy 
croſſe, Folio eodem. 
A pꝛaper vnto our ſauyour 
Folio. cxlv. 
A pꝛayer agaynſt tempta⸗ 
cyons. folio codem. 
A pꝛaper agayſtthe peſty⸗ 
lence. folto.cxlv. 
A pꝛayer to Saynt Bocke. 
Folio. cxl bi. 
A pꝛaper fot all cryſten ſou⸗ 
les. Folio codem. 
Adeuoute oꝛyſon in englyſ 
ſhe to Þ holy croſſe / ⁊ to all 
5 ſayntes of heuen. cxl vii. 
A pzaycr to the fader. ky 
ri eleyyſon. fok.cxlix. 
A pꝛayer to the ſone. Fili re 
dempto2, folio codem. 
A p2ayer tothe holy ghoſt. 
Spũs ſctẽ deꝰ. fo.cot:em. 
A pꝛayer vnto thetrynyte, 
Sctã trinitas. fok.crlix. 
A pꝛayer to oił lady. Scta 
maria nit᷑ dei. folic codem. 
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Ap24Per vnto 5 
gelles.Om̃es ſancti beato⸗ 


. fapntes. 


F 
oly aunz 


rum oꝛdines. folio.cl. 


A pꝛayer to Þ patryarkes x 


pꝛophetes.Om̃s ſancti pa⸗ 
triarche + ꝓphete. fo. eodẽ. 
Apꝛayer to Innocentes. 
Oẽ ſctĩ innocen. fo.eodem. 
A pꝛayer to the apoſtles & 
diſtyples.Oẽs ſctĩ apoſtoli 
et electi diſcipuli.fo.codem. 
A pꝛaper to the holy mar⸗ 
vs. folio.cli. 
A pꝛayer to the holy conteſ⸗ 
ſour. Folio codem. 
A pꝛaper vnto the holy vir⸗ 
ayns. folto.clt, 
A pꝛaper vnto all the holy 
Folio eodem. 
A pꝛayer fo: women v be in 
trauaplyngcofchilde, clij. 
A deuoute antheme ok our 
lady. Folio codem. 
An antheme tothe body of 
our loꝛde. folio.clij. 
A pꝛaper fo2 graceofthe ho 
ly ghoſt. Folio codem. 
A p2aycrofÞ names ofour 
loꝛde. folio.cliij. 
A pꝛaper ot our loꝛde. O do 
mine ieſu chuſe, fo codem. 


An other deuoute pꝛayer ot 
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Folio.cliiij. 
A pꝛaper agaynſte thondze 
and tempeſte. folio eodem. 
Apꝛaper to gete a petycy⸗ 
on orf god. folio eodem. 
A pꝛaper of Loth / Jacob / 
and Moyſes / and ſeructh 
foꝛ the that take ony good 
thynge vpõ the foꝛ to make 
a good ende. folto.clv. 
Apꝛaper to thanke god of 
his gyftes ſente to vs / ⁊ to 
altze mercy ⁊ grace to kcpe 
themcontynually.to.code. 
Apꝛayer agaynlt tempta⸗ 
cyon. Folio. cl vi. 
Apꝛayer to thanke god of 
his gyktes fo to be conty⸗ 
nued in vs. 

Apꝛayer foꝛ a ſoule that is 
kallẽ in to lynne. fo. clvij. 
A pꝛaper ot᷑ the ſpnfullkyn 
ge Manalles foꝛ too gette 
mercy. folio eodem. 
Apzayer foꝛ them 5 be fal⸗ 
len in to dyſclaunder / repꝛo 
ke/oz trybulacyõ. fo.clviij. 
Apꝛaper to thanke god of 
delyueraunte out ot trybu⸗ 
larpon / dyſclaũder / repꝛofe 
g other dyſeaſe. fo. clix. 
Jpzaper foz they entende 


Folio. cl bi. 
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to be maryed / oz be newe 
maryed. Folio eodem. 
A pꝛaper to thanke god of 
p vyctoꝛy of his enemyes. 
Folio. clx. 
A pꝛaper foꝛ them that bei 
ſekeneſſe and aduerlpte to 
thanke god. Folio eodem 
A pꝛaper foꝛ to pꝛayſe god 
bothe of his goodnes and 
ryghtwylenes. fok.clxi. 
A pꝛayer agaynſte lechery 
and other vyces and dely⸗ 
ryngcof grace. folio codem 
A pꝛaper foꝛ them that be 
malycyouſly accuſed / and ĩ 
daunger. Folio.clxij. 
A pꝛaper foꝛ them that ſtã⸗ 
de in greate dyſcaſe oꝛ dy⸗ 
ſtrelle, Folio eodem. 
Apꝛayer foꝛ them whiche 
be in dyſeaſe oꝛ haue they 
frendes dyſcaled. fo. eodem 
A deuoute pꝛaper vnto our 
loꝛde. Aue vuln?, fo.clxiij. 
A pꝛaper ot all Þ woũdes of 
our loꝛde Jeſu tryſt. to. eod 
A deuoute pꝛaper and com 
pla ßte ofour lady. Stabat 
mt doloꝛoſa. folio eodem. 
The Boſary of our bleſſyd 
lady. Folio. clxb. 
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A deuoute pꝛaper to our las 


dy. Folio.clxvij, 
A pꝛaper to ſapnt Eralme, 
Folio codem. 


A pꝛayer to p. v. woũdes ot 
our lozde Jeſu cryſt.clx viij 
Adeuoute pꝛaper ot the ſe⸗ 
uen woꝛdes that our loꝛde 
ſayd on ÿ croſſe. fok.clxix. 
A deuoute p2ayer to our ſa⸗ 
upour. folto codem. 


A deuoute pꝛayer 2ᷣ wyllyã 


byſſhop of cãturbery made. 
Folio. clxx. 


humplyte. 


A dcuoute p2ayer of ſaynt 


Auſtyn to our lady. O inte⸗ 
merata. Folio.clxxu. 
A pꝛayer fo2 grace to try 
nyte. folio eodem. 
Dyuers deuout ſhoꝛt pꝛay 
ers as foloweth and fyzſte 
one to get grace foz [pnncs. 
Folio. clxxiiij. 
An other to get grace i02\;- 
nes. folio codem. 
An other foꝛ generall pcas 
W dyuers coletes. clxxiiij. 
A pꝛaper foꝛ clene though⸗ 


tes. Folio codem. 
An other to get grace to ſpe 
ke well. 


olio.clxxv. 
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Tabula. 


An other pꝛaper foꝛ treue 
dealynge, kolio codem. 
Mother pꝛaper to get cha⸗ 
ryte. Folio.cixxv. 
An other pꝛayer foꝛ to get 
folio codẽ. 
An other pꝛaper foꝛ to kepe 
chaſtyte. folio codem. 
A deuoute pzayer agaynſt 
tempeſtes. folio.clxx vi. 
The ſalutatyon ofour lady 
Folio codem, 
a meruaylous deuout pꝛay 
er made to our lady dpon. 
Salue regina. foł.clxxvi. 
Allo. vii.ſalutacyõg to our 
_— ptis.fo.clxxix 
Other deuoute pꝛapers to 
our ſauyour Ihelu cryſt. 
Folio . erode, 
Allo.iij.other deuoute pꝛay 
ers in engiyſſhe folowynge 
Folio, clxxxi: 
The fozme of confeſlyon. 
Folio, clxxxij. 
The. x. comaundementes 
okthe lawe. Johio.clxxxv, 
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